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Slepá materina Ijubezen. 

(Spisal M. T.) 

^MÍQa ! to je popolnoma napaSno in otrokom jako äkod- 

Ijivo, da si zopet Tončka zagovarjala^, prayi kmetski mož 

svoji zeni, kp sta bila sama v sobi. „AU nisa videla, ali nisi 

zapažila, kako so delavci jeli pogíedovati pri mizi, ko si 

^ 86 za otroka potegnila, ki je kazen zaslúžil, ktero sem mu 

naložil. Sram me je bilo, ko si vpríčo Ijudi in otrok za 

fanta govorila. MolSal sem, a ne zavolj tega, da bi hotel 

prípoznati, da imaš ti práv, temuč zato, ker se nam ne 

spodobi ptujim Ijudem v zobe dajatí. Popolnoma práv so 

delavci Čutňí, in nobeden ni pritrdil tému, kar si rekla, 

Vffl so molSaíi; gotovo pa bi ne bili, ko bi bili mogli 

odobravati tvoje dejanje. 

I „Nikar se ne huduj Jože, ako nisem práv storila, bom 

dmgiS molčala. Otrok se mi paS smili, kakor vsaki materi. 

I Zdaj sprevidim, da nisem práv ravnala. Mislila sem si, fánt 

I je 9e laOilad; se zapozabi in opusti, česar bi ne smel, iz ne- 

; pokoršStne in iz hudobije pač ne. Saj drugekrati vedno 

I uboga in je priden. Ko bi bil Jožka pri voliču pustil, bi 

I bil morebiti ravno tako storil, popustil bi bil žival in bi 

bil šel z družbo pod orehe.** 

„Mogoče! tedaj bi bil ravno tako moral kaznovan 
biti. Zdaj grem zopet v poljo; Jože gre z'mano, da mi 
bode konje vodil, zorati se mora še to, kar imamo pod 
kapcem, da se vseje, kolikor sem nameml. Tonček pa naj 
ostane popoldan doma in naj vola pase doli ob njiyi. Ka- 
zen mora prestati, ki jo je zaslúžil, post ima do veôera, da 
mu ne boä dala kake jedi, tudi kruha ne !** 

Kmet in stareji sm sta odSla v polje, gospodinja je 
ostala doma. Srce j<^ je peklo, da je moral njen Ijubljenec, 
mali TonSek v kamri zaprt klečati. Kako težko ji je bilo, 
ko mu o5e ni dovolil v poldan z družino jesti! 

„Se ve, to ni práv", je dejala sama pri sebi, „da je Ton- 
ček goved popustil, pa kaj ! otrok je otrok. To vole je pa 
tudi tako, da mora v Skodo, in Se celo v ptujo ajdo, ka- 
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kor bi mu ne bilo éez glavo dosti paše in äe tako dobre 
tráve na domaSih tleh! KoHkokrat kakošna druga živina 
zaide v naše polje, in nikdar ni slišati zmerjanja od nasJ 
te puste babe pa vpijejo, kakor grešne duše, ce le kaka 
kokos stopi na njih polje. NaS oce je pa tudi práv po ne-' 
potrebnem tako natančen in občutljiv, da ne more nobenei 
besede sHšati od tehjezičnih in pustih opravljivek. Naj sel 
zgodi kar bože, vse moramo doma slišati in prenesti, dosti- 1 
krát práv po nedolžnem. AU bi ne bilo bolj pametno, dai 
bi vsako tako puščobo zapodil, ki príde tožit, o ! pa on sej 
bóji slabih jezikov in vsem Ijudem bi najrajše práv storil,! 
z vsemi mora v najlepSi prijaznosti živeti. Gemu? mi, 
imamo za potrebo sami, in ne delamo nikomur nadlege, 
vsi k nam hodijo na posodo iskat, Sesar jim zmanjka, kaml 
pa mi gremo? Zato jim je pa tako dober in kaznuje zaj 
vsako malenkost mojega otroka. Danes bi Tončka res ne* 
bilo treba od mize poditi in ga kleSat devati, če je ta;] 
neumni vol malo na ptujo njivo stopil. Fánt je ravno tako" 
moj, kakor mojega moža, in jaa tudi vem, kaj je práv,; 
prazna nisem prišla k Trentarju, na štirih vozéh so bale' 
pripeljaĽ, doti so raniki o6e samo v srebru osem sto na-' 
šteli, dve jenici so dali, in papimatih denarjev je bilo to-j 
liko, kolikor ima kaka druga komaj vse dote. če fantu 
danes malo ostankov od kosil in malo kruha [dam, mi 
nobeden ne sme ocitati, da nisem práv storila, Trentarjevaj 
kmetija pa zavolj tega tudi ne bode oberaôala!** I 

Žena je stvar tako pretresavala in prišla je do se ve! 
da napačnega prepríčanja, da njeni Tonček je že dosti kle-| 
fiál in da ne zaslúži pošta. Zato je bila kazen precej pre-j 
stana, ko je ofie s starejim sinom in s konji odšel iz avo-| 
ríšča. 

Pri Trentarji je bila lepa kmetija, in Ijudje niso pom-í 
nili, da bi bilo pri tej hiSi kedaj kakih reči za gospo-j 
dinjstvo in za gospodarstvo primanjkovalo. Po dve žebefijii 
kobUi ste bUi navadno vsako spomlad v konjaku, po dva-i 
najst zmolznih kráv je prišlo poletni fias však vefier is 
paše na dvorišfie, po Sestdeset ovap so navadno strigli.J 
Tudi polja in trávnikov je bilo toliEo, da se je vsega zan 
dom pridelalo in posebno hudo je moralo bití, da bi merve^j 
zmanjkovalo na spomlad. 

Trentar, sedajSni gospodar, je imel dva siná in lepo 
ženo. Sosedje so rekli, da je prevefi brhka za kmetijo. 
Eden sinov, mlajši namrefi, Tonôek se je vrgel zeló po 



materi. Bil je posebno lep deôko, in mati ga je jako rada 
imela, veliko bolj kot starejega, ki je bil bolj oôetu po- 
doben. TonSek je bil vse pri hiSi. Kar je mati brala v 
njegovih čmili océh, vse mu je storila; njegova rudeca 
lica, njegove krepke obrvi in njegovi 6rni kodrasti lasje 
so ga Ysakemu pnkupili, kdor ga je videl. 

Ta bistri pogled! kako je materi vselej globoko do 
srca segel, kedar je sinčku nasproti stala, ali mu gladilä 
s svojo lepo roko kodrasto glavico! Zakaj ni bil tudi nje- 
gov brat Jožek tako lep? Ta je bil navaden otrok, vendar 
bistre glave, resen že v mladosti, pri vsakem prepiru, kte- 
rih je bilo dosti med bratoma, se je vedel kot modreji, in 
ce je prišlo ;do boja, pustil je, da je navadno njegov lepi 
bratec premagal. Bilo je zanj tudi bolje, ker ako se ni pu- 
stil bratú prekositi , priSla je mati merit , in tedaj je bil 
Jože vselej spodaj. Vsaka pravda se je tako stekla, da je 
Tonček dobil. Oôe je sodil nepostransko, toda ako je prišla 
kedaj kaka tožba pred oSetovo sodniško mizo, se je na- 
vadno vse zgubUo, obe stranki ste bili spodaj. Vsaka je 
dobila pristojno kazen. 

Tisti dan, ko je materino srce toliko trpelo zavolj 
otroôjega pregreška, se je stvar tako-le vrSila: 

Pri Trentarji so vzeli od kráv voliča , ki je bil na- 
menjen za klanje. Pitali so ga, za to so ga „dejali v polje." 
Navadno ga je pasel stareji sin, ta dan pa je moral Jože 
ocetu v polji pomagati, zato je prišla paša na TonSka, ma- 
terinega Ijubljenca. Ta pa se je kmalo naveliôal ži val va- 
rovati. Prišel je njegov prijatelj in spravila sta voliča, pa 
ne v hlev, temuô v nastilnico sta ga zapodila, kjer so se 
vráta samo priperala, pa sta šla pod orene. 

Žival je prišla zopet na prosto in zaneslo jo je v ptuj 
zelnik in v ptujo ajdo. Sosedinja je ravno gonila voliča 
po ajdi, ko so šU Trentarjevi iz polja, in grozno je klepe- 
tala. To se ve je postenému kmetu, ki je bil natanek in 

Íravicen, kakor sv. Mba, ki duše vaga, grozno težko delo. 
'im bolj pa še, ker je pádel ženski v roke, ki je zmerjala 
in klepetala, kakor bi grab izfcrešala. Eden delavcev je do- 
jal, ko je slišal bábo upiti : „Ko ta umrje , moral se bode 
ä'eni jezik posebej ubiti! taoega ima. Še nisem videl také 
epetulje." Tonček je prišel še le domu, ko so bili drugi 
Íri obeau in ni vedel, kako sitnost mu je naredil njegov 
telS, ki ga je zapri. Še le ko je v hišo stopil, mu je oôetov 



resni obraz in materini žalostni pogled nekaj neprijetnega 
prerokoval. 

Popoldne je bilo kmalo zopet vse dobro. Najslabeje pri 
vsej tej neprijetnosti se je godilo BelSu. TonÔkov prijatel} 
je zopet pnšel obiskat in klicat svojega tovariSa, da bi šla, 
kakor sta se dopoldan dogovorila. A ta mu je povedal, 
kai se je zgodilo. Precej sta uganila, da je vsega voliíS 
kriv. Ko bi ta ne bil šel v äkodo, bi nie ne bilo ! Zdaj se 
je ubogi živalí vse povrnilo. Ko sta prignala na večer 
vola iz paše v hlev, sta ga dobro nabrísala z leskovima 
palicama. Zunaj na trávniku se ga nista upala, ker bi jima 
bil ubežal in morebiti celo zopet v kako Škodo zakretíl, 
zato sta ga pa v hlevu toliko bolj brez skrbi. Tu jih tudi 
nikdo videl ni, samo mati jih je naletela, ko sta ravno 
hotela nehati, toda materi se nedolžna žival ni toUko smi« 
lila, da bi bila pokaznovala lepega sinka. 

Oče Trentar je mislil izrediti starejega siná za kme- 
tijO; mlajšega pa v šolo posiati; toda materi bi bilo mnogo 
Ijubše, da bi ostal mlajši za dom. Pregovarjala je toraj 
moža, da naj gre Jože od doma, Tonček naj pa ostane 
doma. Mož je imel ženi nasproti to slabost, da je vselej 
ona zmagala, kedar se je kake reči posebno poprijela. Tako 
je bilo tudi zdaj. A čez dve leti seje pokazalo, da stareji. 
sin ni bil posebno izvrsten šolar. Uôenje ga ni veselilo. 
Prosil je oSeta, naj mu dovoli, da se bode kacega roko- 
delstva izuôil. Odloôil se je za kljuoarstvo in kovaško delo 
Zaprek ni bilo, ker mati je že pot tako ogladila, da ostane 
Tonček za kmetijo, Jožu se bode pa dal primemi del od 
hiše, da bode tudi lahko živel kot pošten rokodelec. Ven- 
dar žena ni oporekala in nasprotovala, ko ji je mož rekel, 
da naj se pošije tudi mlajši toliko v mesto v šolO; da bode 
mogel pozneje, ko bodeknet, sam davkarske in druge pi- 
sanje od gosposke brati in razumeti. 

Prišla je jeseň. Oče Trentar je napregel in odpeljal 
je fanta v mesto. Mati je otroku max^ikaj skrivaj vtaknlla 
v žep, kedar je odhajal iz počitnic in nobeno pismo se 
mu ni prazno poslalo od doma. Tako je trgal Tonček ne- 
koliko čaša hlače väoli; učil se ni slabo, ker bil je bistre 
glave, toda naučil se je tudi marsičesar, kar mu pozneje 
ni bilo na korist. Ko je bil za kmetski stan dovolj Stum- 
ran,^ ostal je doma. Njegovbrat seje prijelin pridno držal 
svojega dela, čeravno mu mati ni toUkokrat pošiljala de- 
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nárja, kakor popred mlajšemu sinú. Ko se je Jože izuSil, 
Sel je po svetu in je mnogo obhodil, dosti videl in tudi 
dokaj skúsil na ptuiem. Marsiktera skušnja i'e bila zanj 
koristen poduk. 

„Ne vem, ali sva práv storila ali ne ?" pravi neki ve- 
čer oče Trentar svoji ženi , ko sta čakala , da pride sin 
domu. Bilo je nedeljo večer. „Zdi se mi Se vedno, da bi 
bilo bolje, ko bi bil ostal Jože doma, Anton naj bi se bil 
a izšolal. Vidiš že več nedelj jo je zavozil, Bog vedi, ke- 
aj necoj zopet ^ride. Gtotovo je v kaki družbi, kjer pije 
in zapravlja. Pri naši hiši ni&dar ni bilo zapravljivcev, 
Anton pa se je igre prijel. Bad zaide med kegljavce, že 
sváril sem ga zavolj igre, pa menda se ga niso prijele 
besede." 

,^Mladost, mladost, mlad človek ima pač tudi rad kako 
veselje; ne more tako napačno biti, če se kako nedeljo 
pMopoldan malo pokratkočasi med mladino njegovih let. Saj 
sicer cel teden kakor Čma živina dela, naj mia včasib tudi 
kako prosto, veselo uro. Tega pa ne vidia, da je med senoseki 
pri koänji vedno prvi, gorje jim, ako na planji v red se- 
čejo, tako jih navira, da jim pot teče iz čela, nobeden mu 
ni kos. Za dva druga dela. Bavno tako je pri oranji, 9e 
tebi je moral vselej kdo drvo opirati, kedar si v Bregu na 
dolgí njivi oraL on pa vse sam zdela, in konji mu gredo, 
kakor ravno saín hoče. Nikdar ne potrebuje nikogar, da 
bi mu jih vodil." 

j,Ne rečem, za delo je dober, v teh letib sem bil tudi 
jaz dosti močan, da nisem potreboval opirača pri drevesu, 
ali okrog nisem popival, kakor on, in nikdar se nisem igre 
lotíl. To ne bode nikdar dobrih následkov imelo. Delaveo 
je dober; delaveo pa moravedeti; kdJajje treba domu, ako 
v družbo zaide. Ďom mu mora več biti, kakor družba, 
ígrača in pijača, če hoče dober gospodar postatí." 

„Ti pač vse za straäno zelô vzameš. če ga včasih 
spije kak glažek, saj ga zaslúži; če kdaj keglja, saj ne iz 
navade, pustí mu to veselje, saj je redko." 

„Ko bi iz navčfde pil in igral, bil bi pijanec in igra- 
vec in zgubljen bi bil. Zato se mu mora ob pravem času 
na pravo pot pokazatí. Danes mu ne porečem nič, toda v 
nedeljo mu ne dam krajcarja, doma bode moral bití, ka- 
kor jaz." 

Pozno je že bilo , ko se potího odpro J)riprta vežiia 
vráta in po prstih pride sin v sobo ; Skomje, kijih je v veži 
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izzul , v roki tipa po durih, ki drzé v kaanro, kjer je bila 
postelja zanj pripravljena. Oče in mati sta spala iz veže 
y kamri. Dobro stá slišala, kedaj je prišel. 

„Vem, da gre že na dve Čez polnoc", pravi mož, 
„kako se more dobro poSiti in naspati, da bi til ob pra- 
vem ôasu pri delu?" 

„Dve še ne bode, polnoôi, dvanajst je ravnokar bila/ 
ugovarja zopet žena. „Fa ga malo dalje pusti jutri spati, 
naj ob Sestm vstane, namesto ob štirih." 

„Ti ga preveS zagovarjaš, Mina!" 

„Kaj ga bom zagovarjala? Da mu rada kako veselo 
uro privošcim, tega ne tajim. Saj zdaj, kar Joža ni veô 
doma, imava samo tega. Kako bi ga ne imela rada last- 
nega otroka?" 

„Vse, kar je práv, razvaditi se ne sme, in vedeti mora, 
kako se kruh slúži, da ga bo mogel brez skrbi jesti, ali 
da mu ^a manjkalo ne bo." 

Zdai je bilo vse potihnilo, samo petelin je kmalo za- 
pel y kiimjeka v hiši pod klopjo, Ten/ar ni zíudil iz slad- 
tega spanja mládenca v kamri. — 

Delapust je odzvonilo , po dvoríšSili so snäžile dekle, 
po hišah so se omivale klopi, mize, stole in okna. Priprav- 
Ijali so se Ijudje za praznik, za nedeljo. Trentar je imel 
še na polji delo, Anton pa je ravno prišel s konji domu. 
Matije bila veselá korenjaškega sinainlepe živine, ki jo.je 
spregal mladeneô pred ídäo. „Ne vem kaj je ooetu", pravi 
sin materi, ko je živino spravil pod streho in se lotil zanj 
pripravljene jedi. „Cel teden so nekaj nejevoljni in Se da- 
nes iim ni bila nobena reo práv. Menda vse zavolj tega, 
ker sem prišel v nedeljo veSer prepozno domu." 

„To mu ni práv, to ! Saj res ne gre, da bi predolgo osta- 
jal od doma. Glej da ga jutri zopet ne žališ. Bekel je, da 
ti jutri ne bo dal nobenega krajcarja. Toraj ga nikar ne 
^rosi in ga ne žali, pri£ po l^ščanskem n& precej 
domu, da bos živino opravil, vse bode zopet dobro." 

„če mi ne bodo nič dali, saj tako ne bom mogél ni- 
kamor med družbo. Drugi fantje so v^ako nedeljo skupaj 
in dobé od staräev, da si kaj kupiti morejo, pri nas ^ pa 
tako, kakor da bi domači le zastonj mondi delati. v sak 
hlapec je na boljem kot jaz. Celi teden delám, da se koj 
ne pretrgam ne, v nedeljo bi pa 9e vesel ne smel biti! 
če tako hočejo imetí, gremrajši služit, naj le hlapcadobé 
nametto mene, bodo videli, koliko bodo na boljem." 



I bodi, tilio, saj ui tako bado k^or misliŠ", praví 
lelaá, aaj sebi delaä, igre se vamj, ta ga práv 
tepe. r^obeden ti ne poreče i£al besede, ako ga Bpijeä t 
nedeljo kak políô, tadi v delavník ti ga ne braní ne on, 
ne iaz, ako si ga potreben, samo ponočevanja ne sme bití 
in kegljanja se ne smel prívaditi.^ 

pÄli bomjutň brez denarja!" „Bc^ Že od mene dobil 
neka], toda ubogaj oSeta in mene." 

Žena gre in prinese nekaj papimatega, pa stisne šínu 
T Toke: „Fa ne praví, da sem ti dala, oHe ne sme vedetí 
in glej, da boä od pravem času doma." 

Tako je matí večkrat sinú brez o5etovega dovolenja 
dajala denár, razvadila ga je zgodaj, on pa je vedno bolje 
poznal predobro mater, Baznn tega , kar je dobival od 
očeta, je biLo Se to, kar ma je dajala matí. In čim več 
denana je dobil, tím bolj se mu je zdelo pryetno v dražbi 
mladín veselili Ijndi, tim menj ga je veselilo delo. Itazun 
tega je pa stal tudi však dau bol] na lastnih nogah, ker 
oče se je staral, postajal je slabeji. Ko je moža jelo mo6Í 
zmänjkovati, odločil se je kmetijo siná prepustiti, vendar 
skrbelo ga je, da bi se ne obmilo narobe. Matí pa je mí- 
slila drugafie, ker videla je na svojem sinn samo lepe last- 
nosti, slAiih ni zapažila m vsa očetova skrb se ji je zdela 
nepotrebná. 

„Frej ali pozneje bode tako treba, da postane Anton 
gospodar, kaj s© boS po nepotrebnem mučil in trpinčil, 
rant je dober, lahko bode delal in ti b(^ bolj prost skrbi, 
kakor do zdaj." 

Kako bi tudi žena ne pregovorila moža, kí jo je tako 
rad imel! Anton je postál Trentar, Joža bratú njegovemu 
pa 86 je zgovorilo di^aj dote od hiše, ker bQo j© pri Tren- 
tarji brez dolga in íe soli denár so imeli. Ne samo toliko, 
kolikor je prínesla Žena k biSi, Se več je bilo v denarjih 
premoženja, ko je Anton prevzel. 

Ob SV. Lavrenci je bilo, ko so se zbraH, kakor vsako 
leto kupci na živincŕ v Beljaku. Fríhajali so kmetje od 
vseh straní, iz gomjega Eoroäkega, priäS so Božani, Zila- 
ni 80 prignali lepe mocne konje, čez Koreň so priSU 
Kranjcí z živino na trg. Živo je bilo po mestu in po uli- 
cah, da se je trio, gostilniôarji so imeK mnogo opravka, 
ker dosti ee je pilo. Fosebno na tem konci mesta, kjer 
pelje ena cesta proti Št. Martinu, dmga proti BeljaŠkim 
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toplicam, pod Klošter in čez Koreň, je stalo mnogo živine. 
Kupci na Konje so prihajali iz Tirolskega, in Ôe Tirolca 
ni bilo, je bila slabá konjska kupôija. Med prodajalci in 
kupcevalci so posredovali mešetarji, vseh mub polni Ijudje 
in z dobro oglajenimi jeziki, pa še bolj z gladkimi grH, 
po kfcerih je steklo dokaj pijače. Iz Ziljske doline se prí- 
pelje mlad kmet na laKkem voziSi. Lep cm žebec je bil 
nprežen, na vozi sta ležala dva možaka čvrstega koreňa, 
trdna Koroäca po ziljsko obležena, v kratkih jerhastih hla- 
čab in visocih škomjah, kakor vidiS äe dandanes no9o v 
Žili aU na Gorenjskem. Za vozom sta dirjala Se dva lepa 
konja, ki sta bila za krípico privezana. Pred gostilno, kjer 
so navadno Kranici pa tudi Zilanie ostaiali, se voz nstavi 
in iz kripice skoôita však na dro^o strai krepka možaka. 
Komaj sta zavozila na dvorišSe, bil je že meäetar tu. „He 
Tona !" se oglasi prileten 51ovek v dolzih hlaôah in s klo- 
búkom po stráni na glayi, aU je vse tvoje, kar je tukaj ?" 

„Ne samo žebec in dnijka zadaj za vozem, oni zraven 
moje prame je mojega so&eda tukaj ! Kako bo, ali kaj káže, 
ali bode kaj kupôije?" 

„Sinoči in do zdaj ni bilo posebno denarja videti, toda 
tvojega vranca, tvojega žebca ixe popeljeä nazaj, tacih Se 
nič ni bilo videti do zdaj. Za koliko ga boS držal ?^ 

„Bomo videli, ali imas kupda nanj?" 

„Na tako živino zmiraj! samo trd ne boS smel bití, 
da se mi grlo ne usuši." 

„Kaj pa za bramo? poglej jo, v tretjem letu je, pa 
dobro vem, da nisi ni5 težjih videL Noge suhe, rog kakor 
jeklo, rep se je drži kakor koža." 

„Lepa je lepa, toda na žebca bo ve5 kupca, ali jih 
boS postavil na trg?" 

„Ne mislim jih, 6e se bo kaj zbarantalo, bo se na dvo- 
riSČi tudi lahko. Žebca ne morem nikomur v roke dati, 
sam se pa noSem peci na solncL Glej, da mi Tirolca pri- 
peljeS, potem ga bomo pá spili par poliôev." 

Kmet je spregel, izroôil je živii^o hlapcu, z meSoSa?r^ 
jem sta stopila v gostilno, njegov sosed pa je Sel s svojim 
konjem na trg. 

Na dvoríSči je bilo kmalo polno živine, ker nekteri 
prodajalci, ki so bUi s konji na trgn, so príSli nazaj , in 
vnela se jekupSija. Kupci so Sliod ene do druge gostilne, 
da so si živino ogledaU, kar jim je bilo vSefi, tega so se 
pnjeli. 
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„Hej! oigav je čmi žebec v konjaku?" zavpije rejen 
mož rudečega vinskega obraza nad hlapcem na dvorilci. 

„Gospodar je v hiši!*^ mu odgovorita, „iz Žile je 
doma." 

„Kupec veU, naj ga pokliče, in ob tem príde mešetar 
ravno na dvorišfie. Precej je spoznal konjskega kupca, kí 
so mu vsí rekli : Tirolec, ali je bil, ali ne, tega ni nikdo 
vprašal. ' 

„Gfešper! aliimaš kaj pbdobnega?" vpraša Tirolec me- 
šetarja, „ali imaš kaj za me naznanega?^ 

„Tacib sva še malo kúpila, gospod, kakor stojita dva 
v konjaku." 

„óigav je žebec?" 

„Yaš bode, če ga hočete, lahko se bode naredilo zanj, 
mladi Trentar ga je pripeljal, sin od ranjcega, ki je imeí 
najlepšo živino, kedar je bil tu." 

„Lepo živino je imel, toda za pijačo ni maral in gro^a 
se mu je škoda zdelo. če je mladi tako trd, bo komaj kaj 
kupcije." 

„Kaj še. Tona je ves drugaci, on ima ravno tako 
gladko grlo, kakor jaz ali pa vi ; tudi ga za en par dese- 
takov ne boli glava, ako jib na kegljišči izgubi, kakor 
vas, ha, ha!" 

„Ti baštja! ti pokliôi ga, pa ne brij norcev!" 

Precej je pripeljal Gašper mladega Trentarja iz go- 
stilne. 

„Ali je vaä žebec v konjaku?" 

„Moj, če ste kupec nanj?" 

„Za koliko ga držite?" 

„Ne vem, kaj bi rekel, bomo videli. GaSper pripelji 
ga ven!" 

Kar po zadnjih nogah je prišla čila žival na dvorišge, 
mešetar in hlapec sta ga peljala pri uzdi. Bezgetal^je in 
z repom mahal, ko sta dirjala ž njim čez dvorišče na cesto. 
Dolga, gosta griva mu je krila širok vrat s krátko glavo. 
Široké nosnice so se mu močno odpirale, in mala ušesa so 
hodila tja in sem. 

„Tacih ste še malo kupiU", pravi Trentar, samo enega 
pomnim, da smo ga imeli, ki je bil tému podoben, pa ta- 
čas so biU Se moj ranjk o5e gospodar. Prama, ki jo imam 
v konjaku, je ravno tega plemena ; kot ta, samo za dve 
leti je mlajša.^ 
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„Koliko hocete imeti zanj ?" pravi kupec, ko je živina 
ogledal, „govorite!** Dolgo se nimudíl, ker imel je vajene 
oôi in je precej videl, kar kupec videti mora, ako no6e 
dobro kupiti. 

„Tri sfco bote dali." 

„Ďe ste mu jih sto v rep vtaknili. Vi ste ravno na- 
sprotni vašemu očetu, Bog jim daj dobro! on mi je vsaj 
tak kup postavil, da se je dalo kaj govoriti. če si kaj ne 
pomislite, ne bova naredila." 

„V lastno Skodo ne boste govorili, dobro vem, kako so 
znali moj ranjk oce prodati, vse se jim je preceno zdelo, 
kar sem jaz na trgu pustil. Ne za sold pod tri sto bi ga 
oce ne pustili, ko bi bili še živi, pa tuai jaz se ne bom 
dosti premaknil*" 

„Z zadnjimi besedami se je mlad gospodar izdal, da 
hoSe nekoliko odjenjati.** 

„Dve sto in dvajset ima^, ako Vam je práv**, pravi 
Tirolec, prime Trentarja za roko in boôe udariti. 

„Ne! zadnja je dve sto osemdeset!" 

„Q-a pa domu peljite!" pravi kupec, ter migne meše- 
tarju in oba zgineta iz dvorišča. Mol je imel že nekaj ži- 
vine nakupljene, za nektere konje pa je bilo še treba kup 
doloôiti, zato je Sel zdaj drugam in je pustil kmeta, ki ni 
vedel, pri ôim je, ker mož se je naredil, kakor bi mu ne 
bilo mar za žebca. Hotel je popred z íneSetarjem govoriti 
in pozvedeti, ktere so slabostne stráni mladega prodajalca. 
GaŠper je marsikak krajcar zaslúžil pri kupci, zato je me- 
ral vodo na njegov mlin obra5ati, ker mož je mnogokrat 
prišel na trge. Prodajalcem je Gasper tako govoril, kakor 
bi njim na korist delal, in dobival je od njih mešetarski 
denár, v resnici jim je bil pa veô na škodo kot na korist. 

„Ako bi kdo vprašal po meni", pravi Trentar oštir- 
skemu hlapcu, „reci da sem tu zraven na kegljišôi." Bilo 
je že cez poldan, ko se je veô igralcev zbralo pri kegljih. 
Tone se ni mogel zdržati, da bi ne pogledal med nje. Do- 
kaj denarja je že ležalo na okrogli núzi in na tleb, ko je 
prišel kmet med družbo. Najdel je tukaj veô znancev, ki 
so ga že dobro poznali. Vedeli so tudi, da se mu ne zdi 
škoda desetaka, pa tudi petdesetaka ne vreci na mizo. Ve- 
selí so ga bili, ko je prišel. Kmalo je sukal krogljo v ro- 
kah. Precej je pobral stavo iz tal, ko je potočil krogljo, 
ker zaropotalo je med keglji, dosti jih je ležalo. OkoK 
dvet prideta zopet kupec in mešetar v gostUno, da bi s 
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kap sklenili. Xo sta pa e 
i. MeSetar pa je priletel n 
lega v roko rekoč: „Ako 
äal, rečí da gospodarja ni. 
refiera prideta zopet meäeta: 
Gaäper, „aH J8 äe Trentai 
v tonjaÄuľ" 

„Se!" odgovori hlapec. 
„Je bilo kaj kupca nanjo?" 
„Stirje so prašckli, pa sem rekel, da ne 'i 
gospodar. Drevi zopet pridejo 80 reklí," 

Zdaj gresta na kegljiSče. Trentar je že di 
Igralo se ie vedno viäe. Ko je bil ngodni čas, 
nila kapčija. Y äkodo se je prodalo, pa kako bi 
je bilo na kupíevalčevi stráni, meSetÉir in igralc 
zato, ker so vedeli, da príde denár v njih roke 
kap sklenjen, se je pilo, da je teklo od mize. E 
tarjev ni prodal, ker ni hotel škode imeti pri & 

Í 'e, ko se je znoSilo in je tudi pil zraven dn 
:«gljavci 80 se kmalo lotili igre la osmukali s 
lep denár. Po polnoôi pa je vpregel Trentarjev 
jega konjs v Trentarjev voz , vlegla sta se ob 
in zdinalo je po gladki česti, fiim bliže doni 
tim bolj je Antona grizlo, da je líivino tako v 
bolj pa ga je peklo, da ni ob pravem čaša prei 
Nibdo m ved^, koliko je zgabil, tudi ne, 1 
žeboa in kobilo potegnil. Domačih se ga nobet 
vpraSati, niti mati, niti žena njegova, ker bil 
volje. Zavolj lyegove slabé volje so bili vsi don 
potrti, Se bolj pa bi bili, ko bi bili vedeli, da 
narja doma prinesel, kakor ga je vzel, ko se j< 
víno odpeljal. To ni bila prvá skaänja, tadi 
Žalibog! da ga nobena, Se bndi Se tako draga 
Eoliko ma je že igra in slabá družba vzela ! Ž 
jelo lezti pri Trenterji, vendar se gospodaija 
oči odpreti. Mati je pač veSkrat opomnila bíd 
ni práv, ali prepozno je bilo. „Kaj oi ranjk oí 
bi videl, kako je pri nas!" je vôasih dejala, , 
se obmil, tako bi ma bilo nado ; Anton takc 
nisem aSila." „Mati! nesrečo imam pri vsakej i 
se lotim, vse mi spodleti; ko bi zlato v kviško 
bi nazaj padlo, kaj morem za to." 

„Pusti igro in pijače se varuj, gotovo bodi 
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^Kdo pa pije? Se ga vSasih kak políS, saj ga tudi 
dragí. Igrače ! le na redke čase me zanese, pa mi je še ta* 
krát vselej žal.^ 

^če ti je žal, pusti toraj igro, koliko te žena prosí, 
ubogaj jo. Tako ti je dobra." 

,,Daj sem ji tudi jaz, ve ženské ste vedno pobie dobrih 
svetov, pomagatí pa nobenema ne morete. PuŠčobe ste z 
vašim opominjanjem in praznim govorjenjem. Možak je 
gospodar, in to se mora storiti, kar on reSe, pa tako de- 
lati, kakor on hoče. Kjer baba gospodari, tam volk mesari, 
pravi pregovor in to je resnica. Zato gre pri nas spod, ker 
se vam in Meti preveč podám. Ko bi vselej moja obveljala, 
bilo bi pač dragače, kakor je. Od zdaj naprej vaju kar 
poslušal ne bom več, ni treba, da bi mi nasipali uäesa z 
vašimi sitnostmi, ona je ravno tako pusta, kakor vi." 

„Anton, Anton, Metá je taká gospodinja, da ne more 
boljäa biti. Ti no5eS slišati ne prošnje, ne dobrega sveta; 
komur pa svetovati ni, tému se pomagati ne more." 

Prepozno je bilo. Trentar se ni predrugaSil. 

Bilo je spomladi , velikonočni prazniki so se bližali, 
jako prijazno je bilo v naravi, gorla solnčni žarki; ki so 
izvabili na drevji belo cvetje na dan in zeleno perje, in 
ugajali mladi, topli krvi še bolj po starim kostem. Zato 
je bilo mlado in staro pod milim nebom, kratkočasilo in 
življenja se je veselilo vsako po svoje. Stará in mlada 
Trentarica, obe, — ôeravno stará že priletna sivá žena, ki jo 
je naduba morila in kašelj lomil, ste trebili na vrtu pod 
dreyjem. Otroci so jima nekoliko pomagali ali vsaj družčino 
delali. Bili so trije, stareji, dečko kaoih deset do dvanajst 
let, je nosil sube veje, ki jih je hlapec od dreyja otrebil, 
iz vŕta; mlajäi dva, eno dekle in en fantik, poslednji ka- 
cib ätirih let otrok, sta Ískala cvetlic in jih po svoje po- 
imenovala ali pa sta mater in staro mater hodUa prašat, 
kako se tej, kako oni pravi. Obe ženi ste ves čas, od kar 
se je^ Metá k Trentarju primožila, v lepi prijaznosti živeli. 
SedajSni gospodar jima je bil v njegovih mlaj8ih letih 
dolgo čaša najljubSa oseba na svetu, zadnja leta sem pa 
zopet obema veliká pokora. Vse je hotel zapraviti in po- 
gnati do zadnjega repa v blevu, do zadnjega zrna v žiť 
nicah, do zadnjega stebla na trávniku in na polji. In ke- 
dar je razsajal kakor huda ura, ste obe enako občutili ne- 
vibto. 



15 

etoa bodo žalostní prazniM", praví stará, „kako lepo 
kedaj, kaj ne Metá? in kako hndo nom žnga zdaj, 
. je epomlad tako príjazna, tako milá, kakor je bila 
droga leta." 

„Potrpetí nam je, morebíti da se äe vendáx nájde ^'e 
kaka pomofi." 

„Mogoče , toda umnia je malo , kdo nam more, kdo 
nam hode pomagati. Zadolžení smo, in najhujSi dolžnik, 
kí nam no5e prizanesti, kí se mu posestva prevefi Ijabí, 
kí nam je že toliko Živine iz hleva pobral, bode segel tndí 
po drugem. Saj je Toneju rekel, da ne odjenja od tožbe, 
po velikí noČi nam bo prodal, to se reče, bode Btvar tako 
daleČ gnal, da bode padlo vse njemn v roke. Samo tega 
se ne more polaatíti, kar je Jožn pripisanega, in tega je, 
kakor veä osemnajst sto. Ko bi biU vsaj tvoji denarii, kí si 
jíh k hiši prinesla, kako zavarovani. Človek paC ii:UB:dar ne 
pomislí dovcJj dáleč naprej." 

„Moj Bog jaz paS nísem mislila, da bo Äuton kedaj tako 
globoko mogel pästi, da bi nas vse v nesrečo potegnil za 
sabo. Kako bi bila mogla mísliti, da ga bo kdaj igra tako 
zmotila. Kakor je bil aam lep, tako so se mi zdele vse 
njegove lastnosti lepe. Zakaj ní tako ostalo, kakor je bilo!" 

Ko ste ženskí tako govonii, se pripelje nekdo na ma- 
lem lahkem vozíčí po česti proti vŕta. 

„Gotovo príde nekdo od gospoake", pravi stará. Toda 
motila se je, zastonj je bil strah. Ptujec zavozi proti Tren- 
taija, skoôi iz voza in príde na vrt. Eil je Čed!no oblečen 
gospod, kí je dobro izgledal. Nobena ženská ga ni poznala, 
ko je stopil pred nje. Še le ko je materi roko podal, re- 
koS: n^'^g '^^3 sprejmí, kako sem vesel da vas zopet vi- 
dím !" je bil glas starí Ženi nekako znan in zdelo se jej je, 
da je ptajeo njeni starejí sin Jože. Skorej je omedZela, ko jo 
je sin Ôez toliko let zopet objel. Žene svojega brata ni 
poznal, matí mu jo je predstavila. Delo se je konôalo in 
pripovedovanje ae je príčelo. Kar je biäa premogla, s tím 
se je gosta postreglo. Po ranjcem ofietu je sin najpred po- 
pratal, in morala mu je mati vse natanko pripo"''"!'^''"'^^' 
iz oiSetovih poslednjíh dni. Fotem Še le je notel 
o bratú. To pa6 niso bUe veselé novice, kí jUi je i 
je materí in bratovi žení pravil, da je bil zaimja 
Francoskem in sicer v Paríži, kjer je postal k 
mojster in kjer si je veliko premoženja prídobíl. 
oženjen, a Žena mu je umrla in mu ni zapustila 
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Po smrti žene se ga je polastila otožnost in miael, da na^ 
vse kar ima proda iu naj gre domu. Dolgo čaša se je bo- 
ril zoper to misel, a želja po domovini je postajala vedno 
moSneja. Odloôil se je torai, da potuje zopet med lepo do- 
ma&) pogorje v Ziljako dolino, ter si tam kupi pripraven 
prostor in tam ostane. Priäel je in hoče pri svojih ijudeh 
preŽivetí, kolikor mu je äe odmerjenega Čaša. 

To je bila jako veliká tolažba za staro mater. Pove- 
dala mu je Žena, kako je z nje^vim bratom, da je skoraj 
V86 zapravil, prosila ga je, naj ji odpusti, da ga je v mla- 
''"'■*■ "'•iraj kot mafieba zametovala. Sin pa je bil dober 
3Jal je materi, da naj si ne dela težke vešti, kar 
; otrok storiti more, vse ji stori. 
m pa 86 je brata akoraj ustrašU, preeej mu je 
. misel, da ima dokaj denarja pripisanega, in sram 
iitalo, da je tako lahkomiSljeno vse premoženje, kí 
očetu dobU, zapravU, in celo Trentarjevo ime z 
< lahkoživaostjo ogrdú. Zdaj se je vsemu podal, 
ieuBki skleniH. Jože je kupU svojo rojstno hiSo, 
je vse dolgove, bratú je prepustil poaestvo, da je 
tor pravi gospodar, brez obrestí. Kolikor je kme- 
^ ostalo je vse bratú, vendar lastnik je bil JoŽe, 
Se toliko prikúpil, da je sezidal za-se in za mater 
hiSico, okrog ktere je bilo toliko vŕta in polja, 
el on in mati vedno delo za kratek čas. Mati je 
zopet zadnje dni zadovoljna in veaela. Tudi njeni 
n se je spreobmil, ker mu je bil brat za petamí. 
pi. je misel prediugačila in varovala igre in sta- 
jenja, da se mu bode vse vzelo iz rok, ako bi za- 
. na semenje hoditi, kakor je delal popred, dokler 
zapravil. Prejäne čase ga je celo v Št Vid nad 
L zaneslo, kjer je pustil muogo denarja na keg- 
aj je moral také nepotrebne poti opusňti, TeŽko 
icer, a moralo je bití. 

ka skítônja rodičev in staré matere pa bistroumni 
strie sta bila otrokom Trentat;jevim najbolja od- 
Postalí so vsi poäteni posestniki in čisUni kme^jje 
lomovini. 
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to namreS, kar pokonča 
r príde v kri ali v želodeo. 
seh stnipoT, pa sliäalí 8te Že, 
Ĺ eo kapQičasti, kakor voda, ki 
) droben praäek, nekterí pa bo 
ide. Med strupovi je zeló velik 
:ar naenkrat, človek ga pOTŽije 
rí pa Skodniejo le zeló počasí. 
T človeka, ali poznati skoro ni 
dne, da tak človek mnrje te 
jegove smrti je vendar le strap, 
ivaren, ker ae Ijudje zanj kar 
Iruge vrste strtip poznamo, ki 
li v kri, a i'e vendar le pravi 
iTiS níli staipov je neizreôeno ve- 
i, da takí stmp ni pravi strup. 
ravje in svoje oolezni in veliko 
ob zdravje ali jej zadanejo celo 
strup. 

^.- -- -^ -_jno varovati; da se ga moremo 

varovatí, moramo ga dobro poznati ; da ga dobro poznamo, 

se moramo dati podučití in sprejebi nank od tistih, ki nam 

ga zamorejo dati. Jaz sem se namenil govoriti tebi, milo 

mi Slovensko Ijndstvo, o. trojnem strnpu; ti strupi so tebi 

bro znani, saj sliäiá tolikobat o njih govoriti. Zakaj bo- 

m tedaj še jaz te poduCevati, ako je atvar že znaua? 

ej, meni ae zdi, da ni Se tako znana, kakor bi bilo 

iba. Zdi ae mi, dragi, da nisi §e tako podnčen, kakor bi 

iral bití, da sicer poznaä one tri stmpe po imenu, pa ne 

znaá njih äkodljive mo5i. Tebi se zdijo neäkodljivi, pri- 

,v>xii. Ko bi ti do dobrega spoznal te strupe, bi pa6 — 

mislim jaz — ogibal ae jih, vsaj toliko ae ogibal, im bi ž 

njimi telesnega m duSnega zdravja ne zapravljal. Jaz ti 

žeUm iz srea vse dobro in prepriôan aem da bo práv, ako 

posInSaS moje besede in moje svete. Vsaj prevdari jih 

dobro, premisli jiK resno; ako vidiš potem, da imam rea 

práv, o kaj ne, predragi, da ne bodeä trdovratno zapiral 

svojega serca, ampak rekel : Ki dmgače, resnica je in treba 

jo je posluäati. 

Slov. Teíemice. 37. it. 2 
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Kateri so pa tisti trije strupi, o katerih ti hoôem go- 
voriti? 1. Tabak. 2. Žganje. 3. Nevednost. Alisi se 
kaj zavzel? Le potrpí, da se pomeniva. Nikar ne reči: E, pri- 
digo lioce delati tobakarjem in žganjarjem, ter v Sólo si- 
liti otroke; saj vem kaj bo povedal. Q-otovo, da ne veS. 
Kaj meniš, ko bi družba sv. Mobora samé knjige zoper 
tabak in zoper žganje izdavala, ali bi kaj pomagalo ? Težko ! 
Kdor se je prvega ali druzega navadil, ne bode tako hitro \ 
svoje na vade popustil. Vendar pri pametnem človeku le Se i 
vedno upati, da se bode vsaj Skodljivosti o^bal, da bode 
vsaj zmemo vžival, česar popolnoma zapustiti no5e. Zato 
ni moj namen robneti in budovati se nad tabakarji in 
žganjarji, ampak mirno in prepričevalno razložiti, kar mis- 
lim, da ne bi Skodovalo vedeti obojim. Tabak in žganje 
sta strup, pa ne vselej in za vsakega enako. Kdor se ni 
lotil niti enega niti druzega, ta naj zve, kaj dobiva v enem 
in drugem; kdor pa že tako rekoS brez tabaka biti ne 
more, njega bi vsaj Škode rad obvaroval in mu svetoval, 
kako naj vživa on to svojo priljubljeno rastline, da bode 
kolikor mogoče menj trpelo njegovo zdrayje. — O žganji 
pisati ni ravno prijetno in spodobno, ker pisavec ne more 
imeti dandanes mnogo upanja^ da bode kaj opravil. Ali, 
kjer je sila, tam je treba upití, morebiti vendar kdo sliSi, 
M se bode usmilil samega sebe in drugih. Saj je družbe- 
nikov SV. Mobora veliko, in gotovo so vsi za dobro vneti 
Ijudje. Zakaj bi tedaj ne bilo upati, da utegne dobra be- 
seda pästi na dobra tia? — In nevednost? Ta je neke po- 
sebne vrste strup. Práv za práv tega strupa nihôe ne vživa, 
ali ker je nevednost krivá tolikim duSnim in telesnim bo- 
leznim naSega národa, je ne morem imenovati drugaSe, 
kakor strup, katerega strupa bi mili svoj národ rad obva- 
roval. Omikani in učeni bralci pa naj mi ne ^amerijo, da 
piSem tako „straSno priprosto in domaôe." Morebiti mi 
bodo druge vrste bralci zaradi tega hvaležni. 

f 1. T a b a k. 

Ko bi sUkal slikar Adama, kadečega tobak, nedolžnega 
Abelna s cigaro in budega Kajna z mogocno pipo v ustih, 
vse bi se smijalo. Ker vsakemu Se tako nepoduôenemu se 
dozdeva, da v tistib davnib ôasib, ko je Se JBog poduôeval 
Ijudi, ni niboe puSU. Pa tudi pozneje Se dolgo dolgo ne. 
Preteklo je dobrih 4000 let pred Kristusom, in 1500 let 
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J 80 živeli naäi evropaki predniki brez ts- 

potreben tedaj tabak gotovo ni, sicer bi 

ovati svoje prednike, da niso imeli te tako 

e. Od kod pa je tabak ? Tabak je doma iz 

bega dela sveta, kí ga je naäel Kolumb I. 

lli naši Ijudje v Ameňko, videli ao prvi& 

Badovednost jih je gnala, da so poskuSali 

i jim precej dopadlo, Še le ko so apoznalL 

aom labko odganjajo sítiii in hudi komaiji 

uistin uezeí, puprijelí so se kadenja. Kadar se kake stvaň 

privadiä, ne nioreä je lahko pogrešati; zavoljo tega je pri- 

šel tabak tudi v Evropo. Najprej se je razSiril po Špan- 

skem in Portngalskem , dven moSnin državah. Mnogo 

nmogo so ga spremenili takaj v dim, Dandsnes ste obe te 

deželi slsbotne in propadle. Ali zavoljo tabaka? — Leta 

1560 da francoski poslanec na PortugaUkem , po imenu 

Nicot {r. Kikó), uekoHko v prah atolôenega tabaka kraljici 

Katarini Medici, katero je glava bolela. Kraljica poduba 

ta prah, kihne enkrat, dvakrát in glava je ni več bolela. 

Takrat se J8 zaSelo nosljanje, kajti vse je posnemalo kra- 

Ijico. Hitro se je äiril tabak po Evropi, akoravno mu ni 

manjkalo nasprotnikov. Fo cení takrat tabak ui biL, cesarji in 

pápeži so tabak ostro prepovedali, Žugali bade kázni taba- 

karjem, celó visHce, pa vse ni ni6 pomagalo. Dandanes je 

tabak bolj znan, kakor sol, in po mestih je vefS prodajal- 

nie zanj, kakor obSnib vodnjakov. 

Marsikdo poreôe: Gotovo mora biti tedaj tabak zeló 
koristen, sicer bi se ga ne bili Ijndje tako hitro in tako 
obilno popríjeli. Ali tako sklepati bi bilo napačno. Koj s 
p r v a so nekateri moŽje skuäali podu5iti svet in ga sva- 

■ riti. Franeoski nSenjak Mihel Montaigne je rekel narav- 
nost: Tabak je priSel iz novega sveta umorít starega. Eavno 
tako 80 mislili vsi njegovi sovražniki in ga skuäali zgoda^ 

■ zatretí, da bi ne bilo kedaj prepozno. Tako sodijo vsi 
zdravniki, izmed katerih äe ni nibiSe priporočal tibaka kot 
v^akdanje razveseljevanje. Zdravniki trdijo, da äkoduje ta- 
bak najprej želodou, da slabi kite in poaebno äa živce, da 
äkodnje možganom in brbtiäču, da napraví mnogo bolezni 
v pljudah, v krvi, v želodcu in v glavi. Zakaj pa? Eno- 
glasno pravijo, da je v vsakem tabaku nekaj stonka. 20. 
julíja 1851 je bil ob glavo djan neki gróf iz Belgije, Bo- 
carnie po imenu. Deset tisoS Ijudí je prišlo gledat straSen 
prizor, ko mu je padla glava. Kaj pa je bil naredil ta 
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61ovek? Bocarnie se je u6il tudi kemije, t. j. tiste zna- 
nosti, ki se peča z notranjimi lastnostmí in moSmi rud, 
tekočin, sokov ítd. in je poskúšal, kake moci da ima ta- 
bak. Spoznal je, da je tabakov dim zeló škodljiv ; da vino, 
v katerem se je namakal tabak, prípravi vsakega v bôle* 
zen, da zamore duban (t. j. tabak, katerega dubajo ali nos- 
Ijajo) umoriti vola, ako ga deneS nekoliko na krvaveôo 
ráno, da se zamore z neko dmgo tabakovo namako labko 
umoriti pes. — Bocarnie je bil gróf ali reven, in zato bi 
bU rad ijodedoval premoženje po nekem bogatem sorod- 
niku. Kaj stori? Iz tabaka izvleče strup imenovan: nikotín 
in pomaže ž njim ustnice svojega bogatega sorodnika. So- 
rodnika je kmalu umoril strašen krô. Zloôincu pa pridejo 
na sled, zapró grófa, zdravniki in kemiki dokažejo, da je 
oni ôlovek bil zastrupljen z nikotínom in grófa obsodijo 
k smrti. Ta novica se je hitro raznesla po Evro;pi in pac 
ni mogel nihôe veô dvomiti, jeU tabak strupen ah ne. Ali 
je pa to kaj prestrašilo tobakarje? Nie ne? 

Ni tedaj mogoôe ugovarjati, da v tabaku ni strupa, 
Ali lahko vsakdo ugovarja, da tabakariem niô ne äkodi. 
„Saj jih vidimo toliko zdravih, močnih, ki tudi dolgo živé, 
akoravno jim je tabak zeló priljubljen.'^ 

B>es je tako in dosedanji nasprotniki tabakavi so se 
precej motíli, pislegi, da pride tísti strup, ki je v tabako- 
vih listih, z dimom v ôloveka. Oni niso pomislili, da ta- 
bak zgori in da se z gorenjem marsikaka stvar spremeni 
in tako tudi tabakov strup. Na to pa so prišli ucenjaki še 
le pred kratkem. Naj se cast. bralec ne ustraši, ako mu po- 
dám tukaj nekaj številk. Leta 1809 je dobil neki francoski 
ucenjak v tabaku dve strupeni snoví : eno je imenoval ni- 
kotín, drugo nikocjanin. Nikotín je oljasta tvarina svetle 
barve in zeló strupena. četrtina kapljice jjrecej umori zajca. 
človeka tudi precej usmrtí. Nikocjanin je níkotinu podo- 
ben, pa ni tako strupen. Njemu pripisujejo moc, da na- 
praví omotico in bljuvanje. Te dve tvarini ste gotovo v 
tabakovih listíh. Dolgo so mislili, da ste tudi v tabakovom 
dimu, ali natanke preiskave so pokazale, da v dimu niko- 
tina ni, Se v dimu tistib cigár ne, ki imajo najveô niko- 
tina. Kadar namreS tabak gori, se tudi nikotín spremeni. 
Ali ker vendar ni bilo mogoce dvomiti, da je tudi v dimu 
gotovo nekaj strupa, — od kod sicer omotica, bledost, mrzel 
pot, slabosti, tudi dríska pri zacetnih kadilcih? — so jeli 
preiskovatí dim, in nemška uôenjaka Wobl in Eulenberg 
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Iruge enovi, tako imenovani pikoliu in pi' 

strupeno mod, Da, zares strupeno moč! 
á J6 prijatelj tabaku, to mo6 tako po- 
inovi dražíte posebno ilezne kožice, zapi- 
otite diiiauje ; od začetka razdražite 
!;a omrtvite. S pikolinom zastropljene 
..ju^u ^■j .u^.^^cui in naSli, da se je kri strdila, sapnik je 
bil vea penast, kar kaže, da ta strup najhnje prijema sap- 
nik. Ta strup tedaj nikakor ni tako hud, kakor je níkotin, 
aK strup je vendar le, to ve V8ak tabakar iz lastne skuSnje, 
ker je moral boriti se ž njim v začetku, preden se ga je 
navadil, ker je 6util omotieo in slabosti. Od zdravega 
kruba, od vode ne príde nikoH kaj takega. Že poprej ime- 
novani nikocjanin ae nahaja tudi v dimn m je tedaj 
kakor v tabakovom listu tudi v dimu strupen. V tabako- 
vom dimu so dobili dalje äe te le snovi : vodeno soparico, 
drobno oglje ali saje, ogljeni kislek , ogljenBevo kislino, 
amonijak in nekatere driage bolj neznatoe tvarine. Saje 
labke však vidi v dimovej barvi ; amonijak napravi z dru- 
gimi snovimi tabakov diili, ki se tako rad prime obleke, 
posebno sukňa, duk, ki je nekaterim tako neprijeten in ki 
je v žlindri pipinej pravi smrad. 

Tak je tedaj tabak in sicer tabak za puSenje, 
o katerem tukaj najprej govorim. Prevdarimo aedaj pu- 
Senje tabaka od več stráni: 1. po zdravem razúmu; 2. od 
zdravstvene stráni ; 3. od nravne stráni ; 4. iz stališca na- 
rodnega gospodaratva ; 5. po nekterih drugih premislekib. 
Kaj pravi zdravá pamet o kadenji ali puŠenji? 
Pamet uSi, da potrebuje človek jedi in pijaže, da živi. 
Brez tega bi Živeti ne mogel. Zaradi naravne sramož- 
Ijivosti in zaradi mraza potrebuje on tudi obleke. AU še 
kaj drugega? Potrebuje tudi dela, potrebuje snage -— veiS 
pa ne potrebuje za svoje telo. Ker pa tabak ne slúži niti 
enemu niti drugemu namenu, je gotovo — in noben ta- 
bakar ne more ngovarjati — daje tabak nepotre- 
b e n. Do šest tisuô let so živeli Ijudje brez njega ; biK so 
močni in zdraví, učení in bogati, ako tudi niso poznali 
tabaka: ali je tedaj tabak potreben? In mislim tudi, da so 
bili vsaj tohko sreČni, kakor mi, ako ne malo bolj, Vaaj 
tiati, ki bi tabaka ne moglí trpeti, so imelí v starih easih 
Ispo arečo, da jíb ni nihče nadlegoval s tabakovim dimom. 
Ako pa tabak ni potreben, spadá gotovo v vrste tistili 
stvari, ki jib imamo samo zato, da nam lepäajo in kraaijo 
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življenje. Nespametno bi bilo trditi, da tabak vajenemu 
tabakarju vsaj dozdevno ali ne dela življenja prijet- 
nega. Tabakarju je tabak Ijuba, dobra in draga stvar; te 
lastnosti samé tabaka ne morejo priporočati. Kai misliš ti, 
ki Ijubiš tabak, je li narava hotela, da bi Ijudje kadili? 
Ti mi rečeš : gotovô da, čemu je pa sioer tabak vstvarjen, 
kakor da ga vživamo in sicer s kadenjem, ker tako je naj- 
prijetneji? Jaz pa pravim, da kadenje je protinaravno in 
nenaravno. Bog je vstvaril čisti zrak, da ga vživa člo- 
vek, nikakor pa d i m ni primeren pljučam. V čistem zraku 
je naravno prebivati, nikakor pa ne v zakajenej in smrde- 
ôej sobi. — Pa praviš: zakajena soba se mora prezraôiti. 
— Dobro, tedaj ti sam priznaš, da dim ni naraven za di- 
hanje. Ali je dalje naraven ali primeren za človeka smrad ? 
In vendar zagovarjaš in Ijubiš tabak, ki nekadilcu smrdi 
in ga nadleguje. Ali je lepo svoja ústa in svoj nos nare- 
diti za dimnik? Ali je lepa podoba kadilca, ki ima pipo 
v ustih. ali cigaro? Ali naslika kak slikar tako podobo 
kot vzor lepote ? Koliko mladeničev se navadi tabaka samo 
zavoljo tega, ker imajo kadenje za Bog vé kaj lepega, ime- 
nitnega, moškega; tega pa ne mislijo, da si samo glavo 
praznijo s kadenjem ! Ko bi tak mladeneô s cigaro ali pipo 
v ustih vedel, kako smešen je, kako ga zaničuje však pa- 
meten, ki ga vidi, stri bi pipo in vrgel cigaro proô za vse- 
lej. To naj bode čast tvoja, da gredó iz tvojih ust pametne 
in modre besede, ne pa dim ; na to bodi ponosen , da je 
tvoje lice lepo zdravo, da imaš čisté bele zobe, rudeča 
ústna, ne pa čudno iz ust moleoo stvar, ki nima nikakor- 
šne lepe ODHke. — Kaj ne dragi bralec, da govori tako 
zdravá pamet? In tudi to pové še zdravá pamet, da se 
narediš sužnja sitne navade, ako se privadiä tabaka; mo- 
raš imeti vsakovrstno ropotijo po žepih, moraš vedno plju- 
vati, kar nikakor ni lepo. Le skulaj enkrat práv trezno 

Eomisliti vse to in prašaj se potem : ali je res parne tno 
aditi ? 

Drugo in najimenitnejše prašanje pa je : kaj pravi ta- 
baku naše Ijubo, neprecenljívo zdravje? Po tem, kar smo 
prej slišali o tabaku, odgovorimo lahko : Tabak je zdravju 
sploh škodí j i v. Nikakor ne pravim, da za vsakega 
človeka in za vse Ijudi enako. Saj je tudi sirup za zdra- 
vilo in tudi tabak je nekterim Ijudem ne samo neškodljiv, 
ampak še celo koristen, kot zdravilo. Pa morali bi ga tudi 
vživati samo kot zdravilo in praSati o tem poprej zdrav- 
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naraTuo in pravo. — Sploh pa govoreô 
lec: tabak je poÔasen strup. Upam, da ae 
ie prepriôal zgoraj , ko smo preiakovali 
spnča ae laLko zmerom, ako opazaje to- 
n tudi ako sam sebe opazuje, kadar puSe 
eda se tabaka s časoma privadimo in ne 
težav, kakor o pričetku, pa smemo lí za- 
i, da ui stmpen? Nikakor ne, ako imamo 
asi le pokaže strup. Kako? Äko bi tudi 
strupa, že samo kadenje je zeló Skod- 
in želodca. Škodljivo je ústam, ker pri- 
iz featerih prikajajo sline. Kadenje draži 
a sline, katere kadilci navadno iz ust 
pa vé, da ao sline za prebavljanje zeló 
a svetujejo nekateri sline požirati, katere 
se aeiajo pn Baaenji. Tudi jaz bi tému pritrdil, ko bi ve- 
del, da ne gre s tistimi slinami niô napa6nega v želodec. 
To pa je Éisto gotovo, da si tabakarji kvarijo zobe. Jaz 
si ne morem domisliti nobenega, ki bi imel lepo faele zobe, 
in nekateri , ki se odlikajejo y tej prednosti , so tabaka 
sovražniki. Naj bralec to stvar sam premisli in ae vpraSa, 
ima U rad lepe trdne zobe? Tabakarjev ústa postanejo 
vedno bolj neobčutljiva, zato Ijubijo oni také jedi, ki jih 
dobro čutijo v usbib, n. pr. zeló kisie, s poprom potresene. 
Do hladne zdravé vode navadno nimajo veliké Ijubezci. 
Alí ni to znamenje, da so si ústa pokvariíi? Da trpi grlo 
' 3 kajenjem, to je znana stvar. Odkar se tako straSno äiri 
vživanje tabaka med mladino, je vedno teže najti lepih 
glaeov. Vse je hrípavo in razkavo, lepih tenorjev kar ni 
veô. Od kod je to? Na misel mi je prišlo, da denejo meso 
sušiti v dimjiik. Kaj takega se menda godi tudi z glasov- 
nimi deli v grlu, saj pravijo, da se glasovi „auäé." — In 
želodee? Tudi on mora trpeti v tabakarju, ker ne dene 
mu dobro dim, ki se mnogokrat tudi do njegovih vrat 
priplazi, ne denejo mu dobro tabakové sline ; ako jih pa 
on izpljuje, íih želodec ni6 ne dobi. Tabakar sicer misU, 
■ da se kadenje želodcu kaj prilega, čeä, da -pospeäuje pre- 
bavljanje, da ga t. j. želodec potolaži, da ga dene v red 
itd- in zato najraje pušijo po jedi, O nespametni! S ka- 
jenjem samo otrpnejo čntnice, da želodca ne čutijo; ono 
Čatnice nekako zamori, in zato se mnogim zdi |>ríjetno 
kaditi po jedi. Pa tabak jih samo oslepari, kakor jih tudi 
oalepan, kadar zaradi lakote kade. Bes je, tabak vtolaži 



; pa je li to dobro ? Ako ti hožeS, te opominja s tem 
k, da jej daj potrebnega, ne pa da jo goljufaj in daj 
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lakoto 
natora, 

dima! Zopet si kliôem v spomin vse znane mi tábakarje 
in ne nájdem nobenega, ki bi imel „dober" in trden že- 
lodec. Najbolj škodljivo pa deluje tabak na živce, to je 
neke predrobne, nitkám podobne žilice, s katerimi človek 
8uti; zavoljo tega se imenujejo tudi ôutnice. Dpkazano je 
in vsakdanja skušnja uôi, da tabak poprijema živce. Za- 
voljo tega nastane omotica v zafietniku; zaradí tega cu- 
timo po mocnem tabaku nekako pijanost. Pa saj to je 
dobro in prijetno, mi kedo poreôe. Morebiti prijetno, dobro 
pa ne. Živci boôejo imeti mir in kadar jih niô ne draží 
in ne napenja, tistikrat so zdraví. Sicer pa človeka kmalo 
kaznujejo, da se je proti njim pregrešil. Scasoma otrp- 
nejo, postanejo topí ali pa zaidejo v drug nered. Po tabaku 
trpijo možgani, trpi hrbtišoe, tedaj tudi moč spomína in 
nazadnje še pamet. Da, številke kažejo, da kakor se po- 
kadi vec tabaka^ tako se skadí tudi več zdravé pameti. 
Le en zgled: Na Francoskem so pripeljalí L 1810 22 mi- 
lijonov funtov tabaka in norcev je bilo tam tisto leto 
4000. Leta 1830 tabaka 50 mílíjonov funtov, norcev je bilo 
9000. Leta 1851 tabaka 115 mílijonov funtov, norcev je 
bilo 22.000. Leta 1873 tabaka 200 mílijonov^ funtov, 
norcev pa 40.000. Kar bom pozneje govoril tudi o žganih 
pijačah , omenjam precej tukaj , da se je množilo , pa v 
manjej meri, tudi pitje žganjsko v tistih letih. Oboje sku- 
paj pa je množilo število norcev. Ako to ni dovolj jasno, 
potem je vse govorjenje zastonj. Pa čemu boditi učit se 
na Francosko, kdor ima oči, vidí tudi doma, kar mu je 
treba, in v tej zadevi ni nič bolje pri nas. Tudi pri nas 
zori jib vedno več za norišníco. Omenjam pri tej prilíki 
še to, da s tabakom prídobljena slaboumnost prehaja tudi 
na otroke. Sploh škoduje však kadilec svojim otrokom, že 
predno so rojeni. 

Vse, kar sem povedal dosedaj o škodljivosti tabakovej, 
velja najbolj o mladini. Mladému, nedoraslemu človeku po- 
nujatí cigare se praví strupa vlivati mu v kupo žívljenja. 
Neki že zgoraj omenjeni zdravnik, prijatelj tabaka, praví 
krátko tako le: „Neznano škodljivo je kadenje deckom,, 
sploh nedoraslim Ijudem. Nasledkí kadenja pri njíh so bo- 
lezni v želodcu, srcu, pljucah in možganih; oní postanejc 
bledí in slabotni, zgubé dušne močí in telesne in si po- 
kvärijo življenje. Mladí Ijudje, ki kadijo, so navadno tudi 






II nečistosti." Te beaede zuanega zdrav- 
ienke-ja potrjuje popolnoma vsakdanja 

ki ti cyeto Še rože na lícu, ko bi pač 
)i v prid! Krčiti se nam mora sree od 

dandanes §e práv nežne mladeniče, ki 

Euguui|itjij Hvuju lopoto, svoje zdravje, svojo srečo s taba- 
om. Ňi preveč redeao : srečo zapravljajo ! Udaj 
denči kadenju, udajo se pijači, udajo razkoäju — 
je popaijena, je z^bljena, življenje je ostrupljeni 
yaí ne bodem dalje tega Žalostnega napredka v i 
kej omiki. Po večem se sme tndi reči , da vsi 
vsi, ki delujejo v Soli, pregaDjajo tabak. AH kd( 
kaj da ima tako malo vspeha njih prizadevanje ! 
Pa n© smem še predolgo zadrževatí pri zdrt 
Skodah tabaka, vsaj treba je le odpreti oči in gL 
rekel sem, da bomo prevdarili puSenje tudi od i 
Btrani, to je: ali äkoduje tabak tudi čednosti in . 
BeČi moramo, da äkoduje. Samo nekaj zgledov in 
Da zapelje tabak mladega Človeka v pijančevanji 
krát tudi v nečistost, sem Že rekel, ko eem navedi 
onega nemSkega zdravnika, Kadenje pri mladini 
pravo znamenje mladeniäkega napuba, oSabnosti 
praznosti. MladeničsehoiSe „postavljatl" in si kúpi 
krátko in ako hoče biti Se bolj imeniten ter velil 
dolgo. Kako stragno podpira tedaj tobak mladei 
mišljivostí Le naj se spomni však tabakar avoji! 
let ! Tabak je vzrok toliko tatvinam. Mladenič hoi 
pa nima denarja; prositi ga je sram. Kaj naj ted 
tJkrade in krarte tabak ali pa Še raje denarje 
To je začetek, morebiti majben, ali iz majknega z 
líko. — Morebiti se bode zdelo komu smeSno, 1 
njam, ali meni se zdi vendar resnično in važno. T 
epeSi^je sebičnost in razdira Ijubezen med Ijudmi. 
iiče tolikrat veselja in zábave le v tabaku, poí 
uajljubša stvar, loti se ga neka samozadovoljnos 
pira njegovo sree proti dragim in tako postam 
sebiČen, kakor bi bU sicer. Haj le pogleda vsak< 
Ijeníe, na to, kar ga niSi skulnja, pa bo videl, í 
— Tabak razdira medsebojno Ijubezen — to je ^ 
beli dan. Kdor tabaka ne puäi in ga sioer ne vživ 
je oduren, in oduren tudi však tabakar. Zoparn e 
tabakov, zopera pogled na tabakarja. Pa tudi taba 
pisano netabakarja, 5e§: ta me pa ä« hoče zaniŕ 
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ne kadi, to je posebnež, to je ôuden ôlovek. In rad se nor- 
6uje ž njega in tudi ob priliki nagaja. Ali ni tako? Ako 
izmed dveh bratov eden kadi in cLrugi ne, niô vec ni tiste 
prelepe in nepopisljivo srône Ijubezni in edinosti med njima. 
Kako more brat nekadilec poljubiti brata na ustnice, ki 
so mu neprijetne zaradi tabaka? Enaka je z môžem in 
ženo, oôetom in otroci. KoKko prepirov napravi tabak! 
Krátko, zdi se mi, kakor da bi škodljiv dim bil vlegel se 
na zemljo, odkar se je pričelo kadénje, dim, ki tlači društvo 
ôloveško. Ene mami, druge pijani, tretjim pa greni marsi- 
kako sicer jasno uro. 

Hudo moramo tabak obtožiti, ako ga prevdarimo od 
gospodarske stráni. Vem, da se je pri teh besedah 
vzdignila cela vrsta davkarskih gospodov, ki mogočno go- 
voró : „Tabak nese državi miĽjone in miíijone. Od kod bi 
dobila denár dŕžava, ako bi tabaka ne bilo?" Pa6, mili- 
jone in milijone, res je. Ali ti milijoni kaj so? Prodano 
zdravje, srôna kri narodova. Loterija tudi nese državi mi- 
lijone; loterija je tudi nekaj podobnega tabaku. Kako 
upanje navdaja tistega, ki je stavil, da bo dobil! Tisto 
upaDJe ga živi in še lakote pozabi v tistem upanji. Torej : 
živijo loterija in milijoni, ki jih dobiva dŕžava! Mi si mo- 
ramo stvar tako misUti, kakor je v resnici, ne pa kakor 
se nam le zdi. Dobiôka nimajo tisti kmetje, ki tabak pri- 
delujejo in ga državi prodajajo, kajti lahko bi sejali kaj 
drugega namesto tobaka in dŕžava bi imela veliko veô ži- 
veža. Ali pšenice ni mogoce prodati ? Na dobicku niso de- 
lavci in delavke po tabakovin tovarnicah ali fabrikah. Saj 
pridnim rokam dela ne manjka. Kmetje bridko zdihujejo, 
da manjka kmetijam, polju delavce v, odkar dere vse v to - 
varnice. Sicer pa tudi delo v tovarnicah tabakovih ni niô 
kaj prijetno in dobro , ne za dušo in ne za telo. In ako 
bi dŕžava ne imela dohodkov od tabaka, dobila bi jih dru- 
god ; saj so pred tabakom v Evropi bile menda tudi dŕžave 
in imele tudi kaj dohodkov. Vse gospodarstvo dŕžav s ta- 
bakom je podobno dimu. Prebi valci drago plačujejo dim, 
in pravega resnionega dobicka nimajo za svoj denár. Da- 
naSnji materijalni, v tvarino zaljubljeni svet bi lahko spoz- 
nal, da s tabakom sam sebe goljufa. Ko bi tisti milijoni 
obrnili se za železnice, za šole, za kmetijstvo; ko bi ona 
tla, ki rodijo tabak, rodila žito, socivje itd., bi vse drugači 
zacvetelo državno gospodarstvo. In uboštva bi ne bilo. Za- 
kaj je toliko stradalcev, ki nimajo ne kruha, ne soli ? Zato 
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:, ker mora dim blti namesto soli. 
bilo Teč, ko bi tabakar ie tretjino 
on zakadi, in lepe kapita'" ^' "" 
tretjiui deval iia strán. — 
voriti, da ne bode prostoi 
premalo; pa saj je doT( 
naj le trezno in pazno prť 
sam dalje. Naj navedem samo Še nekaj drugin t 
ki tožijo in obdolžujejo tabak. Eden tskih je nevar 
se ne zaneti ogenj. Šoliko uesreó naredé pijanci ta 
S tabakom se podpira neóednost in nesnažnost. 

Že takrat, ko se tabak pripravlja, godi se i njii 
kaj, kar bi ne badilo ravno zeló poželjivosti po 
ako bi tabakarji o tem vedeli kaj. Kekateri je si' 
izbirčen v jedi, tako straáno občutljiv, nikoli mu 
posoda dovolj čistá, vse obriše in odrgne, precej s 
gnjusi. AU smodka, katero je cela vrsta bolj ali n 
nih kadilcev v tabakovej prodajalnici — ako na 
Se mislímo ne, pretípalo in poskuäalo, smodka si 
nikomur nečedna in slastno jo primejo njegove us 
zobje. Kekoneprijeten je tabakov dim na železnici 
neprijeten v očitnih prostoríh ! Kako da je neprije 
tabakov tistim , ki ne kade , prepriča vsakega ti 
njegov zvesti pes, ki se boji tabakovega dima bol 
palice. 

Dovolj je, čemii Se vee naštevati? Vsakega, '. 
irepričati , so ti razlogi vsaj nekoliko lahko p] 
ľreoa je le dobre volje in nekaj moči, da se el 
kadenja premaga. Prijatelj, ako nisi äe začel kadi 
ne začni, posebno ako si Še práv mlad. In ako : 
odvrni tudi od drugih enako skuSnjavo in nevam 
pa, ako si Že zače], ako si že nepoDoljšIjiv kadile 
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Tudi za kadilce imam nekaj 



svetov. Malo 



imam namreč, da bt kakega tabakovega prijatelj 
spreobrniti. Kavada je Železná srajca. Pa ako t a b 
nikakor nočejo popustiti, naj se vsaj kolikor je 
varujejo ä k o d e. v ta namen naj si zapomnijo U 
vila in te svete : 

Ker je veliko veliko na tem, kako da kadiä, 

Erav in pametno kadiä. Zato se nikar ne udaj tabi 
udo, da bi brez njega kar nič ne mogel prestatí 
zmerom ostani gospodar svoje navade. Tudi ne 
voljo dolgega čaša, ker nima§ kaj delati, kaj go 
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s 5im se pečati, ampak le iz potrebe. Kadar se ti zdi, da 
želodec au potreba prosi tabaka, takrat si ga le privošôi. 
Ne skadi veô, kakor do dveh cigár na dan, in redka iz- 
jema naj bodo tri cigare. Ako zamoreš opraviti z eno, je 
najbolje. Kar je pa nad tri, to je gotovo zeló škodljivo, 
to je kakor preobilna jed, je kakor nezmernost v pijaci. 
Ako ti smodka ne vgaja, raje jo vrzi proc, kakor da bi se 
muoil ž njo. Kadar si utolažil željo po tabaku, takrat je 
dovolj, takrat nehaj. Le toliko ôasa ga vživaj, dokler se 
ti zdi prijeten. — Kaj je bolje kaditi: tabak v pipi ali 
cigare? Pozvedoval sem o tem in zdravnikov svet je: 
n aj b o 1 j e j e p i p a. Pipa naj bode vedno šuba, čistá, 
naj ima dolgo cevko; posebno ustnik je treba večkrat 
osnažiti, najbolje s kakim peresom. Preglodane ustnike in 
také, ki so radi mokrí, treba je vreci stráni. Krátke in 
umazané pipe so zeló nezdravé, ako se jih tudi kdo pri- 
vadi. Pomisliti je treba, kako rada príde žlindra v ústa ; 
ta pa ni samo strašno nagnjusna, ampak zeló strupena. 
Ali nekateri kadilci so tako nemami, da vlečejo in vleoejo, 
dokler ne začne v pipi kar grgrati. In potem še premiš- 
Ijujejo, od kod neki bolečine v glavi, v želodcu, od kod 
slabosti itd. Taki nemarneži zares tabak „pijejo". Zeló ža- 
lostne je, da se ravno pri kmeokih tabakarjih nahaja naj- 
več takib pipic. Ees, ročne so, ali vas vse, ki vam je 
zdravje drago, prosim in rotim, kadite vendar raje iz daljle 
pipe. Saj ni treba ravno pri delu kaditi, kaditi je takrat 
najbolje, kadar je sicer čas počitka. Zato proč, stráni krátke 
pipe ! Ker že od kadenja pri delu govorim, naj še to opom- 
nim, da se gospodarji na kmetih in tudi drugi, ki dajejo 
delo, pravbojijo, — po pravici — delavcev, ki kadijo. Se- 
daj tlačijo pipo, sedaj nažigajo, sedaj tresejo iz pipe pe- 
pel — vse to jih precej zadržuje in dragega čaša izg-ubé 
mnogo. Kdo more reči, da se ta zguba oasa še ne pozná ? 
— Pa to le mimo gredé. — Da pridem zopet na pipe, naj 
omenim, da so poskúšali napraviti „neškodljive'* pipe ; pa, 
ko bi jih tudi imenoval, kdo bi se zanje zmenil ! Sploh 
tabakar raje puši iz pipe, kakor cigaro! Ker se ti pa ne 
zdi spodobno pipo vzeti na ulico ali cesto, je najbolje, da 
tukaj ne kadiš. Ako pa že na však način hočeš imeti 
smodko, rabi vsaj ustnik, v katerega smodko vtakneš. 
Smodko kar golo v ustih imeti nikakor ni čedno, kakor 
sem ti to že povedal; ti si onesnažiš ustnice in zobe, imaš 
v ustih, kar jih je imelo morebiti že sto v rokah. Balj^ 
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iz góle cigare praví nikotín v nata in 
se proti koncu cigare uabira vae äkod- 
í, ker srkaä iz nje tiste strupene stvari, 
sdi predrag nstnik in brez njega ne 
Le akadi smodke práv do zadnjega, ker 
äkodljiv. Toliko, kar se tiče načina, 
■m pljuvanja pa ti ne morem dati za- 
lenke avetnjej da naj se sline poSirajo. 
I to Se najbolje biti, ako ne čutiŠ valed 
. Tisti piaatelj tndi avetnie, da naj 
predragín in premoônili tabakov. To- 

Saj je reSi o tem, da kadijo tndi že gospe in goapo- 
diSne? To reôem, kaj praví naä kmet, kí vidí samo kako 
ciganko, rjavo in raztrgano, kaditi: za ta apol kadenje ní 



Zavoljo hudíh následkov kadenja pri mladini, katerih 
následkov niliôe tajiti ne more, treba je mladim Ijudem to 
veselie, nenmno in iz napačníh misií izvirajoče veselje za- 
bramti. Pa skoSnja nčí, da prepoveáan sad kaj zeló diši, 
zato je treba najprvo in pogoatoma mladino pra? podniSíti. 
Mlai^ua naj viijj, da sevam zdi res, kar govorite in zato 
morajo imeti atarejik zgled pred očmi, vaä zgled aam, vi . 
ačeniki. Ne nehajte ačiti, ne nehajte svarítil Kako, to bote 
sami najbolj spoznali , ako ímate le pravo aroe za sreSo 
mladine. Goaposka, žnpanatva naj bi ne zamadile storití, 
kar je v njih moŕií. Strah, ako le pontaga k dobrému, go- 
tovo ni napaíSen. 

Kaj je pa míaUtí o noaljanji, duhanji ali po do- 
maíSe änofanji? Eakor je zadnja beseda slovenskim uSeaom 
zopma, tako zopmo in grdo je tndi to počenjanje. Skoro 
se bojim, da bi bilo proti dôstojnosti, ako bi vae natanSno 
popiaal, kake pota dk ima tabak, kí ga nosljaveo natlačí 
v nos. Da pride v želodeo, tega morebití marsikdo noiSe 
verjeti, pa je gotovo. Seveda nosljavec, kí tabaka ne 6uti, 
ako ga níma poln nos, tndi ne čuti, kedaj da mu zleze po 
grla. Dokazano je, da pride duban celo v možgane, tor 
razdraži ta nežni del naäega telesa, napraví pa lahko, da 
tak človek celo znori. DiSian res zbndi duba Sloveškega 
in pomaga, da ložej misb'. AH ravno zavoljo tega otrpue 
siJasoma dnSna moS in ne premore nič več, ako ne príde 
na pomoč duban in zopet dohán. Najnavadneji konec nos- 
Ijanca, ako se jim poareči ohraniti ai nekako dolgo živ- 
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Ijenje, je ta, da postanejo slaboumni, otroôji ali pa ne- 
zmerno sitni. Kako da so ravno takí nosljanci nadležni, 
neôedni, mi ni treba praviti. Povsod zapusti cmi prah 
svoje sledi, da drugih hujšili nadležnosti Se omenim ne. O 
da bi paô vsakdo zbral svojo zdravo pamet takrat, kadar 
zaéenja duhati! Ni mogo6e, da ne bi se ustavil vsem pri- 
jetnim skuänjavam. Saj tudi ta tabak je strup. Nikotina 
sicer v duhanu ni dosti, ker ga tako pripravijo, da se ni- 
kotin vniôi ; pa namesto nikotina pridejo drugi strupi vanj 
takrat, ko ga pripravljajo za nosljanje. Takrat se prime 
tabaka marsikaj, o čemer se ti še sanja ne. Pa tvoj nos 
mora vse to povžiti. Dober tek! 

Še eno vrsto tabakovskega veselja moramo pogledati, 
to je ž v eô en j e. Ako sodim po zdravej pameti, móram 
reči : Ako je tabak sploh za oživanje, mora biti za ústa, za 
žvečenje. Toda ravno ta gajusna navada nekaterih Ijudi 
nižje vrste nas uôi, da tabak nikakor ni nie pridá. Komu 
dopade lice, ki zakriva kepico Ijubeznjivega tabaka v ustih? 
Ali pa prelepo pljuvanje takih tabakarjev, ki se godi vôasih 
práv mojstersko in umetno? Tako vživanje tabaka je naj- 
bolj škodljivo. Navadno nahajamo to navado le pri moô- 
nih, surovih Ijudeh. Pa tudi tem je lahko poznati na obrazi, 
da za svoje zdravje oni ne skrbijo. Neizreceno slabo je, 
ako si ubožci, reveži, ki najveckrat nimajo potrebne hrane, 
skuSajo na ta naôin pobolažiti lakoto. To je naravnost strup- 
Ijenje samega sebe. In še slabše je, ako taki Ijudje pobi- 
rajo konce in ostanke smodk. Ti ostanki, tako imenovani 
„ciki", so še za dim škodljivi in nevami, kakor sém zgo- 
raj povedal, kaj pa še, ako pride naravnost v ústa in že- 
lodec! Zato vi kadilci v imenu Ijubezni do bhžnjega vas 
prosim, ne dajajte nikoli tistih ostankov revežem. Vi jim. 
s tem ne storite nie dobrega, ampak daste jim struna. Itaje 
poteptajte tiste ostanke, da jih nihôe pobral ne bode. Kdor 
zamore, naj odvraca také nesreôneže od njih navade. Kruha, 
kruha, in ne tabaka! 

Pri kraji smo. Kam nas je pripeljalo premišljevanje ? 
Želim da do teh le trdnih sklepov: 1. Dosedaj nisem ka- 
dil, nosljal, žvecil, tedaj tudi zanaprej ne bodem. 2. Dru- 
gega bralca sklep naj bode ta le: Vidim, da mi škoduje 
tabak, rad bi se ga odvadil, ko bi le mogel; skúšal bo- 
dem. — 3. Jaz se pane morem odvaditi, zdi se mi, dami 
tabak ne škodi, ako ga zmerno vžívam; tedaj ga hoôem 
rabiti zmerno in pametno. 4. Nosljanje je res grdo, proô 
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večití, grda asta itneti, ostudno okoli 
me, ubogega hlapca, nespodobno, do- 
Ijadeh. Tedaj níí več tabaka v asta. 
naj si vsakdo izbere tistega, kateri 
ako, in ne bode se treba kesatí. Vse 
tabakar spreobmil. Saj so se drugi 
reobmili. SloveC pisatelj Aleksander 

j__ __ neko knjigo o tabaku ter nehal pn- 

Sitd. — Nekega duhovna v Lombardiji zdravniki niso ni- 
kakor moglí ozdraviti. Nazadnje zapaží eden, da je ímel 
vedno tsbaÉnico v roci. Zapove nm, naj pretrga nosljanje 
, za nekaj čaša in ima prazno tabačnico v roci, da se bode 
£ njo zamotil. Prabi so sicer večkrat segli vain'o, alí nos 
se je dal goljufati. Bolnik pa je vsled tega ozdravel. 
Stori tudí tí tako! Pa — však po svoje! 

f 3. Žganje. 

Ko sem govorU o tabaku, bilo mi je mogoiSe tam pa 
tam tudí malo se poäaliti. Saj so tndi tabakarji navadno 
Saljivi Ijudje in kadar jim ne manjka tabaka, radi katero 
rekó, posebno takrat, kadar jim je kak boter prijazno po- 
nudil mehur, 6eš, saj se Že vidi, da je pípa prazna. A. da 
bi kdo mogel o žganji in žganjarjih govoriti äaljivo, to 
se mi zdi nemogoče. Kar je pri tabaku najhujega, da vi- 
dimo maihnega fantalina s cigaro med mlečnimi zobmi — 
no, res, jeza nas pograbi, najraje bi stresli fantalina ZB. 
nSesa ter mu jíh pnloŽiH nekaj od desne , in leve, — in 
práv je ako to storimo — pa vendar nazadnje se takej ne- 
zrelej možatosti tndi posmejemo: alí od žganja pijanega 
človeka videti, smrdečega, omazanega, ki leží tam le ob 
cestnem jarku ali pa äe v njem, katerega Se pes nerád po- 
voha — človek, ali se moraä pri tem prízora zasmejati? 
Britka žalost nam obide srce, ne samo zaradí nesrečnega 
Človeka, ki je tako pádel, ampak zavoljo žalostne osode 
ČloveŠtva sploh. Tabalc kaditi, tega sploh ne moremo pri- 
števati komu v velik greh, ako ní nikakib posebnih oko- 
liščin: pijančevanje z žganjem je pa ena najnujäih in naj - 
grSíh pregreh. Kdor se vda žganju, ta je navadno zgnb- 
yen. Pijančevanje postane strašná strast, pijanec zgubi svojo 
prostost, postane sužnik pijače in navadno ngasi njegovo 
žejo le hladní grob. 

Mnogo mnogo so že písali o íSgatyi, mnogo si príza- 



devali nstaviti to kugo, ki bô vedno bolj äirí in vedno hnj© 
príjema Ijudstvo. Zato bi skoro tako bilo, kakor da nosím 
vodo v morje , ako bi tudi jaz z novega začel govoriti, 
kako tlkodljivo da je žganje, kako žalosten kouec da atoré 
navadno íganjepivci itd. Saj je vsakdo o tem preprióan, 
tudi pijanec je prepňčau, ali kaj pomags? Tuai nam je 
podala lani „slovenská Matica" podaiSljivo knjigo ovpijanč- 
Ijivih pijačao, o katerej ui nič dnigega želeti, kakor da bi 
bilo za prosto íjudstvo malo razTimljivejSe pisana in bolj raz- 
širjena. Pa vsaj pri tístili, katerim je posebno namenjena, 
pn bolj omikanib naj bi ne ostala pozabljena, ampak oni, 
t. j. nfiiteljí, duhovniki itd. naj bi jo večkrat prebrali in 
si iz uje zajemali trdno voljo: zatirati žganjepivstvo. Tudi 
vino, pivo postane marsikoma labko v pogubo, vendarjaz 

E 'jač sploh nisem dal med „stmpe", ampak samo žganje, 
iv samo ta je res uekaka peklenska pijača, ki pokončuje 
duSo in telo človekovo. 

Zato ne bodem govoril o žganji tako, kakor sem go- 
voril o tabaku in tudi ne tako dolgo. Ampak le.nekaj 
misii bočem podati, ki sem jib zbral kot najkoristneje in 
najprimemeje za svoj namen. 

Poglejmo malo v zgodovino Žganja. Ta pijača ni po- 
sebno stará. Iznašli so jo najbrž Arabci v enajstem sto- 
letji, t. j. pred osem sto let in jo imenovali v svojem je- 
ziku: al-kohol, t. j. tenká pijača, dnlm podobná. Ker je 
Mohamed , arabskí prerok , bU prepovedoval víno svojim 
vemim, so si ti skúšali pomagati z iSganjem. Poznano je 
bilo kmalu tudi drugod, alí rabili so ga samo zdravnikí za 
zdravilo in mialili, da podaljäa življenje, zato so ga ime- 
novali : voda Življenja (aqna vitae). Sprva so dobivalí 
žganje samo iz vína, alipozneje so se navadili pridobivati 
ga iz mnogih drugín pridelkov in dandanaänji je ta umet- 
nost na visokej stopinji. 

V novejäem času se žganjepivstvo na vse stráni močno 
Šíri in v naäe Slovensko Ijudstvo se je na nekaterib krajih 
zagrizlo globoko kakor rak. Poglejmo vzroke. Najmočneji 
vzrok je reväčina. Kadar nima delavec redne hrane, ter 
dobi aedaj preveč sedaj premalo, ni mu težko privaditi se 
Žgane pijače, ki vsäj za malo Čaša lakoto potolaži in zraven 
tega Se príjetno pogreje po grlu in vname kri. Drugi vzrok 
j íkrát tisti, kakor pri drugih grehih: priložnost in 

z .nie. Priložnost dela tatu pa tadi pijanca in kdor 

j ärikrät nasrkäl se te pijaCe, on Že visí ob prepadu. 
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Tretji vzrot je ta, da návädijo startói že práv zgodaj svoje 
otrobe pijaS. Morebiti so äe v zibelkí, pa že jim silijo viEa, 
Nektere stvari na sveta so res čndne m ni jih lahko raz- 
ložiti ; bdo vé, bo U takí starci tako grozno nevedni ali 
jih pa ima hadoboi duli kar näravnoat v oblasti. Daljni 
vzrok je splošao pojemanje verakega čuta, zdivjanost, po- 
nočevanje, pomanjkanje äolakega poduka, slabost 
H ne izredijo práv svojih otrok. Dalje: nepoStenoa 
darjev, ki dajo delavcem in poslom - raje malevi 
cene žgäne pijače, kakor krepÔalnega vina. Pa k 
n^teti vse vzroke, vse poti, po katerih gaai d 
Ijudstvo vedno bolj v žganje. Säj je res skoro t* 
drazega reči, kakor da je to neka kázeň BoŽja, i 
8 katerím se sami tepemo. Nasledke in sadové t 
vidimo dan za dnevom. Vedno vedja revSčina; mr 
zločini, poboji, samomori, požíganje; bolezni, ka 
loddni rak in drnge želodfin© bolezni, mrtvoud, b 
ali želve (skrofeljni), norost — in vae to pride 
ctroke. Lahko reĎemnaravnost, da je največ pregi 
íeó bolezni, näjveô Žalostnih razmer med naSím Ij 
krivá pijaSa. 

Kdor bi to nesrečo od naäegá prostega nar 
vmil, njega bi smeli ätsti med največe njegove 
nike. Toda en sam zamore le piílo malo storiti. 
nalogo je treba veliké moci, kakoršno mo6 ima drä 
pa skupne moci za domovino vnetih rodoljubov. I 
v kakem mestu osnovalo dmätvo proti žganju, smt 
s takim veseljem pozdraviti, kakor brambeno dmäl 
ognjn. V Ameriki n. pr. je mnogo takiii dntítev ic 
g^ krajíh so že premagali nesreSno popívanje. Pr 
káže, dä ni äe čas za taká droätva, bodisi da ne čul 
Tolj nesreSe , ki nas zadeva , bodisi , da se ne i 
Tspeha. Pravim človekoljubom bodí vendar ta míi 
toplo priporočena. Naj se jim zdi vredna, da jo ve 
premisKjo. Treba je le začeti, drugo príde samo 

AlíO se pa tudi ne nádejam, da bode kma 
dmätvo vstanovilo se proti žganju, ímam pa nek 
nado. To nado mi pa vzbujajo udje dražb© sv. 
katerim je prišla ta knjižica v roke. Saj imajo ot 
sree, saj imajo Ijubezen do bližnjega in usmiljen; 
Brečnim : zakaj bi tedaj ne posliiäali mojega sveta 
kakoäen je ta svet? Kar nas je údov družbe sv. '. 
zaÉaimo vsat po svoje, kjer kdo more in kadar 
SloY. večercice 37. ií. 
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delovati proti žganju. Mislimo si, da smo vsi eno druätvo, 
(kakor smo tudi y resoici), da smo se zedinilí y tem, da 
hočemo zatirati pijančeyanje, ali ne bi smeli imeti nade, 
da storímo ysi skapaj neznano yeliko? Pa5, in to nikakor 
ni težko. Eden izmed družbenikoy je liiSni gospodar, 
je kmet, ima pošle, otroke in posestyo. V njegoyem kraji 
dela žganje yeliko škodo. Elaj naj on stori? Mnogo on stori 
že s syojim lepim zgledom, da se yaraje te pijače, in ka- 
dar je priložnost, tadi poyé, zakaj da ne mara zanjo. 
Ako je on yrk tega aober gospodar in mu dobro gre, 
imajo sosedje in ysi, ki ga spoznajo, do njega spo9toyax\je 
in njegoya beseda zaleže yeliko. On ima hlapoa pijanca, 
žganjarja. Tega on pregoyarjá, ga syari in mu \olikor mo- 
goôe odtegne priložnost za pijanôevanje. S preyidnosl^o 
bode ta gospodar hlapca spreobmil. Syojim otrokom naj 
tak gospodar ycepi y pryej mladosti stud do te pijaSe z 
besedo in s tem, da jim káže žalostne zglede. Njegoy sosed 
je pray hnd žganjepiyec, in zaradi tega bode ž njim in 
igegoyim premoženjem kmalo pri kraji. Ali naj pošten 
kmet in gospodar pusti y nemar takega soseda! O ne, kr- 
ščanska Ijubezen naj ga spodbada prizadeyati se, da bi 
onega odyrnil od pogube. Saj besede niso konji; lepa be- 
seda nájde lepo mesto. — Drug njegoy sosed je prodaja- 
lec žganik pijaS. Da, s tem kaj oprayiti ni laliko. Pa saj 
Ijudje niso iz železa in kamna. Ptidôbi si spoätoyanje nje- 
goyo in nagnil ga bodeš na to ali ono strán. — Žena si- 
cer ne zamore mnogo storiti, kadar se je mož ydal pijaSi, 
pa saj toliko naj se yaruje, da ne bode ona yzrok pijan- 
fieyanja. To se bode pa zgodilo, ako nima mož pri domu 
tistega yeselja, tiste prijetnosti, tistega počitka, katerega 
si mož zažeU po težkem delu. — Neznano yeliko lahko 
storé Ijudski uSitelji. Že pri otrooih naj skušajo zbuditi 
gnjus in stud nad to pijačo. Naj jim jo popišejo tako, da 
ne bodo njegoye besede nikoli jim preäle iz ušes. Naj jim 
naslika podobo žganjskega pijanca, dajikbodeyselej groza, 
kadar se je bodo spomniL'. Z eno besedo : otroke je potreba * 
z ukom obyaroyati prihodnje nesreSe. Pri odraäčenih sicer 
uôitelj ne more Bog yedi koliko oprayiti, ali yendar naj 
nikdar ne zamudi priložnosti, da ne bi zasejal dobrega se- 
mena. Tla pa priprayi samo Bog. 

Najyažneja oseba, ki zamore proti žganju najyec opra- 
yiti, je pa duhoynik, duhoyni pastir. Po prayici bi mi 
oa.stita duhoyäčina utegnila zayrniti; da tudi njej, ki pao 
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e dolžnoHti, pft tudi potrebe ujihove 
re svete. Toda naj ne zajnerijo oď 
svojej priprostoeti drzne tudi njili 
jvornostjo. 

1, kaj eem bral t lanskem letnika 
oziale Blätter" , 10. Heft, atr. 308. 
Ta list piiŠe : „Y okrajnem vzhodn pmske dežele, y bogatej 
gorujej ŠIeziji je práv blizo mske meje vas KemSki-Piek&r. 
Ta vas sloví kot stará Božja pot, Še bolj pa, da se je za- 
iela, tnkaj vojska zoper Žganjsko kn^o T gomjej Sleziji in 
pridobila slávna zmaga n^ srdim pijanSevanjem. Vse Ijnd- 
atvo, niže in viáe, v gonyej Šleziji je bilo vdano pijani5&- 
vanju. Staro in mlado je srkalo Žganje. Pri krstih, poro- 
kab, pogrebih se je vrtilo vse okoE žg&nja. Samo dva dni 
v leta gorenji Slezijec ni pil te pijaiíe, velikí petek in na 
SV. Reäaje telo ; vse dnige dni je pribajal ta strapeni gost 
v hiSo. Ob Bejmik so cele trmne pijancev omanovale in 
zibale se po čestí in jarki so se napolnjevali s temí ne- 
srečnimi možaki in ženskami. Ob nedeljah so hodili iz 
oerkve naravnost v jndovake Žganjarije, (ker Judje so imeli 
večidel také krčme), íq ostali tamkaj do pondeljka zvečer 
ali pa do torka zjatŕaj. Tako so delfďi posebno tístl, ki so 
stanovali daleČ od ftume cerkve. Práv navadno je bilo, da 
so botri io babice, kakor tndi matere príSle píjane v cer- 
kev li krsta ali ypeljevanju, da, Se celo uboge otroiSiÔe do- 
jeniSke ao dobivau na česti, katere je bila zgnbíla babica. 
Stravní so bili nasledkí te pregrehe. Vse je obožalo in bo- 
gateli 80 Judje, kí so Ijndstva kri sesalí; vsakovrstne bo- 
lezni so se pokazale, pravde, poboji, mŕtvi in prezgodnji 
poTodi so bili vsakdanjí in najžalostneji sad so bili slabi, 
bolehni inspridení otroci. Ali ni bilo nikogar, ki bi mogel 
nstavlti to straSno poôenjanje, kí bi se bil nsmilíl nbogega 
Ijudstva? Mnoei za blagor revežev vnetd možje so poskiá* 
Sali to in ono m si izmisiiU veUko pripomoôkov ; pred vsem 
se je prizadevala duhovSčina na prižmcí in v spovednici 
obvarovati Žedo pognbe. Ali vse to ni pomagalo nifi, vse 
js bilo bob v steno in nekaterí so že memH , da Ijudstvo 
je popolnoma zgubljeno in že tako globoko zatrpljono. da 
ni ve6 pomagatí. Ä tudí tukaj je obveljal pregovor: Kjer 
je sila najhuja, tam je pomoô najbliža. 

V vaši Nemäki-Piekar je bil za Žnpnika že od leta. 
1830. sem mož po Božjej volji. To je bil pobožní, sveto 
i6ive5i Janez Alojzij Fietzek (r. Ficek), katerega so na-;^ 



lenovaJi „mali Fietzek"^ ker je bil majhne postave. 
i© bil sama ponižnost, je goreôe častil Marijo, ime- 
samega sebe Tedno le : „pesek Marijiu" (piesek 
a tej svojej gospej je sézidal on z nabrano mi- 
loäČiuo (blizo sto tisoé tolarjev) prekrasno cerkev. Teg& 
pravega pastirja je hudo bolelo, ko je videl revo Ijndstva. 
Dan na dan je molil po sv. maSi z vemimi moHtev sv. 
Bernarda „spomni se" in prosil „pribeŽaliSíe greSnikov", 
naj mu zadooi pri Bogu razsvítljenje mna, da bi mogel 
reäiti njeno Ijudštvo. Ko je leta in leta molLl in atanovitno 
prosil, za(5elo ae je daniti. Zvedel je z največo radostjo, 
kako je deloval o. Mathew uá Irskem proti žgauju, začel 
dopiaovati o, Seelingu iz Oanabrtleka , ki je oil sam na 
Irskem pri Matbewu in ga proail, da naj ga poduôi o vsem 
potrebnem. Ko ae je dovoij bil podučil, je na svečnico 1. 
1845. kar naenkrat povzdignil oandero zmemosti. Med 
sloveano složbo BoŽjo se podá na prižnico, govori z naj- 
večo gorečnostjo íu kliSe svojim faranom, naj popostá 
žganje íz Ijubezni do Maríje. Ime Maríje, to je bilo odslej 
v gorenjej Šleziji tista čudovita moč, M je spreobračala 
srca greSnikov; ime Marije je bilo tudi sedaj zdravilo zo- 
per smrtno bolezen žganjepivstva. Ljudje ao kar vreli k 
altarju in tam storili pred svojim Žapnikom obljnbo, da 
bodo odsedaj popustili pijaío. 

Sveti ogenj, katerega je bil v N. Piekarjn zanetil žap- 
nik Fietzek, ae je bitro razširil po sosednjih farah. V mestu 
Beuthen je sprejel župaik Šafranek v velikonočnem času 
okoli 5000 Ijudi v „zmemo druätvo", Župnik Markefka v 
Bogatscbfltza 2344, njegov brat v Myslowitzu izmed 3845 
Ijudi, ki so bili prejeli velikonočno obhájilo 3759. Vaak, 
kdor je pristopil „zmernemu druStvu", je storil obljubo, 
da se bode zdržal žganja. Navduäenoat ae je razäirila lunalo 
po celej gorenjej Šleziji. Vse hiti odpovedpí se pijanče- 
vanju, L]adstvo je kakor prerojeno, mir in zadovoljnoat 
se povmeta. Za očitna pobujSanja ďelajo Ijndje o(5itno po- 
koro, zopet ae vdomaÔi prejänji rod, prejánja pridnost, v 
malo meaecih ima zmemo drnätvo 300 tiaofiudov. V mestu, 
kjer se je potočilo poprej 8 do 10.000 veder spirita, so se- 
daj Žganjamice prazne in po ulicah rednost, 

Konec 1. 1845 je 84 narejevalcev žganja prialo na ni6 
in 206 jíh je prenenalo svoje delo. 48.000 veder žganja ao 
manj napravili in žganjakega dávka je bilo za 254.489 to- 
larjev manj, kakor prejánje leto. Kralj pruskí je bil tega 



il je : to bode najvefii blagor i 

obim nič več žganjskega davki 

iba se je pokazala hitro ne sai 

idi T gospodarstvu ; varSnost, ] 

■ aomu in veseije — vse to je naglo zacvetelo. 

Da bi pa ta sveti ogenj ne agasnil, pc 

Fietzek františkána Štefana Brzozowskega t 

Ta mož, kí je govoril, kakor da ima obkst, 

vaši in mesta tä* zbiral povsod Ijudstvo pri za 

nosti. Pozneje so priali izvrstni oo. jezuiti in 

jone, da so vtrdili Ijudstvo v dobrih sklepili. Žup 

je bil povsod prvi. Nazadnje je ge sv. 05e jel ■ 

lepo prizadevanje. Škof in kardinál Diepenbrocl 

rad imel malega Fietzeka in, celib osem dni < 

karju, ko je posvätil tamoänjo cerkev, je spor 

priporočil vso stvar rímskemu sedežu. Nepozal 

pápež Pij IX. je povzdignil to dmStvo 1. 185 

Šéino Matere Božje, ker je Fietzek na praznikl 

priíel delo proti nezmemosfci. Do svoje smrti 1 

1860 je vodQ župník Fietzek vsa prizadevan 

zmernoat Zidal je ta mož krásno hiäo BoŽjo in 

Materi Božjej, pa Še lepäo hiSo Božjo je sézida 

je premagal pijanSevanje, pridobival za čednosl 

duše, ki 80 tempeljni sv. Duba. 

Tako je dela! ta „apostelj zmemosti" v t 
kjer je bilo skoro Že vsako apanje zastonj. ] 
nismo še tako globoko zaili, je naSe delo tolik 
morebiti ni Se potrebno, sajni Sesile? Seveda 
ui, kakor je bilo v gorenjej Slezíji, pa kdo m 
ui hudo, ako píjejo delavci Žganje kot vsakd 
ako zaiSenjajo v ráno jutro in neaó trdo prial 
carje zveSer žganjarjn? Ali ni Ijudstvo veďno 1 
ali niso otroci vedno bolj slaboumni in bolehn 
že, j)a še bajäe bode, ako se ta kuga ne vatav 
pa jo zamore najprej dubovstvo. Ne more imeti 
také Ijnbezni do Ijudstva, kakor jo je imel župi 
nima však dubovnik také zgovomosti, kakor j( 
mož boiiji, gotovo tudí ne však takega blagoslo' 
Ali vendar v majhnej meri postane marsíka' 
žapnik na Slovenskom lahko tok misijonor zm 
pusti, da se ti práv ogreje erce zaradí reve Iji 
te preäine usmiy'enje in prevzame srčnoat — i 
si za enako delo. Tako delo je paS vredno, 
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truda, pota in težav ne bojiS. Koliko grehov bodeS odvrnil^ 
koliko zdravja ohranil, koliko solz posušil, koliko srec© 
prinesel v hišo, iz katere si pregnal žganje! To je hu- 
dobní duh, necisti duh, ki obseda sedanji čas Ijudstva, iz- 
ženi tega dúha in enak si Zveliôarju , ki je izganjal hu- 
dobne duhove. Žalibog, da so dandanes roke duhovščini 
tako rekoc zavezane. Tlači nas pomanjkanje delavcev, dela . 
druzega je tedaj nad mero in za také namene nima du- 
hovščina skoro niti moci, niti casa. O da so dŕžave tako 
slepé in ne spoznajo, kaj jim je v prid ! Po velikosti dav- 
kov meríjo blagostan Ijudstev, od kod pa da prihajajo, tega 
ne pomisKjo. Duhoväcini nasprotujejo in ne pomislijo, da 
podirajo stebre obônega reda poštenosti in Ijudske srece. 
Ovirajo mladenice, da ne morejo lahko posvetiti se ternu 
stanu, in ne vidijo, da je slabost tega stanu slabost náro- 
dov. Ako bi hotela dŕžava prijazno podati roko cerkvi^ 
tudi to nevamost, ki prihaja od žganja, premagali bi obe 
moci lahko in hitro. Pa dobri dušni pastir naj tudi v tek 
neugodnostih ne obupa in se ne izgovarja, da ne morej 
vsaj kar more, naj stori. 

Te po^amezne misii naj bodo zadosti za moj namen. 
Koliko, da naj bi povedal, da ne bi bilo preveô ne pre- 
malo, o tem lahko však drugaSe sodi. Jaz bi bil vesel, ko 
bi le ena podoba ostala bralcu dobro v spominu. Tik ceste 
v luži leži zgubljen pijanec, ostuden duh po žganji ti udarja 
naproti, ako se mu bUžaš, žalostná podoba! Kaj bodeí ti 
storil tému revežu? Bodeš li zaničevaje in iz gnjusa nanj 
pljunil ? Oh, ki si učenec usmiljenega Samaritána, tukaj so 
rane, tukaj vlivaj zdravilnega olja! 

4 3. Nevednost. 

Še o nekem strupu móram govoriti, ki ima sicer marsi- 
kaj posebnega, česar drugi strupi nimajo, ki je pa vendar 
tako škodljiv, kakor drugi. Vôasih se ga nabere v kakej 
hiši práv veliko. Zastrupil je že ožeta in mater tako, da 
sta v nekakej omotici in niô práv ne vesta kako in kaj. 
Ne vesta, kaj da sta že stonla, kaj da imata äe storití, 
pozabita na svoje otroke, na svoje posestvo in ako jima 
práv ostro pogledaS v oci, se tudi tebi zdi, da gledata ne- 
kako zbegana, djal bi neumno, kar je vse znamenje, da ta 
dva človeka sta zastrupljena. In tastrup pride tako lahko 
v otroke! Ko hodijo Se v srajcah, križíjo nezuansko okolí 
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hige; ko pa odrasejo, so di^ji in razposajeni, kakor da bi 
iih bil popadel stekel pes. Ker se taki ostrupljeni Ijudje 
bojijo drngih Ijudi, je taiiko umeti, zakaj ne pridejo níkoli 
Y äolo. SoTa je za nje straäno strašilo in užiteij kakor pravi 
otroSji strah, Taki zastrnpljeiii stariši ns rekó: „Glej Ja- 
nezek, strah gre strah in pa rokomavh, ki te bo sabo vzei'*, 
ampak, „ufiitelj gre in te bode v šolo zapri!" 

Tak je teda] atrup nevednosti. Popisal sem tabak in 
pokazal, da äkoduje mnogo mnogo alovenskemn Ijudstvu 
na denarji in na zdravji. Rad bi bil vzbudil grozo nad 
žganjem in vnel vojsko zoper tega neusmUjenega sovraž- 
nika, pa tadí nekaj druzega je, kar bi morali pregnati mi 
iz milé naäe domovine: téma nevednoati, Glej, rojak moj, 
ki*to bereä, Bog je dal vsakej živali neko poeebno orožje; 
nekatere se lahko gibljejo t vodi, nekatere neznano hitro 
iekajo po zemlji, droge ae ávigajo visoko v zrak, kamor 
še tvoje oko ne more za njím. Kaj pa je človeku Bog dal 
posebnega? Samo eno, ki preaega vse dmgo, in to je pa- 
met, je razom. Kazom človeku pomaga, da ai on vse to 
napraví, kar mu maigka, razum njegov ga dela za kralja 
vsega stvaratva, razom njegov je najviäi dar, ki ga je Bog 
dodelil nam svojim stvarem in zato moramo mi gotovo 
najprej avoj razum spoätovati, vaditi, bistrití, rabiti; ako 
to storimo, kajEemo največo hvaJežnost svojemu Stvamiku, 
ki nam je razom dal. Kazum pa ni človeku samo v naj- 

viSo iSast, ampak tudi v najveČi dobiČek, Dober *" 

pové, kmetič slovenskí, kako da je najbolje c 
polje, kako je najbolje pridelke prodatí, kakosno 
jenje se tvojim razmeram najbolj prilega itd. 
nebeäka luô, ki nam káže pot v ži'^jenje, čim 
luč svetla, tem ložej in Tameje je hoditi. Ako ] 
nimaS, hodia po temi in padf^ iz enega propada v 
Tvoja dt^a ima tedaj razum, in biatreji in k 
tvoj razum , bolj je tvoja du§a zdravá, Živa, 1 
dobra. Di:^na temota je pa strupena, tatemotajei 

Že na§ Vodník je popeval, da je „Kranjcu 
in res bi nikakor ne storíllprav, ako bitoŽili zar 
umnosti ah siahe nadaijenosti naäega Ijudstva. O 
ni naS národ práv nič slabší, kakor so drugi. 
zmožnosti ni zadosti samo imeti, ampak treba jU 
rabití. Y tem pa se mi zdĺ, da ne stori ni^e 
Ijadstvo dovolj. Zdĺ se mi, da je še mnogo tem 
in marsíkdo zastnipljen. Fa to móram dočizati. 
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O verskih zadevah ne bom goyoril. To skrb imajo 
prec. gg. duhovni pastirji, ki oznanujejo teden za tednoin 
vernim verske náuke. Zaônimo s sólami. Solska oblast uka- 
zuje neprenehoma, da naj se sézida šola sedaj tukaj, sedäj 
tam. Res je tudi že obilo šol na Slovenskem. Vendar je 
na mnogih krajik Se taká silná potreba Sóle, da jo Ijudje 
dobro čutijo, Sóle pa le ne napravijo. Otroci ne dobivajo 
veôidel nobenega poduka ; ako jih pa nekaj hodi v kako 
bolj oddaljeno Sólo, morebiti veô ko eno uro, je tako obis- 
kovanje Scle bolj Skodljivo kakor koristno. V koliko ne- 
varnostih za duSo in telo so otroci med potom! Kjer so 
Sóle, tam pa opovira najveôkrät nemarnost in zaslepijenost 
starisev, da Sóle ne prinaSajo dobrega sadu. „Gemu so sóle?" 
tako govoré. „Otroke nam jemd, ko jih ne moremo rabiti 
doma." O nevedni stariSi, ali menite, da sovám dani otroci 
od Boga zato, da jili kolikor mogoSe priklepate na delo, ne 
padá bi jim dali vi potrebnega poduka za življenje, poduka 
Solskega, kijim bode naj veô vredna dota? Pravite: ,,saj se 
otroci doma nauSé, cesar potrebujejo. Da le toliko znajo, 
kakor jaz, pa je dosti. Ako sem jaz dober gospodar, bo 
lahko tudi moj sin brez Sóle." — Ne, ni res. čaši so dru- 
gaoni, kakor so bili, predragi moj. ífekdaj so se vozili s 
konjičkom v daljno mesto, zdaj se vsedeS na železnico in 
se voziS brez konj. Včasik ni bilo potrebne znati pisati in 
brati, dandanes pa je treba. Zato ne bodi krivicen proti 
svojim otrokom, marvec Se šili jih, da se bodo veô nauôili, 
kakor znaS ti. Vcasih morebiti res potrebujeS otroka doma, 
toda pusti raje otroka v Sólo in najmi si delavca. Glej pa, 
da tvoj trud in tvoj denär ne bode zastonj, ampak skrbi, 
da se otrok kaj nauôi. Ves Solski náuk ne hasne nie, 
ako ga ti ne podpíraS doma. — Kako žalostne je videti, 
kako hiSo na kmetih, kjer imajo otroke za Sólo. Kar ne 
zmenijo se ne zato. Raje plaôajo kázni, raje vidijo, da so • 
otroci vsi divji in topi, kakor da bi jih poSiljaU v Sólo. 
Od kod prihaja to? íz nevednosti. Ker so sami malo po- 
duôeni, jim tudi za otroSki poduk ni mar. Pa se tudi na- 
vadno pri celem gospodarstvu káže, kakega dúha da so. 
Zanemarjenost cveti na slanmatej strehi in nemamost se 
valja v blatu krog oglov. Nevednost ne vidi nobenega do- 
biôka, ki se jej kar sam ponuja, ampak le po svoje rine 
naprej tje v en dan. 

V veliko nevednost so zákopani tu pa tam naSi kmetjo 
v gospodarskih stvareh. Družba sv. Mohora se tako trudi, 



Binu dmgemtí, ki ne 

arce v peto. Nekatt 

i ia starišem kličem 

]'ih otrok 8 strahovi. 1 

o strahovih jih bodo ^._.^._, _. . ^. 

íliko Skodnje dalje praana vera. Však go- 
spodar ae je napravil v semenj. Ali ko stopí čez hi§ni prag, 
zagleda staro beraftieo. Zato se obrne nazaj, in s semnjeto 
tisti dan ni niô. — Zeló razäii*jeiia je vera, da ima luna 
moč ne samo na človeka, ampak tudi na žita, sploh vse 
rastlinstvo. Zdaj je stsra luna, zdaj je mlada, zdajnesmemo 
sejati, zdaj ne žeti, zdaj ne saditi, zdaj ne sekati, tako 
govorjenj© slišiä kadar hočeä od na§ili gospodarjev in go- 
spodinj. Da luna nima na lastlinatvo nobene močí, to je . 
bilo že veÉkrat v naSib goapodarakih Ustib povedano, aJi 
gotovo zastonj. Kolikokrat Čakajo lone in zamudé ali tudi 
prebité lepo vreme ! O ti nesrečna luna, zakaj tako meäaS 
pamet? 

Prazna in Skodljiva je vera v sanje. Koliko lepíh de- 
narjev spravijo sanjavei v loterijo. Da, v loterijo ; tudi lo- 
terija se pase samo od naše nevednosti. Vi, udje dražbe 
Bv. Mohora, ra^loSíte takim Ijudem, ki atavijo v loterijo, 
kako nespametno da delajo. Loterija je že tako vravnana, 
da mora imeti njen gospodar zmerom dobiček in ti, ki 
ataviS, zmerom zgubiček. Kolito lepih denarcev bi ostalo 
v Žepu poštenib Slovencev, ko bi se dali podučiti in opu- 
stili to neumno igranje. 

Véeraj je bil pri Gregorcu sosed Tine, ki je _preo6J 
premeten ; danes Je pa Gh-egorčevim krava zbolela, in go- 
spodar ter gospoijinja sta ugamla, da je Tine kravi nare- 
del. Od tega aae sovražita oba svojega soseda in mu sku- 
äata nagoditi kaj kudega. O ti strupena nevednosti Lani 
je pa v tistej vaši in v tistem kraji toča pobila. Gíospod 
župnik je bil ravno na sprehodu in ni Se priäel práv do 
doma, ko je jelo ropotati. Nekateri Ijudje ao ga videli in 
tudi mežnar, ki je z vso silo zvonil. Škode je bilo precej. 
Nekateri gospodarji pa so potem enoglasno izrekli, da ao 
„gospod" najveí vzrok te nesreče , ali da bi jo bili vaaj 
lanko odvmili. Od takrat ni bU župnib veô pnljubljen. — 
Se huje kot ternu župniku pa se je godila nekemu Mihou, 
ki je imel rudeče laae in pegast obraz. Priäel je bil v tiato 
vaa in prosil službe, „vsaj za paatii^a naj bi ga vzeli," 
tako je moledoval. Pa hodil je od Míe do hiše in službe 
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ä, je rekla goapodinja, ne bo sreSe ž njún." 
dar le uatavi in ostane v nekej hiäi koneo 
VC6 ia zibal tudi majbno dete. To pa je 
irlo in Mihec je moräl od liiäe: „ima ru- 
la sreée." 

j o äkodljivih verah ? Naj bode dovolj ! 

o ršzširjen stnip in zmede Se komu dru- 

íor Matickovim, h katerim je. prišel pred 

ivhar. Stopivší v hišo je začel govoriti o 

vaaKOvrstmn reoeh, odprl mavho, vzel vun stekleničice, v 

katerlh so bila zdravila zoper vse bolezni. Tndi druzega 

blaga mu ni manjkalo, kakor podobic, knjižic, izmed ka- 

terili je bilo nekaj jíb z nápisom; „Novi zákon". Teh 

stvari je mavbar precej spečal, pa ne vem zakaj da so ae 

Matičkovi poznej kesali in rekli, da bodo pozneje veakega 

takega zapodili. Grospod župnik pa so videli bukve ter jih 

celo vzeli rekoS: da niso pravé, 

Tako nevednost rada obira tega ali druzega za lepe 
denarce. Kako je tožil oče Štefan, da ga veliko stane, ka- 
dar hofie svojemu sinú v meato pisati, in rekel je : ko bi 
se bil učil sam pisati, ne bi bUo treba plaéevati in ko bi 
me ne bilo sram, Se zdaj bi se uČil bratí, da bi ne vedeli 
vsi, kaj mi píSe moj sin. Tudi ga je peklo, da ue more 
brati pisanj, katera dobiva od gospoake, posebno seda], ko 
jih dobiva celo v slovenskem jeziku pisana. „Pa 
sin vetí znal, ako Že jaz ne znám níČ", tako je [ 
Štefan svojo tožbo zaradí svoje nevednosti. 

Se neke nevednosti ne smemo pozabiti, '. 
stmpena in dela veliko Škode. Ta se pa nahaja 
mlanih Ijndeh. Kmefcki fantje namreô práv malc 
kaj je njim práv za práv v ôast, in kaj v srau 
mislijo, da jim je v veliko čast, ako fante iz soí 
dobro „nabijejo", ako še katerega do smrti pote 
ga popijejo po 3 do 4 staré bokale in še 5ez a 
nega 2 do 3 litre, vse to se jim zdi veliká Čast 
pa je sramotno po uoči mimo doma počivati in 
SVOJO čast ne prijetí kola ali polena, iti mimo kŕ 
níladi Bvet ae ve , kaj je iíast , kaj je sramota, 
kaj napačno, ne vá, da se mora vedno le práv 
ne v hudobiji iskati sláve. Ne da se tajití, da 
voljo te nevednosti se prigodi veliko pobojev 
nesreč, kí niso v Sast slovenskej deželí. 
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Da, nevednost je res sfcrup, in tega strnpa je pri nas 
še veliko. Nevednost zmerom bolj zginjuje, Ijudje vedó 
vedno vec, pa žälibog, da je tudi „vednost" pogostoma 
strupena, in ako bodem Se kedaj pisal o stnipih, bom pí- 
sal najprej o vednostnem strupu. Obojnega strupa se mo- 
ramo varovati, prizadevati pa se moramo za pravo ved- 
nost, pravi razum, pravo dusno razsvitljenje. O da bi taká 
pravá svitloba vedno dalje in globoko širUa se po sloven- 
skej domovini! 

Niô ve5 ne nameravam povedati ti, Ijubi Moborjev 
bralec, o strupu nevednosti in tedaj smo pri kraji. Kaj 
praviš ti natoP.kako si zadovoljen z mojim govorjenjem? 
Morebiti dobro : potem sem jaz srcno vesel, da sem ti vstre- 
gel. Morebiti pa nisi zadovoljen in poreôeS: kaj tacega bi 
tudi jaz bil napisal, to sami vemo. Práv, prijatelj, to je 
znamenjo; da sva oba enih misii. Da bi pa5 tako bilo, da 
bi vsakega prešinjalo tisto prepriôanje in tisfca vnetnost, 
kakor mene ! Svest sem si, da sem slabo govoril, marsikaj 
slabo, pretrgano in nedolocno povedal. Ali jaz druzega na- 
mena nisem imel, kakor podati bralcu nekaj misii, ki 
naj bi v njem zbudile tudi misii. Rad bi videl, želim in 
prosim, da bi sedaj, ko si to prebral in tudi pozneje vzel 
si nekaj čaša, in premišljeval: Kako pa je práv za práv? 
AU je res tako hudo ? In na to si bodeš sam stavil drugo 
vprašanje: Kaj pa naj storim? Odgovora mi ni treba da- 
jati, dobil ga bodeš tudi sam. Samo to se drznem reoi ti 
v slovo: Naj ne ostane ta odgovor samo beseda najeziku, 
ampak mnogo in mnogokrat si)reminja naj se v krepko, 
neutrudeno, neustraSeno delovanje. Pomozí Bog! 
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ostajajo postavno 
Se izobraziyejo ; {_ 
rokodelstva. , Ženské 
.íH letili zapustijo zavj 

bolj marLjiví in r 
teraveč tudi stariäe 

in hvale vredno 
irečnike, sicer k áívljenjä popolnôma ne- 
lostalne, zadovoljne Ijudi, koristne ud© ôlo- 
a! 

imo v závod ! Ko pridemo v prostomo vežo, 
lO in levo veliká steklejia vráta. Desná vo- 
Q oddelku, leva pa k ženskému. 
I razdeljeno v dva enaka dela. Med ííeuskim 
elkom v prvem nadstropji je kojížnlca in 
em pa veliká, krásna dvorana. V tej dvo- 
)ci svoje ízknšnje in enkrat v leta velik 
edo. 

imajo svoja stanovania ravnatel] , nSitelj, 
LČarski in stolárski mojster. Bazun tek pa 
eta, nčitelja za oitre in pa ufiitelja za. glaso- 
i petje. Kar je najbolj Čuduo, je to, dia uiSi- 
m za glasovir in pa stolár, te tri osebe so 
b slepé. 

glasovir in petje je sfcarikav molí, ima sle- 
1 osem otrok, vsen zdravo videSih. On je 
oajímenitaejäi u&itelj v Bmn in poduSnje v 
rodbinah mesta. Sieduo ga je sreiJavati po 
odi od biäe do biSe, pa vedno sam, brôz 

ae mi je, da bi se slepci nikdar ne aSili 
godbe in petja, ko bi njih učitelj ne bil 

in slepke se uSé gosti in peti. Bazloček 
, da kdor ima ve5o nadarjeaost in veselja 
Inigih rokodelstev ne niSi, ampak se vseh 
lej godbi izuiínje, med tem ko se dragi slepci 
e na teden godbe, in tri ure petja uiSijo. 
tamo godbe uče, postajajo uiSitá^i godbe, ali 
, iibirači glasovirov in orgelj. Splok pa se 
o v godbi najbolj odliknjejo. SliSala sem 



, spremljan na glasovíni od ene alepke, 
ibrano in polnočntno, dt^ sem strmela, 
Laačíti 86 brez not tako dovi^euega petja. 
ä, da kadar devojke in fanti pevajo svoje 
sEDpne ZDore, je nepopísljivo krásno jih poslulati. 

Ko sem závod obiskala , vodila me je uiSitelj'ica naj- 
pred v dekliäko Sólo. VstopivSi v veliko Solsko sobo, vstale 
HO vse devojke s svojib eedežev, apoStljivo me pozdrav- 
Ijiye. Sodíle so po moji boji, da je nekdo tuj vstopíL čudo- 
víto taaek je pri elepcih poslnb. Sploh posluh, potdp in 
spomiu, te tri lastnosti nadomestujejo jim vid. 

Nehoté se bridko stresem, zagledaväi vseh StírmdvBiíset 
elepk enako oblečenib, v najlepiem redu pri dela sedeti. 
Da si dobivajo slepci práv dobro brano in ee splob v zá- 
vodu zeló skrbi za vse, kar more telesa hasníti, vendar so 
vse brez izjeme sabe, biede in skljačene. Posebao pa so 
v obraza budo apaSene. Ta ima popolnoma krvavé oôi ; pri 
onej se čudno svetite nepremakyive bele o6i Tej o6i ven 

fledajo, kakor bi imela dva oreba ; zopet ona ima tam, kjer 
i morale bitioSi, globoki luknjí itd. Gfrozovit pogled! In 
kakor devojke, ravno takí so tadi fanti. 

Samo eden mládenec, kakih osemnajst let etar, je od- 
govorivši mi na neko vpraäanje, upri v mene dve to-asni, 
velikí očesí. Vznenadjena se ozrem na nčiteljioo rekoč : Ta 
mládenec ni slep, ni mogoče! In vendar je revež bil sl^p 
in sicer iroel je' ímo mreno. 

Devojke, kakor že rečeno, so ravno aedele pri delo, 
ko sem k njim priala. Dve uri na dan se one afie áitati, 
pisati, račnniti in drugih predmetov ; äest or na dan pa se 
bavijo z rožnimi deli. 

NajfínejSa roSna dela, katera zahtevajo najveS pozor- 
nosti in potrpljivosti pri zdravih oôéh, opravljajo te ne- 
srečnice z največo natančnostjo. Ta je Sivala srajce; ona 
je vezala z najtanjo nítjo najumetnejle mrežice za perilo. ' 

Ta zopet je plela otroi5ji jopi5, ona otroô]'i prtiS in spei 
dmga otroôjo avbico z najtežavnejäimi obrazci. 

V kóta sobe, pri majbni mizici, so sedele žetíri bolj 
dorasle devojke in Sivale opanjke, copáte in poône. Na mi- 
, zici so imele čevljarsko orodje. S Silom so v anknjo laknje 
vŕtalo ter s pomočjo ščetin äpage skoz potezale. Da je na^JíHÉÉIÉÉ 
kopitn anknjo gladko stalo, so z neverjetno amostjo cveklf 
— Savljiče — sem ter tje nabijale. 
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Bolj mlade devojke so plele nogovice in celo ona pet- 
letna deklica je že plela brez pogreška svoj dolgi trak. 

Ker je bilo ravno takrat, ko sem tam bila, sred zime, 
zato so pridno delale tudi vsakovrstna volnena ženská 
oblaôila. Najlepše volnene glavne rute so bile razpete na 
okvirjih. Urna slepcevska roka pa je gor in dol z iglo za- 
badala, da so umetne mreže nastajale. 

Volnene rokavice, pestnice, zavratnice, otroôje črev- 
Ijice itd. so pod njih spretnimi rokami rastie. 

Jaz sem vsako posebej opazovala, da bi mogla razu- 
meti, kako je mogoce vse to izviáiti brez ocij. A celo njih 
delovanje mi je vendar ostalo nerazumljiva uganjka. 

Uôiteljica me je zagotovila, da se precej hitro u6é, 
samo da mora biti pri razlaganju neizmerno potrpežljiya 
in natančna. 

Njih spomin je neizmeren, da si obrazce dotiônili del 
tako živo zapomnjujejo, ker morajo neprestane Steti, bodisi 
niti, bodisi zanjke, da obrazce brez pogreška izdelujejo. In 
pri tem da* štejejo, vendar kramljajo in se smeje. 

čudná prikazen je tudi ta, da one, kadar delajo, roke 
z delom držijo blizo očij, da se z rokami skorá nosa do- 
tikajo, kakor delajo kratkovidni Ijudje. 

Soba, kjer delajo, je prostorna. Okoli sobe se razpro- 
stira ozka miza. Pri mizi pa ima vsaka ucenka svoj stôl 
in predel, kamor shranjuje svoje delo. Sredi njih pa šedi 
uôiteljica in podučuje eno slepko v kakšnem novem delu, 
ali pa hodikenej in drugej pregledujoôa in popravljajoča, 
kadar treba. 

Poleg te sobe je glasovirska soba za devojke. Med tem 
da devojke delajo v bližnji sobi, vadi se ena slepka pol 
ure sama na glasoviru. Po tej pol uri se.ona k svojemu 
delu povrne in se zopet druga vsede k glasoviru. In tako 
naprej skoz celi dan. 

Prašal bode kdo, za koga izdelujejo slepke tako fina 
ročná dela? — Vse, kar se v závodu napravi, se proda. 
Vecina tega je že naročeno delo. Závod sluje po celem 
mestu, da naroéila zeló tocno in natanôno izvršuje. Kadar 
pa nimajo dovolj naročb, tedaj izdelujejo letnému ôasu pri- 
meme reči, ki se potem razprodajajo. 

Pri tleh poslopja je zato posebna soba, da se raz- 
postavljene reôi prodajajo. Bmčani, ki to že vedó, pa 
radi sem prihajajo nakupovat, ker jih dobivajo ceneje in 
mocneje, kakor v prodajalnicah. Vratar je zato postavljen, 



J 



49 

i 
I 

I da kapcem streže. Iz prodanih rečij nabraní denár se raz- 
[delínje na Stiri dele: eden del gre za tvarino, materijal, 
[iz katerega se reči izdelujejo ; dragi del za potrebe zavoda; 
itretji del nSiteljem za plačo in četrtí del ostane slepou ali 

slepki^ M je delo izvršua. 

Však gojenec ima namreS pri ravnatelju posebno kaso, 
^kjer se skranjuje njegov denár. Kadar po preteklih devetih 
I letik gojeneo zapusti závod, se mu izroSi oni denár, da si 

opomore. 

Samo drobiž, katerega gojenci, zdaj ta, zdaj uni, práv 
\ pogostoma v dar dobivajo od obiskovalcev zavoda, kadar 

* n. pr. kdo káže, kako zna pisati, peti, na gosUh igrati itd. 
I se jim na roko pušóa. Fanti si navadno za ta denár ku- 
I pujejo pijaíe, devojke pa — lišp. Eevice ! tudi v njih se 
\ oglaša ona lastnost , ki je vsem ženskam manj 9ii ve5 

lastna: gizdavost. Za te podarjene groše si one namreč 
po Suvajki dajo nakupovati fino mUo — žajfo — trakove, 
s kojimi si lišpajo vrat in lase, zaukvice, broäe, prstane in 
enak drobiž. Ko se nališpajo, popraäujejo ena dmgo, ali 
jej lišp lepo pristoja. In tovariiica jo potiplje in jej to 
pové nataiiko. Uôiteljico, ki je skoro celí dan med njimi, 

; 80 večkrat popraševale, katera izmed njik da je najlepša. 

' Ko jim ona modro odgovori , da so vse enake, so jej od- 
govorile, da to ni res, ampak znalé so jej natanko pove- 
dati; katera iz med njih da je lepša, in katera grša. 

Tudi med slepci, kakor povsod, se nahajajo veS ali 
manj talentirani. Moja pozomost se je obmila na že do- 
rastlo devojko, katera, vsa zamaknjena v pletenico, se je 
obnaSala, kakor da mora izvrSiti kakäno posebno težko delo. 
Približam se jej in vidim , da mencá med prstmi priôeto 
pletenico. Na tej pletenici ni bilo videti nobene zanjke, 

' temveô samé vozle. Na moje vpraäanje, kaj da dela, pri- 
toževala se mi je z jokajočim glasom, da se že dve leti 
trudiy da bi se plesti naučila, a vendar, da §e zanjke de- 
lati ne zna. Nesrečnica ! kaj bode ž njo ? 

Potem, ko sem si dela slepk ogledala, prosila sem uči- 
teljico, naj pusti citati in pisati. 

Kmálo je slepka šla po veliko knjigo in neko škatljo, 
v katere] so bile príprave za pisanje. Knjiga je bila evan- 
gelje. V menj kakor desetih minutah precitala je slepka 
eden evangeUj. órke na knjigi so na pol mezinSevega ôlenka 

• veliké in za spoznanje vzvišene. Slepka je s prsti obeh. rok 
po njih tipala, kakor bi fižol prebirala in je sproti ôitala. 

Slov. večernice 37. zv. 4: 
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S pisanjem gre nekoliko boljpo 
pred pnpravUa papir za pisauje. vze 
— liaír — in gajpoložila na papir, d 
Skatljí ao črke razučnih aifabetov in 'v 
Vrhnji del črk je leseu, spodaj pa ii 
firko za črko íz äkaďje jemala m ž nj 
zabad^ papir. Eu je eden stavek i 
proô in na papirjn je bilo napisano ta] 
bralo. Z zabadenjem napravljene besedt 
da jib slepci zamorejo s prstí potipavat 
nje ôrk tnidljivo delo, vendar njim gr 

Prosila sem slepko, naj mi v sp 
napiäe. Takoj je seBtaTÍla besede ; „Že 

vslasti!" — Po slovenski: Blagoslovi Jiog naSi dragi do- 
mOTini — ŠIesko in Morayako — in mi list izrof " 

Slepke 80 uamreS vrie domorodkinje, vnete zs 
zik in rod. Najraje prepevajo domorodňe pesmi, v 
Toré in sanjarijo o svojej domovini in sb — íe 
uČé nen^kega jezika, Xo me je nČiteljica predstf 
blicalo je z ©nim glasom ve6 devojk: „So pani ; 
naSa?" To je, í5e sem domorodkinja. In moj sine 
je Bpremljal v závod, moral jim je deklamovati e 
pesem, da so sprevidele, kako je slovenski jezik u 
Seskema podoben. 

Vaak slepec dobi, ko zapnstá závod, svojo äkaťLjo s 
pripravo za pisanje. Tudi mnogo knjig raznega Bodržaja 
se jim izroSa v dar in spomin. 

Ginjena sem se od slepk poslovila in jim nehoté go- 
vorila pomilovalno - osrčevalne besede v slovo. A one so 
me zagotovile, da so, da-si slepé, popolnoma srefine, in 
da nikdar se jim želja ne vzbqja, da bi videlo! 

Srečne, brez da njih oko meri brezkončno da^ávo mi- 
lega podnebja ! Srečne, brez da bi nživale osrečevBlni čat, 
katerega nam vzbuja jasno nebo s svojim spremstvom: 
velikánski vtis bliädega solnca, skrivnostm svit biede lane, 
iSarovni blesk migljajofiili zvezd! Sreíne, brez da bi na 
njih area kedaj zasijal blagodejnl žar iskrenega pogleda! 
SreSne, zadovoljne že zato, ker ôutijo stvaijenje, ker di- 
tajo ôisti zrak, ker obiSutijo mofi solnca, ker vohajo dnh 
nežnih cvetic, ker se njíb noga Seta po mebkej trati ! Ke- 
vioe, jaz Vas pomilujem! pomilujem z največim sočutjenif 
če tudi iz Yašib ust imam zagotovilo, da za Tse te po- 
mankljivosti ste popolnoma neobSutljíve. 
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T moiSki oddelek. Faiiti imajo 
ir devojke. V SoĽ, Iq'er se po- 
, pisati in drugili predmetov, 
LadlegoTala. Zanuualo me je pa 
ako áelaluioo. Ko prídemo do 
>b. V enej teh sobsn se je va- 
. Tu smo se ustavili in posla- 
je ravno igral. V bližnji sobi 



Moäka delalnica obstojí iz treh velíkili sob. V prvej 
Bobi 80 majbni faatki, áe pofietniki v rokodelstvu, med 
glaBnim govoriSenjem rezali slamo, jo v posamezne kape 
vezaU in pleli dolge, slanmate kite. 

V drngej sobi so bolj odrastli fanti pod vodstvom 

'stolarskega mojstra, ki je, kakor že rečeno, tudi slep, plelí 

ovrstne stole iz slame in Spanskega trstja; slamu&te 

tnice za obrisanje nog; koäarice razliSmli velikosti, 

■ in obrazev ; vsakovrstno slamnato robo za igraSo; mize 

lostavljanje cvetic tudi iz Spanskega trstja jako umetno 

lane in pozlačene, in enake reČi. Kar me je tu najbolj 

nadilo, bilo je seatavljenje barv. Obrazci so namreŠ 

Lvljeui iz raznili barv: rudeSe, zelene, rumene, rjav- 

9, plavé. Eako neki morejo barve razloiSevati? 

T tretji aobi je bil kartaSarski mojster s svojimi 

ci. Tudi ťukaj so slepci z mašinami žímo narezavali, 

JO vagali, da namrefi vsaka kartača dobi določeno mero 

žime, in potem jo v snopiSe vezali. Starejäí fanti pa so 

■pi mizah polnih orodja šivaK vsakovrstne kartaSe, vseK 

Velikosti in barv. 

Ko sem ogledala fantovski oddelek, pelje me afiiteljica 
v knjižnico. KnjiŽnica je precej veliká soba, po mnogo- 
wstnosti tvarin, ki se v lyej nahajajo, pa boy Soli po- 
■dobna. Knjig ni mnogo; samo dve oman jíh je. Y enej 
80 veliké knjige in te so namenjene samo siepoem. V dru- 
gej ^ BO uavadne knjige lazliQnega sodržaja. 

ZveiSer od osme do desete ure imajo slepci dsloSeni 
{as za litánie. V obedni sobi, kjer slepci in slepke skupno 
jfidó, vaaki dan po vefierji jim oni uČiteH ali uoiteljica, kí 
nad njími ôuje, číta celo uro, in sicer dvakrát v tedna v 
nemšbem in petkrat v tednu v 6e§kem jezifcu. číta jim 
pa zábavne in podufine spise. 

Poleg teh dveh omar za knjige ete Sb dve drugi omarL 
V enej teh namreČ in sicer v zgomjem predalu, je videti 



tero zemlja 

I issdelano. i 

hľiiTiií stekle 

>bnosti n. pi 

poper, sladdice, leča, kameufiki, Šb 

Droga omara pa ima zbírkí 

zveriu in tiSov, ki kakor žítí tan 

valice pa, kakor o. pr. nrnhe, mc 

poroelana napravljene. 

Nar TeliM mizi je videti izde) 
kev, iii8a, vozotí, tkalčevski stí 
oročýe ítd. Po stenah pa tísíjo 
Srtami in imeni morja, gor in me 

Slepci in alepke imajo namreó svoje aoiocene ure, OM 

se zbirajQ t knjižnioí in se tam s potipavanjetn nčé sp<^ 

navati dotiCne reči. j 

Foleg kojižnice, koj na desno je kapela. Kapela 'jq 

firíprosta, bolj yeliki sobi podobná. Ličen altar, predstavy 
jaioô Kristosa na kríža nmírajožega, orglje, trí klopi za 
aSitelje in dmžino — slepoi morajo prí Božji složbi atad 
— pa dve krásni podobi vzeíi iz &iiSevega pota, to jf 
vse, kar je videti v kapeli. Znamenite v njej ste samd 
oni dve podobi in ona Kriatosova , vse tri iz lesa 
ometno izrezane. To je namreS delo nekdanjega gojenoa 
tega zavoda. Zato je tem bolí čndovito, da je slepec z^ 
tf£o nmetno pogoditi izraz obrazov in različne noäe. i 

Proator, ki je v prvem nadstropju odtnerjeu kuiižnioj 
in kapeli, v drugem nastropji zavzima dvorana. I 
ima lepo oglajen pod, osem oken in živo-barmo n 
Med to nmarijo je Éitati razlióne pregovore v m 
in iSeäkem jeziku. Okinčana je z velikimi slikami, 
lienimi v krasnih okviríb, predstavljajo5Ĺmi imenitn 
dežele in mesta Brna, v vogljih dvorane pa 8ti 
Setvirih ndov cesareke rodbine. 

Bazven manjäih besed se tokaj vsako leto eo 
beseda napravlja z vstopnino petdesetih novcev. 
kih pilikah je dvorana natlačená povabljenih 
Slepci pa se tedaj najveô v godbi , petjn in dek 
izkazajejo. Dohodki vstopnine, ki so pa vedno j 
soki, so potrebám zavoda namenjeni. 

SpalnicQ alepoev so proatome, zraČne in dob 
čistota se tn zapaží. Fostelje so iz železa, pa jakí 
Pn vzglayji vsake postelje visita oterač úí goba za m 



)r pri devojkah, je 
í z največo ti^kI- 

i ob devetíh, vata- 
jutm pred zajatr- 
camor z&haja tndi 

. ^,- —fe.jw ^6^-j>- w>-~— w^».-« „.w„ci in eden teden 
slepke. Sploh pa so vsi jaio pobožní m radi molíjo. 

V za voda imajo tudi kopeli z napeljaao mrzlo in toplo 
tvodo in 8 kapí. Slepci se enikrat na mešec kopljejo, in to 
íprvega vsakega meseca devojke, petnajstega pa fantje. 

Na sprehod hodijo trikrát v tednn, po sredah, aabotah 
in nedeljah. Vsi se držé dolge vrvi, na prvem konci pa 
Igre čuvajka jik vodec. Zs, njimi sledi ufiítáj ali nčiteljica. 
i ' Hrano dobivajo jako zdravo in teSno, V jntro kavo, 
[ob desetih kruh, o poldoe da Be do sitega najedó, trikrát 
|T tednu imajo mesene jedi, za jnžino popoldan kruh s su- 
Xovim maslom aK pa s sadjem in ob sedmik zÝečer krepko 
Jreíorjo. . 

'- Imajo tudi velik vrt, na kateri smejo slepci dvakrát 
na dau hoditi. Vrt je razdeljen v tri dele, za fante, za 
devojke in posebuo zagrajen velikí kolobar, kjer Be mali 
fantki in deklice med seboj igrajo. 

Ko jib Élovek gleda, kako brez vae bojazni skaSejo. 
«e lovijo in igrajo, lastnim oíSem ne verjame, da ti veselo 
skakljajoči otroci ne vidíjo. 

Po stenak poslopja so povsod napravljeoa železná dr- 
žala, da bi se slepci za nje prejemali, kadar okolí hodijo. 
Jaz sem imela pnliko videti, ki je ob ätírih popoldan po- 
Bvonil na južino, kako so vsí vreli iz delavnic, ter iz dm- 
■zega nastropjs drli po atopnjicah navzdol. Nobeden izmed 
njíti se ni äe dotaknil držala, tako da sem se silno bála, 
da bode však trenotek dmg na drazega pádel. 

Oni tudi natanko vedó, kakSno je vreme : ali oblaSno, 
megleno ali jasno. 

' Zeló se zanímívajo za vse, kar se po Bveta godí; po- 
Bebno za mestne noyoati so vsi navdi^ni. 

la tako 8s tem revežem vsled primeme izobražbe, ka- 
tero v závodu dabivajo, poblažaje fiuvstvo tar vzbiya ve- 
Belje do Žívljenja. 



amniti ribič. 

(Eoroika prarljica.) 

rgn tam v Celovou 
liten mož stojí, 
ik drží svoj T roci, 
DJim bedanj teä. 
m ta mož pomení? 
raS^o Ijudje; — 
vešti izroCeni 
i-le nam pové : 

lovcu bil menUi je, 

íen mož in svet, 
ožjo äast in slavo, 
>d slovenskí vnet. 
re na ti^ po ňbe ; 
ňbíč tam je stal, 
hn se odkrije, — 
iá bil kaj prodal. 

Ii Slovensko praga, 
em da ňbe dá, 
íbiča s tem zdŕaži, 
imo nemSko zna. 
ejt« to po nemgko," 
í ribič dé, 

klet slovenskí jezik 1 
glavo mi ne gre." 

h ga je posvaril, 
čil ga takó : 
kolnite, piijateti, 

srečo vam ne bo. 
eBto te kletvine 
iK ta svet vam dal : 
insko se učite, 
Kide vam ni£ žal!" 

to besedo ríbic 
i Se bolj razgrel, 
novic je meniba 
linjati začel : 
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„íTaj tebe vrag odnese, 
Slovence vse s tebó, 
Saj. v petdesetih letih 
Nobenga vec ne bo !" 

Menih ga zdaj pogleda 
In to mu govori: 
„Nesrečni ribič, yedi, 
Kaj mož ti star velí: 
Le Bog osodo vodi, 
Le On prihodnjost zna; 
Kar revni človek blodi, 
Pa malo le velja. 

Za tvojo kletev kázni 
Pa vec ne ubežié, 
Ostal boš na tej skali, 
Na kterej zdaj stojiš; 
Boš v kameň se spremenil 
In tu na trgu stal, 
Dokler bo kak Slovenec 
S e todi stanoval!" 

Besede te izreče, 
<jlej, čudo se godi: 
Predrzni ribič z bednjem 
Se v kameň spremeni! 
Let petdeset preteče, 
Preteče tri sto let, 
Pa čas še piili neče, 
Ko ribič bo otét. 

Le Bog osodo vodi, 

Le On prihodnjost zna; 

Kar revni človek blodi, 

Pa malo le velja. 

Zato še zdaj v Celovou 

Kamniti mož stojí, 

Xlobuk drži svoj v roci, 

Pred njim bedanj leží. F. H. 



Let in nebeäka tie a. 

(Po starí pravljici.) 

jkje je živel star že kmet, 
, Božjo íast in slaTO vnet, 
)božno živel je, poSteno, 

ver'val, kar nam iiroÉeno. 
) Eekaj v glayo mu ni Slo 
. večkrat je premišljal to: 
íatora nam je dana taká, 
i 8e prístuiii reč aam vsaka, 
I Človek včaka dobiit dní, 
početka se jih veselí; 
I mu pa zmirom dobro gre, 
I Bvoje sreče preobjé, 
. to postane mu nadloga, 
i kaľ prej prosil zmir jo Boga." 
)e jaz v nebesá bom sprejet," 

mislil je ta stati kmet, 
^eijamem, da je tam lepó ; 
1 skozi sto let sto in sto, 

nezmerni dolgi večnosti, 
I nič se tam ne spremeni, 
I nam že pnsto vse bo zdelo 
áť nas bo jelo." 



ikľät, (bil lep je solnCni dan), 
> diTa kmet je bil poslan; 
sekiro se podá v goSčavo ; 
i blodnja spet mu Sine t glavo, 
t púst mu bo uebeški raj, 
I si enak je vekomaj. 
i veji tič zažvrgoli, 

stari kmetič obstojí, — 
ir živel kmetiä je na sveti, 
i tak lepé äe sliSal peti, 
} ta neznani tií je pel. 
>stal je kmetiC ves vesel, 
imaknjen je tam v gojzdu stal, 
< dihati se skôr je bal, 
1 niC od pesmi ne z^bi, 
i Cndni tič jo gostoli I 
I gostoli in jo drobí. 
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Da T^kmetu srce se topí, 
Tak milo, vbrano in sladko. 
Tak nježno, srčno in mehkó, 
Da ziblje mož se v rajskí sreči, 
Ki ni mogoče je izreči, 
Ki ni je slišalo uhó, 
In ne popise je pero. — 



Ko tica umolknila je, 

Se stari kmetic spet zavé. 

Zamišljen se podá na delo. 

In toliko se mu je zdelo, 

Da eno uro je zamudil, 

Ko petju tice se je čudil, 

Ko je pod drevjem tam stoječ 

Poslušal rajski glas strmeč. 

Ko svoje delo izvrši, 

Spet kmetic na svoj dom hiti. 

Med potjo se je že pripravil, 

Kakó Ijudém bo v vaši pravil 

O tej prečudni tiôici, 

Ki tak prelepo žvrgolí. 

Pa bližej domu ko prihaja, — 

Bolj čuden ves mu kraj postaja: 

Pogleda njive, travnike, 

Drevesa, plote, mejnike, 

Vse drugo lice je imelo, 

Vse spremenjéno se mu zdelo. 

Kjer.bila prej stezica mala. 

Je bela cesta zdaj peljala, 

Kjer pašnik bil je zapuščen, 

Zdaj krasen vrt je narején; 

Vsa reber je- zarášcena, 

Ki bila prej je gola vsa. 

Ko pride kmet v domačo vas, 

Se čudil je še le na glas : 

Ne more skoraj je spoznati, 

Drugačne biée vidi stati, 

Lesenib bajtic nič vec ni. 

Vec lepih hiš zdaj tam stoji; 

Drugačna vsa je cerkev bela, 

Podobná mestu vas je cela. 

Ko kmetic v svojo hišo stopi, 
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Keznano žensko sreča y lopi, 
V družinsko izbo se podá, 
Ljudí noben'ga ne pozná. 
Neznan mu človek govori : 
„No, oče, kaj želite tí? 
Iz daljnih krajev ste domá. 
Obleka čudná vas izdál^ 
Otroci so možá se balí, 
Odrasli so se mu smejali, 
Ker niso vid'li še človeka, 
Da taká bila mu obleka. 

Naô kmetič pa je ves zavzet, 
Ne more tega razumeť, 
Takó govoril je Ijudóm: 
„Pri éem da danes sem, ne vem I 
* Aľ jaz sem norec, aľ ste vi ? 
Pa vendar, vsaj povejte mi. 
Od kodi da ste vi se vzeli, 
Ki mojo hišo ste poseli? 
Al* ni to moja domačija? 
Kje moja žena je Lucija? 
£am ste otroke moje deli, 
Ei so tak radi me imeli ? 
Áľ nisem Luka jaz Momár, 
Te hiše pravi gospodar?" 

Neznan se mož zdaj oglasi 
In s smehom kmetu govori : 
„Momaijev dom je tukaj res, 
Pa hišni gospodar sem jes; 
Dobil sem hišo za očetom, 
In on za dedejem Francetom ; 
Kar jaz se vem spominjati, 
Naô rod od nekdaj tu živí. 
Pijani, oče ste nemara. 
Ne veste, kje je vaša feral" 
Neumno to se kmetu zdi, 
K sosedu Jožetu bití, — 
Pa tudi tam ni boljše sreče, 
Nobeden ga poznati neče. 
Še k drugim kmetom se podá, 
Nobenega vec ne pozná. 



\ 
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Zato vam bla je milost dana, 

Da tica je z nebes poslaná 

Zapela vam takó lepó 

Le eno saiíio pesmico. 

Le eno uro se vam zdi, 

Da tico ste poslušali, 

V resnici pa ste čuli peť 

Jo celih, dolgih dve sto letí 

Prikazen vas pa to uči: 

Čé čas tak Mtro že beži, 

Ak' iz nebes le tico eno 

Nam slišati je pripuščeno, 

Kak hitro mora čas bežati 

Se le v nebesih gor, kjer h kráti 

Na tisoče teh tie prepeva, 

In Božjo slavo razodeval 

Kjer pesmi so prelepe pete 

Od trume angeljcev neštete, 

Kjer pesem se nedolžnosti 

Pred Bogim sedežem glasi, 

Ki jo izYoljene device 

Pojó krog blažené Kraljice! 

Te rajské sreče veční žar 

Ne zatemni se nikedar; 

Ko blisk tam hitro čas beži 

Od večnosti do večnosti; 

Ne vsahne radosti studenec; 

Ne ovení cvetlični venec; 

Veselje, v kterem raj živi, 

Však dan na novo se rodi." 

Poslušal to je kmetič starí, 
Besede v srcu te prevdari, 
Spoznal je svojo zmoto hudo, 
Kazumel zdaj je celo čudo, 
Zakaj spremenjen ves je svet; 
Ker že je tega dve sto let, 
Kar se je bil tje v gojzd podal, 
Da bi za dom si drv nabral. 
Kot tujec v vaši zdaj živi, 
Zivljenje ga ne veseli; 
Však dan je molil práv lepó I 
Le malo čaša še živi 



In želja se mu dopólní: 
V nebesá sveta bil je vzet, 
In slišal spet je tico peť, 
Frečadno rajsko tičico 
In njej euakili sto in sto. 
On zdaj Tižiya rajsko slaat, 
Ei pľavičnim dana je t laat. 



-^ Turki pred Dunajem leta M 

Spisal ly. VrhoTflc. 

I. Turki se prlprsTlji^o za Tojsko. 

Bavno letos po leti steká se dve ato let, I 
pod dimajskiiiL zdao\jeui Turek z vso svojo grozo 
ter treskal vanj in pokal, da ae niso le tresla 
hiäe in dunajaka srca, ampak trepetal je ves 
svet. Gorjé kristjanom in Evropi, iSe se Duní 
vkloni. Nié Suda, če je kipelo milijone in milijc 
nih äaÉ v gorki molitvi k najvišjemu Gospodu, r 
velikausko nevamost, ki Žuga zaduäiti ne le ai> 
oesarstvo, ampak tudi marsikaj druzega kršôansk 
Za Dtmaj so díIí to hadi hudi iSasi. Komaj je dol 
čmaknga, zakateroje pomrie naBuDaji poved 
na dan in sedaj bliža se druga, Se grozoviteja 
kuga. Še ena rana se ni dobro zaceula in že i 
nevamejSa. 

Turek je t uf^ík dneh že onemogel. Naä: 
cesarji so si ujegove dežele že večjidel razdelili, 
yajo sedaj za njegovo glavno mesto Carigrad. í 
nulo dolgo, ko ga bodemo pognali iz Evrope tjc 
morje od koder je prišel, ter ga pokorili veaj m 
neštevílne nesreče intežave, kijih jezavdajal nai 
nikom ve6 sto let. 

A drugače, ko sedaj, bilo je pred dve sto li 
je bil takrat močen in velik strah za ves krSča 
Bazun sedanje Turoije bila je že tudi Srbija, Humonija, 
Bosníja in velik del ograke deŽele v njegovih rokah. V 



63 



Temešvaru, y Budapešti, glavnem ogrskem mestu gospo- 
dovali so turške paše in že so ga imeli Turki izyoljenega 
tadi moža, kogar so odmenili za pašo na Dunaji. Tadanji 
avstrijanski cesar, Leopold L, bil je eden najpobožnejäUi 
yladarjev, mož sila dobrega srca. £acili 20 let poprej, 1. 
1664 potoMa je njegova annada Turka pri sv. Gothardu 
na Ogrskem tako zeló, da se dolzih 20 let za tem ni úpal 
vdarití na Avstrijance. Zmaga je bila veliká, vendar pak 
ne tolika, da bi se bil moral Turek z Ogrskega popolnoma 
nmakniti; prinesla ni cesarju Leopoldu I. druzega dobička, 
kakor da je imel za drag denár dolzih 20 let núr pred 
Turki, in imel bi ga bil še dalj, ko ne bi sedel ravno tisti 
čas na francoskem trónu kralj, ki no5 in dan ni mislil na 
ni5 druzega, kakor kakó bi škodoval in pritiskal našega 
tedanjega cesarja. « 

Bil je to Ludovik XIV., francoski kralj tega imena;. 
Leopoldu L škodoval je, kakor je vedel in znal; spušôal 
se je z vojskami nad-nj, trgal mu je najlepše dežele iz nje- 
gove krone ter podpihoval najmogoSneje njegove podlož - 
nike proti njemu. A vse to mu je bilo še premalo, želel 
ga je popolnoma zadušiti in ker je bil zato sam preslab, 
obmQ se je s prošnjo zapomoô celo dô Turkov, dasitudi 
se je igienoval sam in so ga imenovaU po vsej Évropi naj- 
bolj ki^čanskega kralja. On in eden ali dva njegovih pred- 
nikov bili so edini käSanski vladarji, ki so se spušôali s 
Turki v zvezo. 

Veô let drezal je v Turke, obetal jim zlate grädove 
in vso svojo vojsko za pomoô, ôe planejo na ubozega Leo- 
polda I. 

Tadanji turški sultán je bil Mahomed IV., a vso vlado 
in vso njegovo vojsko je imel njegov prvi minister Kára 
Mustafa v svojih rokah. Zeló po ôudmh potih dospel je 
ta človek do te visoke oasti. !Bojen je bil Kára Mustaia 
v neki majhni vasici v Mali Aziji. Njegov o6e, reven 
branjevec, pošiljal je sadje v Oarigrad ter tudi svojega siná 
v tem poduceval. Nekega dne ostal je fánt v Carigradu 
6ez noÔ, ter se vstopil drugo jutro pred palaSo veUcega 
vezirja Keprilija, ter opazoval množice, ki so se k tému 
megoônemu gospodu vun in noter prerivale. Mogoônost in 
sláva veHcega vezirja ga prevzamete tako, da je sklenil 
branjarijo popustiti, ter se v Keprilijevi paláci ponuditi za 
bodisi kakoi^e^a sluga ali hlapca, kajti fante je bil sila 
moSan in vstrajen; česar se je lotil, od tega ni o^'enjal 
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prej, da je dogotovil. Ystrašil se ni nobene težave in ker 
je bil silen in predrzen, priril je celo do Kepnlija, komnr 
se je y kräitkem tako prikúpil , da je fanteta med svoje 
pošle sprejel. Kára Mustafa se je syojega gospodarja ve<^o 
držal in pri teh prilikab izpoznal ga je tuiáki sultán Ma- 
homed IV. sam. Tudi ternu je fánt dopadel. V Keprilijevi 
palači priuSil se je Ijudi od njihovin dobrík in slabik 
stráni spoznavati in spoznal je sultána samega. Makomed IV. 
je bil namreo sUa lakomen. Kára Mustafa takrat äe ni 
imel premoženja ; pribranil si je le nekoliko novcev, a še 
to malo, kar je imel, poklonil je svojemulakomnemu cesarju 
v dar, ter ga zgrabil s tem za njegovo najbolj obôutíjivo 
žilico. Ta mali dar mu je izkoyal njegovo sreSo. Odsimnal 
ga je dvigal sultán ve(mo više iz ene Sastne in imenitne 
službe v drugo. Ko je umri Keprili, napravil ga je sídtan 
kaimakama, tose pravi prvegä gospoda za velikim vezirjem. 
^^>^ Tako je postal Kára Mustafa drugi za cesarjem. Ta- 
krat ni znal le niti brati, niti pisati. Dan na dan priná- 
šali so mu v njegovo dragooeno palačo cele kope pisanj, 
a Srke bile so za tega velicega gospoda nerešljive zasta»> 
vice. Pisma in prošnje morali so mu njegovi pisaôi po 
kanceUjak prebirati. Spoznal je, da tako ne bo vec da^'e 
šlo in sklenil je poprijeti se učenja. In res, v kratkem na- 
vadil se ie branja in pisanja celo do dobra. Na vsem Tur- 
škem je bil takrat za cesarjem edini veKki vezir veôji go- 
spod, kakor Kára Mustafa. Edini ta mu je stal do naj- 
višje časti na poti, ko pak je ta umri, postal je Kára Mu- 
stafa sam veUki vezir, ter dosegel najvišo čast, ki je na 
Turškem mogoča. 

Do tega surovega, krvolačnega, od dne do dne lakom- 
nejšega človeka, pred vsem pa najgroznejšega sovražnika 
kristjanov, obracal se je francoski kralj Ludevik XIV. s 
prošnjami, naj plané na Dunaj, ter si avstrijansko cesar- 
stvo, ki so si ga spravili njegovi predniki že veKk kos 
pod noge, popobioma podkloni, ubozega cesarja Leopolda I. 
pa spodi s prestola in iz dežele. Kar se njega samega, 
namreo Ludovika ti5e, pomagal bo Turkom kolikor se bo 
največ dalo. Tako zeló preslepi človeka zavist, napačna 
sláva, klepnost in sovraštvo. 

Seveda sta Kára Mustafa innjegov cesar Makomed IV. 
to ponudbo z obema rokama sprejela, ter že leta 1616 
obljubila, da planéta tekoj drugo leto na Ogrsko, kolikor 
je takrat še ni bilo v njuni lasti. 
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Ko je prišlo to poro5ilo na Francosko v Pariz, ogla- 
šil se je samo en minister proti tej turški zvezi, a kaj je 
opravil en sam mož proti obilici druzih, ki so vsemu pri- 
trdili, kar je njihov veljavni kralj želel, naj je bilo po- 
stené ali ne. 

Francoska zveza s Turki se je toraj sklenila, a Turki 
niso mogli še dolgih šest let vojske priceti, ker so jih Buši 
zadrževali. Rusi so bili najhujši sovražniki Turkov od 
prvega trenutka, ko so se sreôali z njimi, pa do denašnjega 
dne. A leta 1682 se je vojska z S>usi koncala. 

To dolgo ôakanje je francoskega kralja sila hudo peklo. 
Prej ko prej bi bil rad videl Turke predDunajem. čejihpa 
že ni mogel privabiti pred Dunaj , dokler so imeli Turki 
opravek z Rusi, vsaj rok nimaral med tem križem držati, 
ampak planil je veôkrat na Leopolda I., ter mu odvzeí 
n. pr. leta 1679 nekoliko dežele in dve leti za tem pri- 
lastil si je Strassburg, jedno najlepših njegovih mest. A 
tudi to mu je bilo še premalo. Na Ogrskem razsajala je 
takrat hudaustaja. Ogri so bili nad avstrijanskim cesarjem 
silno razburjeni, ker jim ni dovolil, da se loôijo od kato- 
liške cerkve ter postanejo protestantje. In kaj so Ogri sto- 
rili? Jeli so se z Turki dogovarjati, podajaK so jim vsako- 
vrstne ponudbe ter se rajše poklonili turškemu cesarju. Le 
malo jin je bilo, ki so še vedno upali, da se bodo z Leo- 
poldom I. še pobotali, zato so se sicer še z orožjem v roci 
Avstrijancem upirali, s Turki pak vendar niso marali pri- 
tisniti. Ko bi se bili Ogri z Leopoldom I. pobotali, tdo 
vé, bi K pridrli Turki kdaj pred Dunaj. Tega se je Ludo- 
vik XIV. najbolj bal, ter je vse moci napel, da vstaja na 
Ogrskem ne pojenja. Podpihoval je upome Ogre proti 
avstrijanskemu cesaiju ter jim pošiljal dan za dnem denár 
v deželo, da bi se tim ložej upirali Leopoldu I. To se mu 
je do dobra posrecilo. Koso Turki pokonfianej ruskivojski 
zbrali svoje Ôete proti cesarju Leopoldu L, razsajal je upor 
na vseb koncih in krajih veliké ogrske dežele, kakor po- 
prej še nikoli. 

II. Ávstri jánske príprave za évrsto sprejetje 

tnrške sile. 

Med takimi homatíjami, za ktere pak Avstrijanoi niso 
do malega niô vedeli, prišlo je leto 1683. Ker se je dvaj- 
setletni mir s Turki svojemU koncu bližal, poslal je cesar 
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Leopold Bvoje poskuce v Carigrod, da se mir s ' 

daljSa. V Cangradu ao znali že pred Seat leti 

in sedaj namerayano vojsko pi^d aTstri^'aQskim: 

dobro skrivati. Da ee aicer Turki za vojsko pr 

bilo je vsakemu jasno, a kam se bodo zasukali ? 

ni vedelo v Carigradu do malega niô. Avstr^janskim po- 

nadbam za podaljäanje miru, ni odgovoril Kára Mnstafa niti 

z da, niti z ne, ampak odrival jih je od eebe z izgovorom, 

da bo stari mir trajal Se dobro leto. Casa za pt^aJjšuije 

je toraj Se dovelj, 

A koUko ae je amelo torSkim besedám verjeti, poka- 
žalo se je kmalo po novem leta 1683, en dau pred svetim 
Pavlom, 24. jannarija. Nad sultánovo in Kára Mnstafino 
palačo in zatem nea biSami janičarakib ag ssavihrali so 
koujski repi. To je torSko znamnje, da je dobila armáda 
povelje za odhod v vojsko. Sedaj so bili avstrijanski po- 
slanci seveda prepričam, daTorke pot pelje proti Dmiajn, 
da si tudi so ňm Turki to odloSno tajili. Poslanei ao se 
toraj odločili Ďarigrad zapnatiti ter se vmiti na Dunaj. A 
Kan Mustafi to ni.bilo po godu; bal seje, da izdajo Leo- 
polda L, koliko in kakolno voiako tirs proti Dunaju. Zato 
jih je pridržal pri sebi, ter jm prisUil ostati pri njegovi 
arnwidi v turSkem táboru in se z njegovo vojsko d^je po- 
mikati. Kam ? — tega jim seveda ni razodeL 

Na Diinaji so sícer Že jeseni leto poprej míalili na to, 
da bi jo znalí Turki vendar nad Dnnaj vdfúriti. Dunajské 
mesto je bilo takrat z visokim in moSnim zidovjem ob- 
dano; trdenobročje bil to, todaokoli inokoli njegazrastlo 
je počasi novo, lepo, in celo veSje mesto kakor je bil Dunaj 
sam. Ker ao avstrijanski poslanci v enomer iz Cark^rada 
aporoiSali, kake velikánske vojskine príprave delajo Turki, 
jela je ta neyamost Dunajčanom vendar le nekoliko pre- 
glavio delati. Dunajské meáčane jeli ao uriti v orožji; 
mestna gosposka začela je voziti živež v mesto od vseb 
straní ; globoke prekope pod mestnim židom dali so iztre- 
biti ľti ozidje na mnogih krajili popraviti. Dalo se je oeló 
povelje zvunaj, po pr^mestjíh stanujočim biSnikom, da se 
jim bodo bíSe podrle, i5e tega sami ne storé, ker sicer bi 
imel Torek, ko bi vendar le prilomaatil pred Dunaj, v 
predmeatiili preveS zaslombe. Toda ta ie bilo toliko dräzik 
in velikin palaiS, toliko lepili vrtov, da so se Ijndje proti 
ternu grozovitemu povelju z vso eilo uprli. Ali bi se téma 
Súdili? Kdo bi Sel li rad svojo hiSo podirat, ter se dal a 
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ženo in otroci pahniti vun pod milo nebo f — Cesarsko 

Eovelje se je moralo preklicati, zlasfci ker je bila tudi ve- 
ka vojaška gospoda te misii, da se Turek ne bo úpal pred 
Dunaj. V januariju, toraj tisti ôas, ko so biU. Tur£ že na 
potí proti Dunaju, pozabili so Dunaj5anje vse nevamosti 
ter se sami sebe pregovarjali, da Turka ne bo pred Dunaj. 

A kakor strela z jasnega vdarilo je meď nje pismo, 
ki ga je po skrivnih potih poslal eden onlh v turSkem tá- 
boru pridržanih poslancev. ^Dunajčanje, pripravite se**, pí- 
sal jim je, „Kára Mustafa vdanl bo na Dunaj, ter prípeljal 
seboj 160.000 oboroženih vojakov, in Se mnogo druzega 
^judstva." 

Za cesarja Leoi)olda I. je bila to grozna novica, ker 
njegova vojska je bila silno skromná. Cesarji prejšnin Ša- 
šov niso imeli lAstne armáde, kakor jo imajo sedaj, ampak 
posamezne dežele in deželice, knezi, velikaši, Skofje, opáti 
in drugi velikaäi morali so o času nevamosti poäiljatí cesarju 
natanko doloôeno Stevilo vojakov. Oborožití pak so jih mo- 
rali sami. Seveda so ti vojaki gospodo mnogo denarja stali, 
ker nekteri veUkaäi oborožiti so jih. morali ve5 1000 ; zato 
so se teg^ pošiljanja ogmli, kadarkoli so mogli. Zastonj 
jih je s^ceval cesar k posvetovanji ; prišli so sicer, in celo 
v ODilnem številu v zbor, toda samo zato, da so cesanu 
enoglasno oznanili, da ni nobene sile in nevamosti, terda 
se Turek njegovega cesarstva ne bo lotil; íSe pak upome 
in nezveste Ogre, da si tudi so avstrijanski podložnikí, ne- 
koliko premekasti, zgodilo se jim bo práv. Izgovorov naSli 
so vedno dovelj. Ko jih je cesar leta 1682. zopet v Re- 
gensburg sklical, pritrdili so sicer vsi, da je nevamost ve- 
Kka, sklenilo se je zbrati 42.000 vojakov, a ko se je pra- 
Salo, kako in s čegavim denarjem naj se plača in vzdr- 
žuje, bilo je toKko pomiselkov, da je naposled vsa armáda 
le na papirji ostala. 

K vsej nesreôi je pak Se francoski kralj Ludovik nem- 
Sko gospodo v énomer podpihoval ter vse svoje moSi na- 
penjal proti cesarju Leopoldu. Mnogo nemSkih knezov in 
velíkaSev je z drazim denarjem celo do tega pripravil, da 
so poslali svoje vojake raje na Francosko, mesto h cesar- 
ski armadi. 

Tako slabo se je godilo Leopoldu L v pri8etku leta 
1683., toraj tisti cas, ko soTurki že izOarigrada marSirali 
proti Dunaju. Vojskovati se je moral, á imel ni ne vojakov, 
ne denarja. Kamor se je ozrl, od nikodar ni mogel priôa- 
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kovati pomofii, ker Tse njegove sosede na okolí 
írancoski denár tako preslepil, da bo pozabíli tso 
Edini sosed, o kterem je bilo apati, da s. 
pridobi ns avojo strán, je bil poijski kralj Ivan S 
a tudi tnk^ mu je bil francoski kralj b svojim podpiho- 
vanjem in svojimi cekini na pobi. Ivan Sobieski je bil 
mimo cesaija Leopolda I. in francoskega Lndovika XIV. 
najmogočnejSi kräčanski vladár v Svropi in velik sovražnik 
Turkov, kí so mu ves čas i^*egoyega kraljevanja nmogo 
sitností delalí, a vBelej ^ih je sreSno pobil in potolkel. 
Sobieski bi se bil s ceearjem Leopoldom L sila rad združil, 
a fiľanooBkí poslanci na Poljskem so na skrivnem med ve- 
liko gospodo denár trosib tér z vso moSjo proti tej zvezi 
delali Á. njihove homatije in goljuBje priSle so äe o pravem 
iSasu na dan. Poljsko Ijudstvo so te sleparije neizrefieno 
razkaôile; v državnem zbom sklonili bo Poljaki, naj se 
njihov kralj Jan Sobieski takoj spusti z Leopoldom I> 
zastran zveze v dogovor. A Se le mešca suSca bila j© zveza 
dognana. Ker se takrat äe ní za gotoyo vedelo, na ktero- 
stran B6 bodo Tnrki zavili, aU proti Leopoldu I, ali proti 
Sobieskemn, zato sta se ta dva vladarja tako-le pobotala: 
Se prilomastijo Turki pred Dunaj, priskoiSU bo Sobieski 
cesftiju z 40.000 mož na pomofi ; ko bi pak morebiti udarili 
na Poljsko, na Sobieskega, poslal mu bo cesar 60.000 vo- 
jakov. 

A bľeba je bilo hitetá. Po avstrijanskih poročilih iz 
tm^ega tábora imeH so Turki 160.000 mož. Koliko pak 
c^ar Leopold? Samo 32.000 peäoev in konjikov in 56 
kanónov ; za poyeljnika izvoUl si je lorenäkega princa Ka- 
rola. Cesarslúi voiska je bila toraj petkrat manjSa, apan.j& 
za zmago sila majnno. 

Tu^ka armáda se je 8 početka oeló počasí proti Du- 
naja pomikala, silno dolgo mudila se je v Belem graďu 
in na jnžnem Ogerskem. Tím urneje pa so drU Turki, Slm 
bolj so se bližali Dunaju. Peb mesecev po odhodu iz Ca- 
rigrada pokazovalí so se že okoH ogerskega mesta Baba, 
že ne daleč od avstríjanske meje. V 24 urah piidírjal je 
lehko ureu konjík od tod na Dunaj. Tjekaj pred Kabo 
poslal je cesar prínoa Karola, hbá odbíja Turke od daljne 
poti proti Dunaju. Imel je kacih lO.OOO vojakov seboj, a 
Torkov je bíla tolíka množica, da so se morali kristjani 
kolikor mogoôe urno proti Dunaju nazaj pomakniti, za 
njimi pa so diijali tnrlki kotyiki, na kotlín nrnib kakof 
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blisk. Godilo se je to 6. julija O binkoštnem í5asu in en 
dan po SV. Cirilu in Metódu, a že 7. julija ugledali so 
Dunajčanje prvé turške pošasti, klatiti se po dunajskí oko- 
lici in požigati po bližnjih vaseh in moriti, kar je le njibov 
meô doseôi mogeL^X-^ 

Dunajôanov se je polastila pri tem pogledu nepopis- 
Ijiva groza. Po mestu je nastala tolika zmešnjava, aa po- 
pisovalcem iz teh časov besed primanjkuje. Bazlegal se 
je jok in stok, kakor bi Turki le razsajali po dunajskih 
cestah. Groza je pak nastala še veSja, ko se je izvedelo, da 
je cesar zveôer 8. julija s svojo družino iz mesta pobegnil. 
Ves Ijud je hotel ob enem iz Dunaja izbežati; še to noô 
in príhodné dni pobegnilo jih je kacih 60.000. Ceste bile 
so z vozmi in s peš bežečimi tako napolnjene, da so mo- 
rali vojakí; kí so spremljevali cesarsko družinO; na mnogih 
krajih s silo pot delati. Dostikrat so se celo z Ijudstvom 
sprejeli, ker vsaki hotel je kolikor preje toliko bolje ubežati 
pred Turki v kak varen kotiček. Pri tej zbegaností po- 
zabili so na vse, in cesarska rodovína morala je mnogokrať 
inarsikaj grenkih besedí slíšatí ; celo zabavljalo se ji je in 
se ji dajali ne kaj lepí priimki. Však je skrbel le za-se 
in za svoje Ijudi. Po cestah je bilo toliko ubežnikov, da 
so se zajezili in en pot moral je cesar s svojo družino 
na kúpu slame pod milím nebom prenofiiti. Petletni sinôek, 
princ Jozef in njegova sestrica prejokala sta vso noô, de- 
loma zavoljo lakote in mraza, deloma zavoljo také nevajene 
postelje. 

Grorje Dunaju, ko bi se bila vsa turäka armáda od 
Kabe tekoj proti Dunaju vsula! K sreôi pa je trajalo še 
šest dni, predno so pridrli Turki pod mestno ozidje. Mesto 
bilo je skoraj brez vseh priprav za obrambo, ker cesar in 
njegovi svetovalci niso hoteli nikakor verjeti, da so jo 
Turki na Dunaj nakanili. Tisti večer, ko je cesar ubežal 
iz Dunaja, bilo je v vsem mestu le 1200 mož. Kaj bi 
reve poôele, ko bi zdirjali Turki od Rabe tekoj pred Dunaj. 

Dunajčanje so v svoji brezskrbnosti marsikaj zamudili, 
tím hlastneje so se morale delati sedaj príprave za od- 
bijanje Turkov od mesta. Šest dni je sicer kratek čas, a 
v tacih razmerah, kakor so bile te, vendar jako dragocen 
čas! Vse Ijudstvo v mestu moralo je prijeti za delo. Du- 
najskí župan je prví prióel vozití samotež zemljo iz mestnih 
prekopov. Mnihi popustili so svoje cerkvene knjige in 
navadna dubovská opravila ter prijeli za krampe, motike 
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in seHre. Po samostanskih mostovžih, poprej tako mirnili, 
ropotalo in zvenSalo je orožje in po vrtíh so bile postav- 
Ijene tarôe, kjer so se vadili mnini v streljanji. Delalo je 
vse: duhovniki in neduhovniki, starčki in otroci, žene m 
dekleta. Y kratkem so se po mestnem zidovji stojala za ka- 
nóne dogofcovila, in kmalo so se razpostavili kanoni po 
njih, 236 maKh in velikih. Od vseh stráni vozilo se je v 
mesto strelivo, živež, les, itd. Dolge vrste kolov moleíe so 
okoli in okoli mesta kviško. Ona lepa predmestja pred 
Dunaj em, ki bi bila Turkom lahko varná skrivališôa, in 
ki jih Dunajôanje äe leto poprej nikakor niso hoteli po- 
dreti, izginila so v nekterih dneh: gospodarji hiteli so 
sami svoje hiäe požigat in podirat. Ko so se jele Sesti 
dan po cesarievem begu prvé turäke trume okoU meste 

Srikazovati, bil je Dunaj že precej dobro zapažen in zi- 
ovje s kanoni nasajeno. Sicer s trepetajoôim sroem, 
vendar pak ne obupani, pričakovali so Dunajôanje ne- 
usmiljenega sovražniTka. Vojakov nabralo in nateklo se je 
v mesto kacih 12.000; mnogo pogumnih mož prišlo je iz 
proste volje v mesto, Dunajčanom na pomoč. Povelje nad 
to malo armadico izroôil je cesar pred svojim odhodom iz 
Dunaja generalu Ridigerju Starembergu; princ Karol lo- 
renški pak je ostal s svojimi konjiki in pešci zvunaj mesta, 
unstran reke Donave, ki teôe mimo Dunaja. Skúšal je 
Turkom zabraniti, da mesta okoli in okoli ne obležejo ; to 
bi bilo jako važno ; na tej stráni bi se lahko v mesto sem 
in tje kako sporočilo ali kaka pomoô poslala. A ni se mu 
posreôilo, moral se je ôez Donavo umakniti ter prežal tu 
na Turke, ko bi jim prišlo kdaj na misel Donavo pre- 
koračiti. 

III. Turki oMežejo DnnaJ. 

Ko se je zdanil 15. julij 1683. leta, posijalo je ju- 
tranje solnce na pož^ana in podrta predmestja dunajská 
in na velikansk kolobar belih turškm šotorov. V malo 
dneh izrastlo je okoli Dunaja novo turško mesto iz samih 
belih šotorov, mesto, ki je bilo vežje in bogatejše ko Dui^ý 
sam, ker s turškimi vojaki priSle so dolge procesije trgovcev 
iz vseh krajev sveta ter prinesie na velblodih neprecen- 
Ijive dragocenosti. Tisoô in tisoô konj, govedi in velblodov 
napájalo se je v bistri Donavi. Po noôi plávalo je nebo v 
gorečem žaru, ker pri vsaki zastavi in vsaki stráži gorele 
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so svitle gromade. Vso božjo noc pokali so turáki ka- 
noni in protu glasilo se vmes divje klicanje turških du- 
hovnov, ki so spodbujali vojake k jutranji molitvi. Sredi 
Sotorov stal je dragoceni šotor velikega vezirja Kare Mu- 
stafe. Za svojo postrežbo je imel 150 strežajev; njegova 

Eosoda, njegovo orožje je bilo zlato in srebemo, in s žlahtnim 
amenjem posuto, šotor obSit znotraj s s\dlo in žametom. 

Turki; kterim je bil nek tnršk inženir vodnik in uôitelj 
pri oblegi, priôeli so z obleganjem takoj drug dan 16. ju- 
lija, in že te dan jele so frčati gorece bombe* v mesto, 
ki je bilo takrat äe na dostih krajih z deskami pokrito ; zato 
se je gospodarjem tacih hiš zavkazalo, naj jih odkrijejo 
ter naj imajo pod streho pripravljene čebre vode. Pred 
vsako hiSo stala je kad z vodo. Dunajčanje so imeli ve- 
Kko srece, dva dni metali so Turki gorece bombe v mesto. 
Zastonj ! Prvo bombo, ki je v mesto prifrčala, ugasil je 
3 leten defiek, predno se je razpooila s tem, da jo je na 
česti se igraje z vodo polil. Turike bombe so bile k sreoi 
tako slabo napravljene, da se je le redkokdaj ktera užgala 
in razpočila. Še íe tretji dan užgala je prvá, a Se za to 
so ogenj umo zadusili. Sploh so imeli Turki s streljanjem 
malo sreže, največkrat se njihove bombe niso užgale in 
razpoSile, ali pak se je zgodilo prekmalo, dokler so še po 
zraku frôale. V veliko in lepo cerkev sv. Štefana na Du- 
naji vdaríla je bomba skozi okno v steber, kjer je stala 
leca ali prižnica. Ljudstva bila je cerkev natlačená, a 
bomba ni napravila druge nesreče, kakor da je razdrobOa 
nekej ženski nogo, ko je od stebra odskočila. 

Tako in enako zgodilo se je mnogokrat, a na preži 
proti ognju in proti turškim náskokom morali so bití Du- 
najčanje noč in dan, najvestneji, najpazljivejši pak je bil 
dunajskí glavar sam, Eidiger Staremberg, ki je zastavil 
cesarju Leopoldu I. jjri njegovem odhodu za Dunaj svojo 

flavo. Med obleganjem videl se je Staremberg, kjer in 
adar ga je kdo hotel. Koj prvé dni razdrobila je turäka 
kroglja kameň v mestnem zidovji ; en kosec je tako nesrečno 
v Staremberga odskočil, da so ga morali nezavednega proo 
nesti. A zginil ni za dolgo, že v treh dneh dal se je y 
nosilnici po zidovji okoli kanónov in brambovcev nositi. 
Obleganje so pričeli Turki z veliko resnobo; sicer so 



* Bombe so kroglje z gorljivo tvarino napolnjene, ki se izstreljeno 
razpočijo in užigajo. 
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napadali mesto na ve& ali vseh krajih in od vse 
doíožno in z vso raoÍ5jo so se ga lotili tam, kj( 
dvoma in lôbelska bastijona. Od svojih šotor 
BO Turki práv tje do mestnega zidu, dolge í 
grape, po dolgem in poSez, poltrili jih z močnimi tramovi 
naložili nanjo peska in prsti, ter tam potem lahko brez 
nevarnosti, kakor krti, vedno bliiSe proti mestnema zídovji 
rili. Vrh semlje in pod zemljo morali so se Dunajčanje s 
Turkom biti, a podzemeljeka nevamost je bila Se veÍ5ja, 
kakor ona vrh zemije. Eo je Kára Mustafa spoznal, 
kako malo njegovi napadi vrhu zemije izdajo, sklenil je 
po krtje, po podzemeljskih IjukDJah v mesto priti. Velik 
del turške vojske zaril se je v zemljo ter kopal tu noô in 
dan. Ti podzemeljski podkopi segali so práv pod mestno 
ozidje. Vanje nasipal se je smodnik ter zažigal. Frva dva 
podkopa zajígali so Turkí 23, JHKja, toraj ôsmi dan po ob- 
koljenji mesta. Prví podkop ni napravil nikake Škode, a 
dmgi je vrgel toliko zemJje kviško, da je takoj 10 Dunaj- 
Čanov zasolo. Z groznim rjovenjem , med godbo in žven- 
ketanjem svojega orožja planejo Turki na brambovce, ki 
pak jih vselej sreSno odbijejo. To se je ponavljalo však 
pot, kadar se je kak podkop za^gal in razpočíl. 

Ta boj proti nevídnemu podzemeljskema sovražniku 
je bil sila nevaren. Yes Dunaj je trepetal, in zavkazalo 
se je hiSnikom, da morajo postavljati noô in dan stráže po 
kletih, na uSesih naj ležé, ter naznanijo takoj gosposki, ko 
bi se pod zemljo čulo kako kopanie in kak ropot. 

Sevóda so pak bíle vse te príprave nedostatne; neiz- 
ogibno je bilo potreba, da Dunajóanje s kopanjem pod- 
zemeljsHh Ijukenj Turkom nasproti delajo, a Čudno med 
vsemi Dunajčani in cesarskimi vojaki ga ni bilo niti enega, 
ki bi bil tegft posla veSč. Naposled se oglasita dva tujca, 
en Belgec in en Lotaringec, a ko sta se dela lotila, poka- 
zalo se je, da sta se ali malo uĎila, ali pak veliko pozabila. 
Najveo prifiakovali so še obleganci od necega Benečans 
KomuCija, ki se je že dolgo let vojskoval, ter si v raznih. 
vojskah pridobil marsikaj znanja v tem poslu. Ti trije in 
Se nek Hafner, vodili so odslej podzemeljska dela, namen- 
jena, da delajo Turkom nasproti, 

V vojski je zeló dobro, fie se more sovražníka opa- 
zovati, kaj poČenja in kako se suče in obrača. DanajÔanje 
so tudi to lahko storili, ker iz lin visocega Štefanskega 
zvonika, vidí se daleS po deželi na okolí. Opazovanje 
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Turkov iz te viáave doli narofiil je Staremberg očetom je- 
zuitom ; po dva in dva bila sta noS in dan ua strafí. Kor 
8Ía opazovala in se jima je zdelo važno za vojskovanje, 
napisovala sta ua listke ter jih v kameu zavite doli metala. 

Staremberg je mislil ua vse, ne ene važn© stvari ni 
znemar pustil. Ker je bila nevamost, da tur^e bombe Qžgeio 
mesto, veduo yečja, uí mu bilo dovelj, da je dal odknti 
leseue strehe, ampak napravil je kompanijo 250 mož, ki 
80 hodili po mestu, ter zdaj na tem, zdaj ua unem konci 
mesta ogenj gaeilí. 

Najhujše je bilo, da je bilo mesto od dmzega sveta 
popoluoma odtrgano in s Turki tako gosto zaäpaljeuo, da 
ne bi niti miS skoz uäla. Ko bi mogel Staremberg po- 
siati iz mesta vsaj kako písmo, kako se mu godi, česa mu 
manjka iu koliko škode ao mu Turki že napravili. In tudi 
za princa Karola lotarínSkega, ki je ostal, kakor nam zuauo, 
z nekterímí tisoči vojakov zvunaj mesta in oustran Bonave, 
da odbije Turke, Se bi hoteli čez Douavo vdariti, tudi za 
princa Karola in cesarja Leopolda je bilo jako važno , Če 
bi mogla vsaj sem in tje posiati kako pismo v mesto. A 
kdo za Boga svetega bi se pouudil za tako smrtno ne- 
varen posel? In vendar bo se našli predrzni Ijudje, ki ao 
se prikradli skoz tnrške áotore, ter nosili poro5ila iz mesta 
in y mesto. Staremberg popisoval je prineu Karolu svojo 
zadrego s živimí barvami, ter ga prosil, naj mu pride z 
veliko vojsko gotovo in prej ko mogože na pomoč. Eno 
tacih pisem so Turki prestregli ter ga okoli pošice navitega 
v mesto uatrelili z dostavkom, da pošilja Dunajčanor" "■■=">" 
nazaj iu da vé princ Karol in ves krSfianski svet 
dosti dobro za revo duuajskega mesta. 

Sicer pak so bili Donajfianje prvi čas obleg 
volje iu uikakor ne pobití. Tepli so se s Turk 
leví. Niti ped zemlje si Turki niso prisvoiili, če 
Dunaj čanom s tisoči mrličev odkúpili. Kjerkol 
poskusili ugnjezdití, sprejeli so jih Duuajčanje 
silo, da se niao upali pokaziti svojih glav vun izpod 
izpod rovov in podkopov. Ko so en pot zopet en 
zaágali, razvalil se je precej velik kos ozidja v 
grapo pred njim. Z grozovito silo udarijo Tark 
zevajočo odprtino v zidovji, a Dunajčanje so jih 
nazaj odbili. Kmalo se je Ijuknja v zídu zamašila. 
pak se naši Ijudje", pisal je Staremberg eukrat prii 
rolu, „Turkov do malega ni6 ne bojó. Dvajset ali 
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naših Ijndi so sto in äe yeS Turkom kos in Tselc 
tovo odbijejo. Danea so mi pripeljali njetega janiCs 
prayil, da smo pobili Turkom £e (5ez 11.000 moi 
primanjkuje vsega, streliva in živeža. Včeraj (18. _ 
zaiEgali so zopet en podkop, potem pak jih je planilo ti- 
soče mož na nas, a mi smo jih dobro aprejelí in jih kacik 
300 pobili. Danea sem dal en podkop pod njimi zažgati, 
ki jin je nekoliko podaul, dmge pa odpodil, V tem tre- 
uutíkn priSakajemo enak pozdrav od turäke stráni; če bom 
pak jaz poprej gotov, spustil bom jaz en podkop kviSka 
v zrak na zdrävje Vaäe viaotosti". 

Iz tega pisma se razyidi, da so bxH DunajCanje Še 
vedno dobrega poguma, da si tudi je trajala oblega Že 
dalj ko en mešec. Celo Turki ao postajali Že nevoljni. Za 
kristjane, vjete po deželi, bila je veliká neareSa, da je jelo 
Turkom primanjkovati živeža. Oema 11 Se kriatjane ra- 
dili! Zavoljo tega odposlali ao Tnrki 20.000 najkrepkejSik 
moških v aužnost na Turäko, dmge pak so poklali. Otroka 
so najurneje namrtili s tem, da so jih za noge prijem&li 
ter jim glavé ob zid razbijali. Y nekem cesarakem vrtu 
so jih en dan Čez 10.000 poklali. 

Srcé pak je jelo Dnnajčanom upadati, ko so se jela 
med njimi bolezm prikaaovati. Najnuja je bila rudeCa 
griža, ki je apravila vec Ijudi pod zemljo, kakor tnräke 
kroglje, ttu^ki meô in tui^ki podkopi. Nevarnoat poatajala 
je od dne do dne veôja. Staremberg je poäiljal od dne do 
dne iskrené proänje do princa Ki^la, naj se nikar ne 
mudí dalj, sicer je vse izgubljeno in Dimaj pal bo v 
turške roke. 

čemu sta se li princ Karol in poljski kralj obotav- 
Ijala? Pafi sta hitela zbirati vojsko, a bilo je tolíko ovir, 
da je minul en meaec, pet, gest tednov, in Se nista mogla 
Stf^embergu sporožiti, kdaj naj jih pričaktne. Ko sta iz- 
vedela, da ao Turki meato oblegli, odrinil je Sobieski s svojo 
vojska iz dežele; a FoljskEi je daleč od Dunaja in pot do 
tje dolga. Zatsoig je zažigal Starembeg na Šte&nakem 
^Ipn avitle rakete v znamenje, da je sila grozno veliká. 
Se te koneo meaeca avgusta zasvetiU so se na bližujih 
gorah plameni, v znamenie, da se pomoS bliža. Yesäja 
v mestu je bilo nepopisljivo, a nevarnoat zastran tega mS 
manjSa, ker Turki so jen napenjati vse svoje mofii. Tui^a 
vojska uamreô ni doIŽna, kako mesto dalj ko 40 dni ob- 
legati Ta čas je že minul in že so se jeli janičaije upirati. 
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Kaj-a Knstafa, ki pa äe nikakor m dvomil, da mu bo Dunaj 
pádel v roke, drvil je ravno sedaj svoje vojake v boj. Dan 
za dnevom frčali so podkopi kviSko ter trgali iz mestnega 
zidovja kos za kosem. Enega najmočnejäiíi podkopov za- 
Žgall so Turki 4. septembra. Gromeaje je bilo toGko, da 
se je ves Dunaj potresel; pet aežnjev doíg koa zidovja so 
je razrušiL čez 4000 Turkov plane na podrtijo. Boj je 
vroô, kakor poprej še mkoli. Veôkrat bo priaekajo Turki 
že na vrh groblje, a kristjanje jih vržejo vselej nazaj. 
Boj je trajal Kako poldrago nro, potem pak se morajo Turki 
nazaj pomakuiti ; izgubili ao kacih "500 mož, a tndi kríst- 
janov je obležalo 6ez 100. 

Ear se 4. septembra ni dalo doseSi, poekaail je Kára 
Mnstafa dva dni potem. Pripravljenih je irael Že mnogo 
podkopov. Ob 6 zveč^er zažge vse naenkrat. Nasledek je 
bil grozovit. V zidu, 24 čevljev debelem, zazija äeet sežnjev 
Siroka odprtina. Toliko strahn DnnajSanje došlej äe niso 
prebili in nihče ni dvomil, da klenka meetu poalednja nra. 
Kamor so Človeku oiSi uSle, povsod jok in stok, povsod 
podrtije, mrliči in raztrgani koši človeäkih trapel. Ne- 
vamoat prikipela je do vrhá. Mesto je bilo za Turke iSe 
skoraj popolnoma odprto. Záplate, s kterimi ao Dunaj- 
čanje zidovje zakrpali, zadrževale ao Turka le toliko Sasa, 
dokler 80 jih brambovci bránili, a gorje jím, fie bramboveev 
zmanjka. Tudi to pot so Turke Se odbili, a npanja za- 
voljo tega niso imeli niô boljSega, saj je bilo zi 
mrätu, da imajo pripravljeni Turki Se devet podk 
vaak čas se je pričakovalo, da jih zažgo. A 6i 
enega podkopa niso Tnrki več zažgali, da si tudi 
zadrega v meetu nepopisljiva ; najpogumnejäi so že 
Ce bi bil vdaríl ^ara Mostafa 7. septembra na !l 
vso moČjo, — njegov bi bil, 

Zakaj U tega ni etoril, ampak rajSi svoje v 
veliki in splošni armadi sklical? Vedel je natank 
slabo ae mestu godi. 5. septembra vjeli so Dunaji 
se je skúšal iz mesta skoz turäke äotore splaziti, tei 
Karolu in poljskemn kralju Sobieakemu sporofiiti 
mesto ne more ne en dan veB vzdrževati. BoŽj 
60 vendar čudni! To poroSilo je Kára Mustafa ta 
slepilo, da je odslej za trdno pričakoval, da ae k 
DunajČanje podali. Z velikim nápadom, z vsi 
armado Bi se bil mesta práv lahko polastil, da 
je stala kräSanska vojaka , ki je prihajala Dm 
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pomoč, ta 6as že na bližnjili dunajskili gorah; le malo 
ur od Dunaja. 

Pa mu vsaj ni bilo žal za njegove vojake! Gemu jih 
pehati v boj, ôe se bode mesto tako podalo ? Ne, Ijudjo 
so bili Kari Mustafi zadnja briga, vodili so ga drugaoni 
pomisleki. 6e vzame Dunaj s silo, razdelili bi si bili po 
turSki vojskini pravici njegovi vojaki dunajské bogatíje 
med seboj; če pa se podajo Dunajčanje po mimem potu, 
je vse njegovo. To in pa še nekaj druzega je lakomnega 
grozovitneža popolnoma preslepilo. Bil je kaj slab slu- 
žabnik svojega sultána, (xotovega ne vemo nič, a vse káže 
na tó, da si je mislil Dunaj prilastiti, ne za svojega ce- 
sarja, ampak za-se. Nameraval je namreč ustanoviti si na 
západu novo turško cesarstvo, Dunaj pa naj bi bilo glavno 
mesto. Iz tega vzroka je tudi prepovedal v Štefansko 
cerkev streljati, v eno najlepših cerkev na svetu. Kadar 
bo Dunaj vzel, tako je nameraval, spremenil jo bo v turško 
mošejo. Zakaj pa ni dal Štefanskega stolpa v drobné kosce 
razstreliti, kar bi bil vendar tako lahko storil? Ena sama 
kroglja je priletela vanj, in še ta gotovo ni bila vanj 
vstreljena, ampak se je ponesreoila tjekaj. 

v 

Človek ugiba, ali Bog ugane. 

Dunaj pojemal je že v zadnjih izdihljejili. Posádka 
je bila že ob vse moci, Dunajčanje popolnoma pobiti. 
Vsledbolezni, veônihstrelov, podzemeljskiE bojev in nápadov 
je Ijud do dobra otrpnel. Zastonj je tekal škof Dunaj- 
skega novega mesta od hiše do hiše, zastonj Ijudi tolaM 
in podžigal. Njegove besede niso mogle nič vec izdati. 
Pobitá srca so se še en pot sklonila kviško, ko je prifrčalo 
osem štorkelj v mesto, češ, da te preroške tice dobro vedo, 
da Dunaju ni še poguba namenjena. A kmalo je nastala 
po mestu prejšna žalost in prejšno obupanje. Saj so bili 
nesrečniki že skoro dva dolga meseca v mestu zaprti, 
tisoče in tisoče turškili krogelj in bômb je prižvižgalo mimo 
njihovih glav v mesto. Saj so rili Turki vedno bliže in 
vedno odločneje pod ozidje, ter ga danes tu jutri tam en 
kos odkrušili. Rešenika ni bilo od nikoder! Nič čuda da 
so dunajské reve obupale. Po onem budem nápadu 6. sep- 
tembra upalo je celo Starembergu srce. Se enkrat je pod- 
žgal Dunajčanje k neustrašenemu trdemu delu, dobro vedoč, 
da je ta poskus za rešitev Dunaja poslednji. Preračuml 
je, da se more mesto le še malo dni držati. Na stolpu 
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Štefanske cerkve spnäSal je odslej vsako noS goste rakete 
kviäko v znamenje, da je mesto v najhi^äi zadregi. 

A ko je bila sila najhuja, zasvetíjo se DnuajSanom po 
no5i 10. septembra na bbžnjilL le par nr oddaijenih au- 
najskih hribih svitla gromade, v zoamei^'e, da se reSítelj 
bliža. 

IT. Dunaj rešen! 

Príbítela je krSčanska vojska na pomoč, uji na Čela 
sloveči vojskoYodja, poljskí kralj Jan Sobíeski. Koj, kóma 
je cesar poslal sporočilo, da je Dunaj od vseh straní zajet, 
podal se je takoj na pot, da si tudi je zbral mesto do- 
govorjenik 40.000 vojakov, komaj polovice, kacih 25.000. 
Odrinil je precej iz Poljskega, a vendar je potoval do Da- 
naja skoro dva meseca. Med potjo pritísmlo je tadi mnogo 
druzib vojakov k njemu. Kacib 20.000 nabral jih jo cesar, 
kaoib 25 ali 30.000 poslali so ma jih na pomoč bavarski, 
saksonski in drugi nemSki knezi; seveda pak je moral 
cesar to pomoč silo drago plačati. 

11. septembra, bUo je neko säboto, stala je na bribili 
blízo Danaja mogočna lä'äčanska vojska, tolika, kakorSne 
kristjani došlej še niso proti Tarku nikoli zbrali. Bilo je 
do 70.000 mož. Z danajskíh hríbov doli ugledali so krist- 
jani velikánski tui^ki tábor, ôotor pri äotoru, ki so se — 
tezali več or na dolgo in Široko, sred äotorov pak 
streljeno, obupano in onemoglo mesto dnnajsko, v kte 
80 se zaganjali Turkí kakor razbeljeni psi v pojemajoi 
na tleh le^ečega jeleňa. 

Ta pogleď je kri9í5ansko vojsko tako prevzel, da j( 
tela planiti na Tm-ka kakor blisk, a kralj Sobíeski, ízt 
vojskovodja, ki ae je s Turkom äSe marsikdaj sprejel i 
dobro poznal, priporočal je največo previdnost. Xer 
z hribov doli je bila zavoljo strmin, gráp in skrivališč 
nevarna. Prenočili so 11. septembra kristjani Se na hi 
ter se drago jutro, v nedeljo 12. septembra, pomikali 
čaši z hríbov doli proti turäkim šotorom. vsacih 5' 
100 korakov se ustavijo, ker v naglici poslal je Kára 
stafa en del svoje vojske kristjanom nasproti, z drag 
je vdaril z vso silo na Dunaj ! Turke so kristjani po 
dobro pobijali in jih v tek podili. V petih mogc 
curkih vsípali so se kristjani z hríbov ddí v ravnin 
objema Danaj od vseh stráni. Xo ogledajo Dana 



g rve krSčanske trome, polasti se jih uepopisl 
ilo j© ob dveh popoludne. Vojaki, ki so 
zidoTji sloueli na svojem orožji, planejo kviS 
velja, brez prigovarjanja, Da, nektere so m 
orožjem nazaj potiakati. Fíjam od neprifiakovanega ve- 
selia hoteli 80 T eni aapi vsati se na aovraáníka. A pre- 
vidni Staremberg jim je to ostro prepovedal. Saj je ijuel 
Se tako malo Ijudi. Ko se je mesto obleglo , bilo je na 
Dtinajii kacih 12,0(K) vojakov, raje manj ko veô. To Stevilo 
se je pa med oblego močno skrčilo ; nad 5000 so jih po- 
kopali in kacih 2000 ležalo jih je v bolniSnicah. 

Ta dan, 12. septembra je bilo sila vroče, kljub terna 
pripravyo se kristjani za boj. Králj Sobieski jez^ od 
krdela do krdela, spodbuja in navduSi^'e. Do sedaj ao 
se kristjani poskuSevali le z nekterimi oddelki, glavna 
tur^a vojska stala je ge v táboru. Najgorkeji boj se je 
Se le piiČakoval. Kára Mustafa je zbral med tem, ko se 
je krdČanska vojaka opoldne nekoUko oddahnila, Turke 
okolí sebe ter jih razvrstil za boj, ki se je kmalo vnel ia 
trajal do jt&tik popoldne. Turki so padali kakor snopje 
za ženioami; veliká groza in strah se jih polasti. DaJeč 
tam za turšklm táborom videli so kristjani dolge čede 
velblodov, ki so bežale proti Ogerskem. Le velikí vezír 
Kára Mustafa ní kázal nobenega strahu. Povelje oddal je 
euemu svojih generálov, sam pak je sedel v svojem dra- 
gocenem Šotom ter pil s svojima sinovoma kavo, tako varen, 
kakor bi sedel doma, v zatiSji svoje oarígrajske palaôe. 
Ta neskrbuost, ta lehkomišeljiiost je navdajala Turke le 
Se s toliko večiim strahom. 

Zmaga je bila ta dan nedvomljíva, a ker je bUa ki^čan- 
ska vojska po vročem boju utrujena, skleml je Sobieski 
lotiti se Turkov z vso silo Ue le drug dan. A kristjanom 
uí bil počitek na marí. Iz vseh je gorela le ena že^a, 
Turke prej ko prej zaduäiti. 

Sobieski sklene toraj boj nadaljevati ter se spusti*v 
dir naravnoat proti velikánskemu Sotoru Kare Mustofe, za 
njím njegovi strelci in peäcí. Taoega napadá, také pre- 
drznosti Kára Mustafa ni priÔakoval. Pripravljen je bil 
prej za vse dmgo, kakor za to, da se bodo kristjani celo 
njegove^a šotora íotili. V naglioi zbere okoK sebe Turke, 
kolikor jih Se ni ubežalo, razdeli povelja na vse stráni, a 
tako nespametno, da zmagajo kristjani povsod, kjerkoli se 
Turkov lotijo. Došlej niao hoteli Turki nikakor veijeti, 
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da je Sobieski sam pri kräčanski armadi, to je bil edini 
vojskovodja, pred kterim so zatrepetali, Se so le njegOYO 
ime sliSalí. Silua groza se jih polasti, ko ga ugledajo na 
čelu krSĎanske armáde. Boj je bil kratek, a 8Íla vroiS. 
Pet paä in sto in sto turSkib ofíciijev je padlo v njem. 
Kura Mnetafa, vidé kakolen žalosteu konec jemlje njegoTa 
sláva, akoČi na konja ter nbeži s avojima sinovoma za be- 
žeôo turSko vojsko. V nedeljo ob Sestih zveôer preskoÔi 
Sobieski prekop, ki so ca napravili Tnrki okoli m okolí 
sTOJega tábora, ter zajezdi proti lotora Kare Mnstafe. 

Iz velikanskega vezirjevega äotora príde ma le en 
suženj nasproti ter mu ponudi Kára Hustafívega konja in 
DJ^ova xlata stremena. Kräčanska vojska bi najraje po 
tur&em táboru planila, kar pak Sobieski atrogo prepové, 
kdo ve, če turäki beg ni zgolj zvijaóa. Mogoče, da jm- 
deró Tnrki nazaj, kadar se krístjaní brezskrboi in zmage 
pijani razlijejo po äotorib. Le princu Karola lotaringíSkemu 
zapove torike príprave za ob^ganje mesta zasesti. 

Obilo obilo Tnrkov tičalo je áe okoli Dunaja v pod- 
zem^jskih podkopiH, ne vodoč, kaj se zgoraj godi,' in da 
80 njibovi rojaki iSe daleÔ proÔ od Ihmaja. Med tem, ko 
se je glavna tiu^a vojska e kristjani bila, poskusil je 
Kára Muatafia. zadnji náskok, ker vedno je Se príôakoval, 
da bo zajel Dunaj pred očmi kršČanske vojske. 

česar se je Sobieski bal, ni se zgodilo, Turkov ni 
bilo veS nazaj. Ko se je dragi dan zdanilo, ni bilo o 
Tnrkífa ne doba ne sluha. Nepregledni turSki tábor je bil 
fcakor izmrl ; le sledi tui^ke grozovitoati ao se v njem labko 
opazovale. Tábora niao mogli Turki veô braniti, ve5 ga 
ne reäíti, skuäali ao ga vsaj miičiti, a tndi za ta posel jím 
ni ostajaio Sasa. Celo tuiíki repi, lá so vendar prvo, kar 
skuäajo Tnrki v najhnjši zadregi reäiti, moraU 
pustiti. Svoj'e žene, M jih je pripeljal Kára Mus 
dal je poklati, da ne bi pale kriatjanom v roke; 
pobiti je dal celo divje živaK v zverinjaku, sto i 
blodov in konj in naposled Se vjete kristjane, k 
lovil po deželi. Po táboru spodtikalí so se ki 
vsacem koraku ob poklane in ranjene moške, žene 
Prípovedovali so, da so našli 30.000 tacib nest 
toHko in Se ve£ živib, ki jib je dal pobožni Sk 
po tabom poiekati. 

Dragocenosti, kí so pale kristjauom v roke, 
likanske, Kiara Mustafa prípeljal je aeboj di 
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miljone v vredností, Vso to bogatijo je ] 
domu. Pražilo se je, da so nabrali zgolj 
blaga, äest miljoQov vrednega. Vojskinm 
90 nft zasipe, in m se kázalo, da jím je 
Yälo. Živine, Žita in dmzega iíiveža n 
da je bila vsa ki^čaneka vojska veô ko preskrbljena. Dunaj, 
komnr je dan poprej najpotrebnejäih stvari primanjkovalo, 
imel i© aedaj vsega v obilici. Vojaki prodajali ao vole po 
dva zLata, en velblod je veljal 4 goldmaije. Káve ostalo 
je v tábora toliko, da so jo od takrat jeli po Evropi pití 
reveži in bogatini. Celo navadniin vojakom pripalo je sila 
veliko zlata, srebra, Žlahtnih kamenjev, dragocenih tkanín 
in sto in sto dmzih vrednih reôi. 

A kaj 80 vse te vrednosti v primeri z ohranjenim Du- 
uajem. Dvan&jsti september 168?i. leta je za ves kt^čanski 
svet eden najimenitnejSik. Xlničil je taráko oblast za vselej. 
Od tega dne pojemati je pričela tnräka sUa ; danes, 200 let 
po tem imenitnem dogodkn stekajo se ji poslednie ore. 
Goije krSČanskemu svetu, to bi bú pal Dunaj Turkom v 
roke, saj se je Kára Mustafa zaprísegel, da ne bo uiiroval 
prej, dokler ne bodo njegovi konji zobali z altarjev eerkve 
SV. Petra v Bimu. Tako visoko ao letele njegove misii, 
a ravno tako globoko je pal. Carigrada ni videl ve5 ; na 
poti proti domu poslal je njegov cesar sultán Mnhamed IV. 
rabeljne nad-nj, ki so ga v njegovem šotom zadavili. Z 
obraza potegnili so mu kožo ter )o poslali v Carígrad, 
črepinjo pak so dobili ki^čanski duhovniki v lasb ter jo 
poslali na Dunaj, kjer se še danes vidi v mestni orožuioi. 

Nekako v tistem Sasu, ko dobodo druätveniki družbe 
SV. Mohora ta popis v roke, praznoväl se bo ua Dunaji 
sijajno spomin reäitve Dunaja pred 200 leti. 

To sijajno zmago pak Sobieski ni pripisoval zgolj 
sebi, ampa^ v prvi vrsti Božji pomoci. G-nalo ga je, prej 
ko prej Bogu izreSi hvalo za to pomoč. S taräko zastavo v 
rokí jezdil je v poudeljek v mesto, a ne skoz vráta, ampak 
skoz zevajočo odprtino v mestnem zidovji, skozi ktero bi 
se bili Torki brez njegove pomodi morebiti ravno tisU dan 
v mesto vsuli. Po vsem Dunaju zapojó zvonovi in po 
cestab, posutih äe z razvalinami, razleže se namesto prej- 
šnega joka in tarnanja veselie in slavoklici. Iz posípa in 
razvalin lezejo Ijudje na ulice, da pozdravijo junaškega 
kralja, gnjeto se k ujemu ter ga prosijo, naj jim veaj do- 
volí, da poljubijo njegove roke in noge, ali vsaj rob nje- 
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gove obleke. Mimo navduSene mnoäSiee jezdi Sobieski v 
avgnätiusko cerkev. Duhoyäčiiia ni bila na njegov príhod 
pripravljena, a Sobieski ni maral čakäti z dolžuo zabWo, 
pal je na kolena ter sam zápel: „Te Deum laudamtis". 

Novica o duDäjski reSitvi razlegla se Je po kräčanskem 
Bveto. Edini kräíanski vladár, ki js na slňivnem obžaloval 
tnráko neareíSo, bil je francoskí kralj Ludovik XIV., a vea 
drng Bvet vnemalo je sploSno navdnäenje. 

Katoličaui in protestantje praznovali so Sobieaki-jevo 
emago pod milim nebom, po cerkvab in palaiSah. 

V Maincu in Benetkah, na Angleäkem in Spanskem 
odmevalo je SobiesMjevo ime z prižnic doli, V Bima za- 
peli so VSI zyonovi in po cerkvaa razpostavilo se je sveto 
fiešnje telo. V gostih tmmah drlo je Ijudstvo v cerkve. 
Z papeževe palaČe gromelo je pokanje kanónov. ZveSer 
so se žgale po vsem mestu veliké gromade in kdor ni 
imel driizega ognja , izpraznil je svojo poatelj ter zažgal 
slamo, da pokaže svoje veselje. V Rimu trajale so sveiSa- 
noati ves mešec. Ko je začul päpež Inoeeneij veselo uovico, 
pal je na kolena ter se zjokal. Starembergu dunajskému 
poveljnikn pa je poslal zahvalno piamo za njegovo po- 
gnmno branitev Dunaja. A tudi papežu poslal se je m-a- 

focen spomin na ta vážni dogodek: tako zvano Mahome- 
ovo zastavo poslal je Sobieski v Kim. Arabskí napisí na 
nji prestavili so se v vse evro^ejske jezike in dolgo íasa 
govorilo se je po vsej Evropi le o Sobieskiju, njegoví 
emagi in o turSki zasl^vi. Sobieskemu pa so poSiljalí knezí 
in m'aiji od vseh stráni sveta zahvalna písma, ker 
Emaga koristila je vsemn svetu. 



< Pravoslovne drobtine. 

Spisal Dr. Fr. Šk. 
I. 
Cel svet toži, da malí kmetskí posestnik ne i 
VBČ ízhajati, da zmiraj bolj v dolg leze, da zn 
kmetij na boben príde. Ker kmetskí stan najv 
gbeje in najzaneslivejäe davek plačuje in ker ' 
vsakdanjega žíveža, preiskoväli so, kaj je ternu k 
propada kmetsko blagostanje. Ako zasledijo pra-^ 
ložej© bi potein zdravilo tej gospodarstvenej bolez 
SloT. Teíemice. 37. ít. 



Kašli so ozroke, zdaj pa iäSejo zdravila. 
Poprej se js goapodamo z natnmimi pr 
gospodari z denarjem, — proj je bil kn 
graiäiSaka, zdaj je sam svoj, — poprej oz. 
pridelkov ni bilo tujih prodajalcev, a zdaj 
m rusko žito ceneje, kot naSe, — prej je bi 
zdaj je pa davek velík. 

Prenod iz naturahiega gospodarjeuja 
kmetsko neodvisnost od grajäčakov b^ pa 
med uzroki, da kmetijstyo propada, ker 8i 
priala, kmetovalec ni bil na to priprav\jeD, ni imel po- 
trebne omike, da bi raznmel novega stanja. K ternu Se 
pride, da je kmet nagnien k zapravljivosbi in da so se 
-sploh veSje potrebSÔine kmetakôga stanu íz mestne hi5e 
v kmetsko koSo zanesie. 

Kmet primemo malo in slabo prídela in priredi in 
veHkokrat komaj toliko prodatí more. da davek plaóa. Za 
vse dmge potrebe je treba dolg delati in visoke obreatí 
plaSevati. 

Po smrti, ali {e pred stari mlajšemu predaje, se pa 
kopioa otrok deli v njegovo samo na sebí malo in zadol- 
Seno premoženje. Tisti, kikmetijo prevzame, dobi majhen 
del t^ga, kar je njegov prednik imel, ker mora braté in 
sestre izplaôatd. Prednik je komaj izhajal, následník že veS 
izhajati ne more. Dolg raste in gospodarstveni pogin je 
gotov. 

Zdravila za to gospodarsko bolezen imennjejo: 

Carino na Žito, kí se iz tnjih dežel k nam uvaSa, 
— nreditev zemljiäkega dávka, — boljde Ijudske §ole s 

B dakom o kmetijstvn, — astanovitev denamih závodov, 
bi kmetu posojali denár za nizke obresti, kacUir ga 
potrebnje, da ne páde odembom v pesti, — nazadnje p"^ 
nareditev nasledovanjskega pravá takó, da bi naäed 
izhajati mogel, ko prevzame posestvo. 

Samo o poslednjem postavimo semkaj krátko 
šedo: 

Ntóe postavno nasledovanjsko pravo daje Vf 
dedi6em iste vrste, oziroma istega kolena, enake pravi 
Zato imajo po smrti očeta, ki ni oporoke (testamenta) 
redil, V8i njagovi otroci enake pravice do zapttäčise. 
Ge eden med njimi kmetijo sam prevzame, mora drogim 
toliko izplačati, da však enako dobi. To je pa tista 
neprilika, ki vedno in vedno od roda do roda množi kme- 
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tovi dolg. Prevzemalec mora skoro vselej dolg narediti, 
da izplaSa braté in sestre. Ti dolgovi z drugixni pa kmeta 
prevzemalca poderó. Kajti jasno je, da n. pr. ako je za- 
puäôinsko posestvo vredno 1000 gld. in je pet dediôev ter 
vsakemu po 200 gld. gré, — da prevzemalec posestva mora 

Sropasti, ker mora 800 gld. izplačati. Národ sam je spoznal, 
a je taká delitev za kmeta pogabna, ter si je s tem po- 
mazal, da so pri inventurah zapuščinsko premoženje nižje 
cenjevali, nego je bila njecova pravá vrednost, da je pre- 
vzemalec toraj svojim sodedičem menj izplačati imel in 
sam ložej izhajal. 

Postavodajalec pa se zdaj s tem peča, kako naj bi se 
nasledovanjsko pravo prenaredilo, da bi prevzemalec kme- 
tije na boljšem bil, nego njegovi sodedici, da bi on veô 
dobil, nego drugi, da bi ložej izhajal in da bi se po tem 
potu naredíl s časom krepek kmetsk stan, ki je temelj 
državi. 

Mislijo namreS postavo narediti, ki bi veljala samo 
takrat, ako bi posestnik svoje premoženje še pri življenji 
drugaSe ne razdelil, in ako bi oporoke ne naredil. Y tem 
primerljaji naj bi eden dedigev, ki naj bi se imenoval 
naslednik, kmetijo prevzel. Vrednost kmetije pa bi se med 
dediče tako razdelila, da naslednik sam najprej dobi no- 
lovico ali tretji del te vrednosti, ostala polovica ali dve 
tretjini pa naj se med vse po enakih delih razdeli takó, 
da naslednik tudi pri tem svoj delež dobi. Naslednik bi 
imel toraj veliko prednost pred sodediôi in bi veliko veô 
dobil, nego le-tí. Kmetija bi mogla trdno stati. Sodedici 
bi seveda menj dobili, nego dandanes, ali boljše je, da so 
v državi trdne kmetije, nego splošno beraätvo. 

Ali že sedaj, akoravno také postave ni, mora pameten 
in previden kmet svojega následníka v posestvu kmetije 
porube varovati s tem, da drugim svojim dediôem v pre- 
dajnem (čezdajanskem) pismu primemo majhna izplačila 
po^odi, takó aa dobijo samo polovice tega, kar bi do- 
bili, ako bi se vrednost premoženja med nje jednako raz- 
delĽa, — ali ako jim v oporoki vôli samo „dolžni del." * 
Po takem bi v zgornjem primerljaji prevzemalec kmetiie 
vredne 1000 gld. samo 400 gld. izplačati imel in pogin bi 
bil zabranjen. 



* „Dolžni del" otrokom je polovica tega, kar bi po postavnem 
dedovanji dobili. 

6* 
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n. 

Gkuje mladoletoim otrokom, katerím je 
oče. Negledé na vm druge iz tega ízvirajc 
mora se prizuatí, da je tadi ujihovo premôže 
nosti, da, škode trpi. 

Po postaví se mora sícer postaviti varol 

Íremoženjn. Najboljái varah je seveda (vsaj ^ 
'ej se mora Da strán dati sovaruh, ki naj je 
djaujem podpira. Recímo, da eo bile postav! 
81 bódi otrokom najboljSe osebe, za tó sposobne, za vambe. 
Vendar gospodarstvo ne gre tako od rok, dokler je bil 
goBpodar sam živ. Naravno. Mati sicer gospodari z dobro 
voljo, ali s primemo slabinu moômi. Sovarnít bolj za svoje 
reÔi skrbi, nego za njemu precej tnje — svojib varo- 
vancev. Kadar pa matere ni , da je vaníh sam goapodar, 
takrat je nevamost najve^, ker pri vsem poštenji vam- 
bovem sam ne more zato, da bi za premoženje svojih 
varovancev tako skrbel, kot za svoje. Yečidel se dá 
zemlia v zakap ; zakupnino pobira in iz nje dávke plačnje 
varun. To pa je mnogokrat tndi vse, kar stori. Otroci 
gredo v rejo ali služit, ôe bo za tó, in hiSa se oddá na- 
jemnikom. Dom in zemlJiSče se zanemarita popolnoma. 

Tako je v večini primerljajev. No pa tudi med varohi 
je razloiSek. So še slabäi, kot ravno popísaní, so pa tudi 

Gem prídnejäi je varub, t©m boljáe je seveda za pre- 
moženje mladoletnib. Za yaruha mora biti však, ki je zato 
sposoben, ako se mu ta posel náloži, — to je držav^anska 
doižnost, katere se samo iz postavnib nzrokov more od- 
krížatá. To je za marsíkoga jako sitna dolŽnost in opravlja 
jo z nevoljo. Škodo iste nevolje imajo pa otroci. 

Ser pa je ta dolžnost neizogibna, naj bi jo vendar že 
ysak, kdor si boče obraniti ime poStenega moža, po svoji 
vešti in vedností najboljäe, kakor mu je mogo6e, spol- 
njeval, — tem boli, ker je mladoletnim za vso škodo, 
katera ee jím dogodí na njihovem premoženji po i\jegovi ' 
krívnji, z vsem svojim premoženjem odgôvoren (§. 264 
obfi. drž, zak.). 

AIí tudi vestni stariSi naj bi za tó skrbeli, da se po 
njibovi smrti premoženje, katero otrokom zapuädaio, ne 
pogubi. To bodo s tem storili, ako §e pri življenji pre- 
sk^é, kdo naj se bode otrokom za varuha ali sovamlia 
postavil, ko njib več ne bode. 
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Postava namrec praví: Pred vsem naj se po- 
staví tísti za varuha, kogar je oôe za tó poklícal ali v 
testamentu alí drugače. (Tudí vsaka druga osoba, kí mlado - 
letním otrokom kakšno premožnnje zapustí, mora za to 
premoženje ímenovatí oskrbnika). Ce oôe ní nikogar po- 
klícal, alí 8e je nezmožnega volil, naj se varuhstvo zaupa 
sorodníkom (starému očetu, materí in nazadnje kakemu 
drugemu). ôe se pa na ta dva naôína varuh dobití ne 
more, potlej ga pa ízvolí sodníja. 

05e naj bi toraj svojega najboljšega príjatelja, kate- 
remu najveô zaupa, naprosil, naj bode varub njegovím 
otrokom, ter naj vestno varuje in oskrbuje njih premoženje. 
Tak varuh bo vselej svojo dolžnost boljie storil, inego kak 
drug, ker je to umrlemu očetu obljubil. 



< E O j a k O m. 

Slovenija, kakó smo te Ijubili, 
Kakó za tebe smo se vojskovali, 
Kakó smo vragov roja zavracali, 
Kakó s teboj smo revo vso čutili. 

Kak silno breme za te smo nosili, 
Pod njim da skoraj smo omagovali, 
Kakó težkó smo lepših dni čakali, 
Potomcem nič ne bomo sporočili. 

O da bi ti nikdar ne pozabili, 
Kaj starci so za svóbodo prestaU, 
Da bi junaško vedno jo bránili! 

Da vemi in pošteni bi ostali, 
Da, kar so jim očetje priborili, 
Bi častno za vse čase obdržali! 



F. H. 



-f>A/\MKÍ\A/^ 
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Troje sonetov na ôast Maženi Dev 
I. 

Podobuo bai'ki naäe je življenje, 
Ki v jadľa vetrič zdaj lovi slabotni, 
Zdaj jo vihai' Sez pian diTÍ to^tni, 
Da Bto Btrahfiy preti jej pogubljenje. 

Po polni si'eŕi gi'e nam hrepenenje, 
Ei jo Ädámvi dal je stan prvotni. 
Ta breg po česti iSčemo moki^otni, 
Ki nam po mukah káže odreSenje. 

Goijé nam bo, če pravo pot zgreSimo, 
Pa kažipot nam zgodnja je Danica, 
Ki v noci milo nam iz neba eveti. 

Oj blagor tebi, blažená Devica I 
Vsi Božji sklepi so ti i-azodetí; 
Pod prapoľ tvoj zemijani, glej, bežimo! 

II. 

Ko Bolnca žar na mokro zemljo páde, 
Iz nje privábi mn<^ sad gorkota, 
Ker prstí ne koiíBti nič mokľota, 
če jej življenja solnca luC ne dade. 

Prirodnih sil obilne svet imade, 
Pa glej, povsod iz njega klije zmotá! 
Se T na&em srcu taká je t«mota ; 
Da práv in zlo ločiti komíý znade. 

Uarija milost! ti nam solnce bodÍ, 
Z nebeSkim žarom srca nam ogrevaj, 
Da dobro delati bolj bomo voljui ! 

O, razpri roke ti nad svet vesoljni. 
Tvoj svit njegov prepórod ves obeevaj, 
Iz ječ prokletstva Bo^o last izvodil 
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m. 

Ne išči, človek, v svetnem hrupu sreče, 
Zunanji blišč ti srca ne ogreje! 
Kdor z Bogom sklenjen svoje dnevB šteje, 
Le njemu čas v miloti rajski teče. 

Srcé človeško se pomiiiť neče, 
Dokler duh Božji skoz njegá ne veje 
In vanj kalí Ijubezni ne zaseje, 
Ljubezni, ki v nebo nas kviôko vleče. 

Karija! ti Bogá nas Ijubiť uči, 
Y posestvo vzemi srca vsa človeška, 
Očisti nam jih vsake hudobije. 

Preženi skrb, ki našo dušo muči, 
Bazkrij nam cvet nebeské poezije, 
In zemlje peza nam ne bo več težka! 



—á 
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"VkKrepki volji se umikajo težave. ^ 

(Kŕ. 1£.) 

I. Juri Stephenson. 

v majhni vaši blizu premogovega mesta Newcastle- 
npon-Tyre na sevemem Angleškem se je rodil Juri 
Stephenson, drugi izmed šesterih otrok, dne 9. junija 1771. 
Kazal je že v otročjih letih bistro glayico, toda spoSetka 
je bil le kravji pastir, pozneje pa, ko je bil nekoliko od- 
rastel, je delal, kakor njegov o6e : kopal je oglje. V prostih 
iirah je delal vsakovrstne náprave in stroje iz ilovice. Ker 
je bil priden pa raznmen, je hitro napredoval, in 171etni 
fánt je imel ve6o službo ko njegov oôe. Bil je pri strojih, 
in tukaj se je do dobrega séznanil, kako je stroj sestavljen. 
Siromak pa ni znal ne pisati ne brati, ter je uvidel, da 
mu je to veliká ovira. 18 l$t starega ni sram z otroci po- 
sedati po Solskih klopeh, ter se uSiti podlage vsakega 
amanja: brati, pisati, računiti. Ta mladenič, poln dobre 
yolje , ki je motril in ugledal vsako tudi najmai]jo stvar 



pri napravah in strojnili orodjili, 8i je mislil, 
zaôeti zdaj, 6e ravno pozuo, kakor nikdar. I 
svetlal OTú^e, delal v premogami, dober del 
prebdel pri učenju. 

Ko je bil 20 let star, znal je za silo bratí 
in pa — firevlje se je bU naučil popravljati. j.ci±iu «díu, 
kakor je sam pozneje praví), imel je zahTalítí pervi densr, 
ki ga je prihranil, in kteri ga je bolj veaelil, ko tástih 
20 miliionoT, ki si jih je do svoje starosti s svojo pametjo 
prídobií. 

Pri V8OTQ svojem siromaStvu je yendar zmeraj mislit 
in tubtel in vertál, kako bi se iz stiske izkopal. Verli 
tega mu umeije Žena, zapustivSi edinega siná Róberta; 
o5e je ves onemogel, dela pa ni mogel nikjer dobiti, tako 
je zadnji pribranjeni krajcar poSel. V toliki potrebi je 
mislil izseliti se v Ävstraujo. Leta 1810 pa príde v sloves, 
ker je bil popravil vodovlačaico ali sesalko, ktere nobeden 
- ni mogel, in ktere so že vsi zavergli. Berž nato dobi 
službe strojozomika v premogami v Northnmberlanda. 
Takaj je videl ^ s koHkim trudom in stroSkom se prena^ 
in preváža oglie iz ogljame do luke (do morjal. Žačel je 
misliti, kako bi to delo bitreje opravljal, pa z maniäimi 
stroäki ; kajti došlej so velikánske tovore prevážali Ijndje 
in konji. Izmislil je, da bi se konjske in CloveŠke močí dale 
zameniti s parno močjo. Vse se mu je protivilo, posme- 
hovali 80 se mu, rogali se mu, in neki inženir je cela 
rekel, da bo on, Se Stepheneon res tak parostroj séstavi, 
ki bo v eni uri prevozil 10 angleäkih milj , parostrojno 
kolo skuhano za zajuterk pojedel, 

Bogatinec Pease mu posodi denarja, in Stepbenson 
res naredi tak parostroj, po večkratnili poski^njab, seveda. 
Od in njegov sin sta narediia nemogoôo železnice, ki je 
prvikrat tekla med Liverpoolom pa Manchestrom 1. 1839. 

Odslej je bil Juri Stephenson nadvodja Tseh angleäkih 
železnic, in celo iz tujin dežel so ga za svet praäali. 
Leta 1840 se umakne iz javnega življenja, in evojemu dnu 
Bobertn delovanje prepusti. 

Stephenson je bil jako priprostega vedenja, serSno 
dober, brez skoparstva. 

Stephenson mkdar ni veliko bral, ni bil volk na braine, 
je pa tolika^j veô mislil, prevdarjal, opazoval, in v vsako 
stroko se je bil tako zaglobil , tako zamislíl , da je imel 
svoje trdno prepriiSaiye, da je vsaki stvaii vedel njen.uzrok. 



Stepliensoii je prerokoval, da bo priäel 6«s, ko, se bo 
delavec ceneje vozil po Železnici, kakor peä hodil. In 
ravno danes slavé na Angleäkem rojstvo stoletnico Jurja 
Stefanoviča, ustanovnika železnic, ki je svet v marsikterem 
oziru preobrazil, in kteremu zdaj ves omikani avet za- 
služeuo hvalo daje, 

Tidiš, dragí moj, kam, do kolike sláve je prispel ubogi 
kravji pastir s svojo razumnosbjo, delavnostjo pa varfinostjo? 
Njegov zgled ti kaže, kaj premore trdna, pa stBnovitiia 
volja. 

T slovenskí zgled ti bodi äe 

-L Ivan (Janez) Slavíc. 

Okou 40 let bo tega, kar se je v glavno mes 
rikanskih zveznili dŕžav, NewJôrk, izkrcal neki 
sodar po rokodelatva, ki je prišel íz čeäke v É 
Sel je po sveta sreíe iskat. V žepu je imel Še par ( 
ki jin je imel od doma, v glavi je imel bister um 
pa voljo delavnoati, teko voljo, pred katero kamei 
železo topi, ki ne pozná nobeae zapreke. 

Ivan Slávie, tako se je imenoval mladí sodar, 
dni svojega príhoda v Ameríko gledal silno df 
trgovínstvo, pa mislil je, kako bi dela dobíL 

Nekega dne se sprehaja zunaj mesta, pa \ 
vaši, v kteri je stala najveSa trgovska htóa ze 
dŕžav, Še v sanjah bi ne bil míalil, da se mor© ] 
tolíkanjsko poslopje. Tu je bila palača tik palaSe. 
je oko nešlo. Tovam© (fabrike) so bile prekrižane 
nicami ; delalo se je kakor za večnost, robotalo, i 
uvažalo; krásni vrtov! na okolí pa so vas preni 
raj — in .vse to je eliäalo enemu samému iSloveku 
si je prídobLLa ©na sama pametna glava, ki je daj[ 
vití tisoiSerim rokam, in- kí je svoj© íme nosUa < 

Jan Slávie príde pred vráta te vaši, ter 
strmeč. Ko bi ga bil kdo opazoval, videl bi bil, c 
nekai snuje, ker je stal kakor pribít pred pra{ 
leznili vrat. 

Ko je on tako tuhtal, gre memo njega gos] 
vaši, in ker vidí tujega Sloveka pred vratmi sv< 
T misii zatopljenega in začudenega, pobara ga, 
daljnega kraja. 



", odyeme Jan, „iz daljuega kra 
"je". 

) gledaS, nadtďjuje gospodar, to ^ 
tam v vaSih krajíH , da težko 'v 

te se gospod ; jaz gledam to velifianstvo le sato, 
i^njem, ^ko bi se dalo sčasoma 6e veče nu^díti''. 
pa kdo si, ki si toliko upaS od prihodností , ki 
^Kt^eš od svojih močí, da kaj tacega misliä?'"' 
lod, jaz sem sodar". 

i, sodar si? pa také misii v glavi? AU nimiď 
ela?"" 

gospod; dela nimam 9e nobenega". 
)a je ta. No, kaj pa, ali bi ne htel pri meni 



topi v službo pri tom bogatinu, ki je pozneje 
ikel, da bolj pametnega delavoa poprej Sa nikoli 

t po tem razgoTom so opisovali amerikánski 
love fabrike vsakovrstnili strojev , ktere je ne- 
'^digoval Jan Slávie, ki imajo tadi v ÄngleSčioi 
vo nad vratmi. Taisti Sasopisi, slaveči bogastvo 
, 80 poročali, da kaj tacega Se niso videle Ame- 
Iržave. 

ski pornoiSnik iz č^ke je torej res izpolnil , kar 
el bbgátemu Amerikanu, ker ga je v trudu in 



Sa je to, da je v tako kratkem času priäel do 
gft, preobilnega premoženja, do tacega bla* 

k je kdo po tem popraSal, mu je odgovoril: „Fo 
em delal, kar je pamet in mo5 dala, po 
m pa knjige prevracal, prevdarjal, 
}m obrnil siromaški krajoar, ki sem 
levu pridobil". Trud do trada, misel do misii, 
> krajoarja, zrno do zrna, dokler ne postane 
pogača. Mala pa poStena knpóíja nosi veliko 
veliká in poltená trgovina pa to, kar vidiS. — 
prijatelj, da tmd, trezuost, voljo, p<^teno srce 
aneraj BoŽji blagoslov. 



če tďaj, Ijubi drnžbenik, pôjdeš v Ameríko, le praSaj 
po Jana Slavicn, ti boao Že povedali Se več, Kakor 
sem tí povedal jaz. 



Nekaj o denarju. 

(Spiral Jo£. Žitek.) 

Slávni srbakí apisatelj Dositej Obr&dovid pripovedi^e 

Íavojíh spisih sledečo dogodbo: £0 sem bil uSitelj t 
mi gori, prinesel nam je tamoSnji vladika (äkof Yasilij) 
mnogo knjig izBosije. One knjige sem kaj rad prebirál, 
mnogo krasnega iz njíb se naaSl, in imel sem uavodo 
Ijubeznivema -rndiki veelej pripovedavati , o Sem in kaj 
sem v tej ali nnej prebíral. Blízo Cetiiija' ävel je uek 
iguman,^ bistrega mna, kakor veak Cmogoreo, ali s knji- 
camisejetamožredko redko kdaj peSal, s strogimi náukami 
m resnobnim razmiiljevanjem pa nikdar slaTe ni belíl. 

Euiorat sem na Sardakn (mostovžu) seďed vladiki bil 
pripovedoval, da se v knjigi, ktero sem ravnokar prebral, 
bere sledeče : „Med vsem znanjem je za človeka najbolje 
znati to: s tega sveta selil se bom z dobro vestjo, ako 
sem T občinstvu, med kterim sem Živel, svojo doížnost 
vestno in popolnoma iapobijeval". Pri tej pri6Í doide gore 
epomenjeni iguman, mož velikánske rasti m čez vso mero 
zarašen. Ye§ kaj , reSe mi šaljivo dobri vladika , vpradaj 
tega mniha, kaj je znati za človeka najbolje. Ko je bradat 
v^ikau bil k nama priäel, vladiki se priklonil in 
počnem jaz po kratkem navadnem razgovom pra! 
mana: „Keči mi oče igomane, kaj je zaati za Člov 
bolje ?" On ni najmai^*e premi^'eval, ter mi tako od 
-Vera ti BoŽja , ako Se to neznai , si praví čnk I '. 
je znati, da imaS v mo3i^*í denarjev, najhiije pa, 
nimal". 

Kakor vidimo , mož dobrožíveo onih krasnib 
do pičice pogodil ; pa vendar bode marsikterí čítate 
Tendar si mu dobro odsekal. 

Deuarji zares niso bodi kaj, v tem smo vsi zl 
to nam svedočijo tadi prislovice Tseh národov. „^ 

' Cetinje j« gl&Tso mesto Crtie^ore ima okoli 60 hramoT. 
' Igoman: samoitanski predstojnik niiega redt. 
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prej je onem blago, kdor 'ma v žeptt peneze,' 
naši "brati čehí o svojem glavnem mesta , in 
smemo dodati, tudi t Ljubljani ee takim ne s 
Toda ní samo v zlatem Pragu in v beli Ljub 
„za svoj groS, si povsod panoŠ", kajti „za p 
svet obemjen". „Se vsaki svetec roke k sebi a 
srebro dela lehko misel"; „kadar groäa v že 
pamet se zgubi". 

Jmiaäki vojskovodja generál Montekukn 
-Za vojskovanje druzega ni treba raziin troje: najprej 
denár, potem novoi, tretjiô pa denarji". 

Ka vpraäanje s čim se veS opraví, z denarji ali s silo? 
odgovoríl je veleamni rnski pesnik Äleksander Puäkin * 
tako-le : 

„Vse je moje! reče zlato; 

Yse je moje 1 prosí meč : 
Vse kupujem, reCe zlato; 
Vse odvzamem, pravi meé". 

Pesnik se tedaj ni odločil ni za to, ni za ono, in pravo 
je zadel, kajti „zlati kljufiek vsake dnri odpre" (razun ne- 
b^nih); „sila pa kole lomi". 

Nasproti pr^ omenjenemu igumanovemn izrekn, ôujejo 
pa 86 med naäimi milimi sosedi Horvati in ^bi tudi 
modre reSi: „novci sa jednim slttge, drugim pak gospodari". 

No, kak §6 kaj dragi moj ? vpraša prijatelj pnjatelja, 
s kojim je po dolgem čiasn zopet enkrat seäel. Navadno 
se odgovaria: hvalaBogu, še precej dobro, samo ko bi ne 
blo Ijubib srajcarjev tak straäno malo. 

ód koder to občno vzdihovanje za srebrom, zlatom iá 
bankovci? Bilo je to vedno tako? Odgovor: ne! kájti 
nekdaj niso imeli ni srebemih ni zlatih denaijev, papir- 
natih pa §e manje, in itak so živeli Ijudje, morebiti äe 
sreiSnejSe ko zdaj. Denarji za se ne osreiSijo iSloveka. 
Kdor ima 200 nuljonov goldinarjeT, je zares dvajstikrat 
bogateji od onega z desetimi miíjoni , ali níkdar veudar 
ne bode trdil, da je prvi tudi dvajstikrat srečnejSi, ker 
le kdor pošteno živi m pametno ravna s premožeiyem, ne 
pa slepo množi in nakopifii mrtvega novca, ohraní si za- 
doToljno in sreSno srce. Koseskov velikí bipec, ki zlato 
meri na stotine, ne šedi len sred svojega blaga, bojazljivo 

' Äleksander SergejevíS PuSkíu, najimenitoejSi ruski pesnik, rojen 
leta 1799, umerl leta 1837. Nektere ujegoTih prekrasnih peani preatavil 
je nai Ivan Eoseski na slovenskí jezík. 



ga Savaje od tatov, ampab ker ye, da so ma odprta vráta 
cďega sveta, poSilja bárke v daljna mesta, kúpi polje, 
planž, grašČíne . . . práv slovenskí oratar. Samo tako smrd- 
^'ivi m Qeumní skopuhi, ko je bil tlstí, kí si je po uoči 
na dvor prej sam lajat hodil, da mu ni trebalo psa rediti, 
Ijub^'o denane le [zavoljo denarja in njih strastno na- 
kopiiSiyejo vedno veiS, misleíSí da je denár taki predmet, 
ki je sam po sebi velikega spoltovanja in nvažavanja 
vreden. 

Moder moÍ cení denarje le kod sredstvo k zadoyolj- 
nemn življenju, kajti : v onem, sme se refii, po vsej zemlji 
Te]Javnem delu srebra aii zlata; t oaem kosu papirja, kí 
ga tndí denár ímennjemo, so škrite íd tako rekoíS začaraue 
(zacoprane) vse také reôi , ki jíh ólovek potrebuje na uži- 
vanje, za ugodností in za razveseljevanje. Tako tiči v 
onem goldinarju , ki si ga ravnokar djal v modi^o : juha, 
govedina, krak, peSenka in vino ali pivo, kojo ti je kréma- 
rica pred te na mizo postavila, da se okrepčaS in grlo si 
namočíš; vrh tega fie tri smodke, s kojimi boä si domu 
^edé pot krátil. Vse to bilo je v onem _papiriču skrito. 
Kdo bi naj vedel, kaj je zaiSarano in kaj bo se izyalilo 
iz stotinjaka, kojega je príjatelj Vavpotič danes po poäti 
iz Gtradca dobil? Morebiti Franjevo žrebe? ali Vidová 
juuKeka? ali 20 memikov Andrejove päenice? ali 10 veder 
Hatjaževega vina? — Osem sto tisoSnjakov je malo papiija 
in po sebi celo malé vrednosti, toda , s pomoíSjo te oulice 
papirja postavi se velikánska oerkev ali pa železen most 
' prek äiroke reke. 

Od Jcoder srebru, siatu in hankovcem taká moč? v 
bUo tahrat, ho še denarjev v danaSnjem pomenu 

Ta moč denarjev ni naravno v onem kópii 
ali srebra, ali v oni kopici papirja, ampak v 
skrita le samo vreduost drugih reČ: 
pa si osvojiti zamoreä le pod to pogodbo, ako 
denarje prepustia posestniku onega blaga, kten 
rad za se pridobil. 

ôe pa irató v svojem premožeiyu vselej pri i 
blago, za ktero ti drugi svojo radi v zamen podaj: 
ti ni treba denarja. T^o naprimer: za ribiča, ki 
pet kU veíS rib nalovi, ko njm sam s svojo druäSii 



zamoTs, nemajo one preobilue libe toliko ' 
VTÉ vina. Bogat vinski posestník pa bi vôasi 
preoej yelik vrč svoje Žlahtne kapljice za 
eamo da bi njih le mogel kje dobití. Ob n^ 
to je takrat, ko se vina posestniku rib za 
ribičevi lebko žejo pogasijo za one njim ne] 

Kako pa bi bilo, ko "bi ribii5 imel petdes 
razpolaganje ? Morebíti bode spet äel k one 
trgovcu igiii ponujat za par veder vina? Alí tenin toliko 
rib v enem brpa ni treba, ampak bi ribifin, ki bi vefi vina 
na enkrat rad vkup imel , morebíti rekel : jaz tebi dam 
polovnjak vína, ali ti mi imaä zato skoz celo leto však 
drngi petek pet kíl rib spraviti. Bibič bode tedaj takrat 
8 svojimi preobilnimi ribami mora! iti kam drogám. 
Morda bo mu ee posreäílo najtí kacega krfimaija, ki vsek 
petdeset kil prevzame in mu da za nje vino. — No Ôlovek 
ne Živí samo o ribah in vinu, mnogo drugih reči mu je 
Se boh* potrebno , in naä ribi6 , ki je zopet trideset kil nb 
nalovil, ne bode jih zdaj Sel zopet za vino ponujat, ampak 
ker mu je treba skrbeti tudi za drugi živež , za oblaCilo 
in stanovanje itd. , moral bo iti syojih rib ponujat tudi 
kmetom, da dobi za- nje kako merico žita in kako brema 
drv; moral bo ribe tudi nesti pekarjn za sol, klobnčariu 
za klobúk, črevljarju za obúvalo ; za ribe moral bo bí kupití 
kak meter platoa, z ribami bo plačeval krojača, ribe moral 
bo odnesti za lonce in ponve, za Žlice in nože, za sveče 
in sekiro, žago in vse njemu potrebno orodje. Vse te malé 
reči, in také, kojih je, kakor vino in Žito v najrazliô- 
nejši množini dobití mogoče, bo §e precej lebko za 
ribe promenjaval ; kajti tudi duetom in raznim rokodelcei 
in trgovcem se zahteje kdaj kaj rib. Mnogo težeje p: 
bi mu bilo za ribe dobiti postavím kožuh, kajti krznarj 
ni treba, vsaj na enkrat ne, toliko rib, ko je topel koŽui 
vreden; tudi pri davkariji bo z ribami težko Slo. 

Fa pri vseh sitnostih, ki jih ima pri zamenjevaiy' 
rib, bo äe njih itak kam ložej razpečal m pridobil si z 
nje potrebne reči, ko, poatavini, cvekar, ki bi si za svoj 
cveke , — kajti ovekar druzega nima zameniti — rai 
kúpil konja. Kje bo taj siromak naSel onega koi^erejce 
kojemu je potrebno toliko cvekov, ko je vreden konj, kte 
rega bi ovekar rad imel? 

Zdaj pa že lebko vidimo, da bi bilo brez denarje 
sicer veliko sitnob, alí vendar niso neobbodno potrebni 



s 



95 

{}Osebno onému ne, kdor ima raznovrstno robo na razpo- 
aganje. Na otokih tíhega morja dan danešnji ne poznajo 
denarja v našem pomenu^ ampak vsa trgovina opravlja se 
o zamembí. Pa ni treba nam potovati do tihega morja, 
a se o tem prepriôamo; kajti tudi v krajih, kjer však 
denár pozná, se pogostem prigodi, dasebrez posre- 
dovanja denarja dáva blago za blago, príaelek za 
pridelek. Videl sem po BaSki in po Banatu zamenjavati 
Ikaf zrnja za škaf sremskega grozďja ali ätajarskih jabelk. 
Bilo je v mešcu avgustu leta 1860, ko sem se poto- 
vaje iz Galaca na parobrodu spoznal s Turkom Mujom 
Sokolovičem, prímožnim trgovcem iz Drinopolja. Mož se 
je peljal v Pešto in Beô kupovat žepne ure in razno po- 
dobno drobno blago; pa gotovega m imel mnogo ampak 
imel je čez 40.000 turskíh lul (fajf ), ki jih je moral poprej 
sprayiti v denár, da bi si mogel nakupovati zaželjeno olago. 
Bazun turški in bulgarski ni j[ezika razumel. Ni se mi 
mudilo, zato sem mu rad spolnil proänjo in pomagal pri 
razpečavanju ôibukov ali lul. Cez 14 dni je preteklo, prej 
ko sva v Segedinu, Kečkemetu, Peäti, Požunu in Becu 
razprodala luTe in ôibuke in za dobljeni denár nakupovala 
potrebno robo. 

Iz tega vidimo: trgovec SokoloviS se je moral naj- 
popred zadovoljiti s posredovateljnim blagom, ktero je 
potem dalje zamenjaval; to je: on si je pred vsem moral 
za svoje rajfe pridobiti ono robo, za ktero Ijudje svojo imo- 
vino rajäi zamenjujejo kakor za lule. Sedaj pa nam je ob 
enem jasno, daje denár taisto blago, za ktero 
Ijudje svoje imetje navadno in naj raj e za- 
menjujejo. Iz tega pa nikakor ne sleduje, da zamore 
le samo srebro ali zlato biti denár, marveč utegnilo bi 
biti tudi zmje, sol, kože, kožuhovina, meso, vino, tabak ali 
kaka podobná róba, ki je pri vsakem gospodarstvu več ali 
manje potrebná ali vsaj zaželjena. Imenovane reči bi tedaj 
tudi mogle biti denár, to je : mogle bi navadno posredovati 

Íri menitvi; vendar niso za to porabo enako prikladne, 
aker so kovine, posebno pa srebro aK zlato. 

I0 Jcterih uzrohov so Slahtne kovine, posebno pa srebro in zlato 
za menitev raznih pridelkov^ to je za denár najbolj prilične ? 

Kovine v ob2e so po svoji prirodi tako rekoô ne- 
skonSno stanovitne, med njimi pa imate srebro in zlato 
množino odlíSnih lastnosti, zavolj kterih sta za denarje naj- 



bolj príkladná. Že sem bil omenil, da 1 

reSi za. navadno menitev dragega blaga, to j 

rabiti dale, íq zares se v uekili deželah §e 

Čaj, Bol, tobak, kože namesto kovaníh denarje 

davajo. Ali že zavoljo mnogo veče stanovitnc 

in zlato priliČnejSi denár ko tobak, koža, sol it 

ali baker in železo, avinec, cin in druge kovír 

Btanovitnoati za denarje priličile, ali sbraDJev 

Železné, svinčeue, cínaste in podobne denarje bi jako sitno 

bilo, kako težavno pa jih seooj nositi! Sreberni in zlati 

denan'i pa imajo v malem objemu visoko ceno , lehko jih 

je tedaj shranjevati in prenaSatL 

Srebra in zlata ima naia zemlja sicer dovoljno, 
da se zadostuje zamenjavnim potrebám vaeh národov, in 
ge mnogo veS; ali yendar nam ga príroda ne ponuja do- 
brovolJDO in preobilno, ampak težavno, tradno in po- 
trcšno je nabirati ter izdeljaTati po Tsej zemlji raztepenih, 
navadno neoistib kc^Ôekov; in zato bo njtma cena ostala 
vedno Tisoka, to je, za majhni obseg arebra ali " 
zlata bodo IjudjeTddno radizamenjavali 
množino druzega blaga. 

Koliko železnih denarjev pa bi se moralo dati na 
prímer za lepega konja ali pa za celo kmetijo'. Naproti 
ternu pa srebro in zlato zopet ni blizo tako Tiaoke oene, 
ko 80 drobni in redki žlahtni kamčeki (demantí), s kojimi 
bi ne bilo mogode kaj nizkccenega kupiti in bi ae vrk 
tega Se tndi prelehko zgabljevali. 

Srebro in zlato dá. se brez posebne težave deliti na 
drobné dele, in potem zopet z malimi troäki v veče zje- 
diniti; ne rjave, ko na prímer kotlovina in žel " 
da se z dmgimi manje cenjenimi kovinami lehko zme 
ali zliti; prileže ae zunanjini vtiakom, ali 
ne prelehko, in zato podrží sreberni in zlati denár d 
let ono podobo, koja ae mu je prí zlivanju dala, T 
one glavne lastnosti, zaradí ktenh se očeau in u§ 
prijetno srebro in zlato po celem svetu rado za d 
pridelke zamenjuje , in to ao razun že imenovanih 
ozroki, ki podajajo in zavarujejo téma plemenitima koviu 
za vselej visoko ceno. 

V Kuaiji so poiSeli leta 1828 tudi iz platine dei 
kovati. Cena te kovine je blizo v sredi med srebroi 
zlatom. En platinast denár v veliôíni staro dvajaetice, ( 
kterega sem videl leta 1859 v Belemgradn, veljal j 
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Tublje to je po našem blizo pet goldinarjev. Do leta 1844 
se je bilo nakovalo platinskih denarjev za pet milijonov 
goldinarjev, pa ti denarji Ijudstvu niso se mogli prikupiti, 
in tako se od leta 1846 naprej niso veô kovali. 

Oisto zlato je le samo nekaj malo trdejše od svinca; 
srebro je nekoliko trdeje, pa ne mnogo, in bi se zato 
denarji iz čistega zlata ali srebra v kratkem preveé oglo- 
dali in tako preveliki del svoje početne vrednosti zgubili. 
Da bi se to ne zgodilo, dodáva se čistému srebru nekaj 
bakra, zlatu pa nekaj srebra ali bakra, pa včasih tudi 
oboje. Taká zmes je trdejša in iz nje se potem denarji 
kovajo ali zlivajo. 

Kteri denarji so čistejší, stari ali pa novi?^ 

Pogostem čuje se prišlo vica: „Stari prijatelji, staro 
vino, starí denarji!" Ees, stari prijatelji so zanesljivi ; staro 
vino je zdraveje od novega, kaj pase srebra v starih 
denarjih tiče, mora se prípoznati, da taisto ni tako čisto 
kakor v novih. V starem denarji, razumevaj tolarje in 
goldinarje, je namreč Sesti del njegove težine baker, v 
novem pa, razumevaj: goldinarje, poldrug-goldinarje in tro- 
goldinarje, pa le samo deseti del; to je: Kilogram imeno- 
vanih novin denarjev je vreden 81 goldinarjev, kilogram 
starih kronastih tolarjev samo 78 gold., navadnih starih 
tolarjev pa 75 gold.; ali zopet drugaôe povedano: iz tisoó 
gramov one zmesi, iz ktere se imenovani novi denarji 
delajo, napravilo bi se 81 goldinarjev; od one zmesi pa, 
iz ktere so se delali kronasti tolarji, moralo bi se vzeti 
1040 gramov za 81 gold.; iz zmesi navadnih starih tolarjev 
pa 1080 gramov. Zdajni denarji kovajo se iz 14% lotnega 
srebra, stari kronasti tolarji pa so se kovali iz 18^/9 lotnega, 
na vadní tolarji pa le samo iz 13^3 lotnega. 

Drugače pa je gledé srebmega drobiža starega in 
zdajnega, to je, glede dvajsetic in desetic. Staré dvajsetice 
in desetice so iz 9^3 lotnega, nove dvajsetice iz 8 lotnega, 
desetice pa samo iz 6^5 lotnega srebra. čisto srebro pravi 
se 16 lotno. K tému še treba dodati, da je bilo v treh 
starih dvajseticah, ali šestih desetkah toliko čistega srebra ' 
ko v enem goldinarju; v novih petih dvajseticah ali de- 
setih deseticah pa ga je manje. 

^ Kjer se govori o starih denarjih, razumevaj one srebrnjake pred 
letom 1858, tako imenovani „Konvencijon minc". 

Slov. večernice. 37 zv. 7 
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avstríjskih 20 frankili in 10 frankih, v trgovini za zdaj 
veljavnih 8 gold. 10 kr., odnosno 4 gold. 5 kŕ., pa je ôistega 
zlata samo 800 tisofiin. Tudi zlate krone in pol krone, 
ktere so kovali med letom 1868 in 1872, niso bUe čistejSe. 

Kilogram čistega zlata velja za zdaj petnajst in pol- 
krat toliko, ko kilogram ôistega srebra, tedaj 1395 goldi- 
narjev avstrijske vrednosti v srebru. Ta razmera vrednosti 
srebra in zlata ni stalna. Pred 300 leti dávalo se je za 
zlato le samo okoli edenajstkrat toliko, ko za enako težino 
srebra. Yzrok tému je deloma ta, ker se je v novejSem 
Času naäel način srebro si prldobiti z manjäimi stroäki, 
kakor popred. Ker je zlato dvakrát teže od težine srebra, 
je tedaj zlata rada okoli tridesetkrat toliko vredna kot 
srebma rada enake veUčine. Naj še se takaj reče, da se 
za kilogram platine dáva okoli 600 goldinarjev, za kilo- 
gram aluminija pa 120 goldinarjev. 

Yrednost čistega zlata aH srebra je vsélej veSa na- 
proti vrednosti enake težine tako zvanih zlatih au srebrnih 
denarjev. Posebno znaten je ta razloSek med imen- 
sko vrednostjo pri srebmem drobižu, kar se iz gomjih 
tablio celo labko razvidi. Notranja vrednost zdanjih dvaj- 
setic in desetic je dvanajst, oziroma šest krajcarjev. 

Ve6i pa še je ta razloček pri bakrenem denarji. 
Iz kilograma bakra, ki y poprek velia 80 krajcarjev, na- 
pravi se bakrenega drobiža za tri goldinarje. Ce se tedaj 
tudi vra5uni stroške za kovanje, vendar bi ta, ki bi si 
bakra nakupoval in iz njega drobiž kovati dal, imel vec 
ko dvoguben dobiôek. Ali tako veKkega dobicka nijedna 
dŕžava poedinim državljanom ne dovoli, ampak ga za se 
zadržuje in ponarejevalce denarjev ostro 
kaznuje. Pri srebrnem drobižu je državni dobiôek že 
manji ; celo dvomljiv in skoro nikak je državni dobiôek pri 
kovanji srebrnih , zlasti pa zlatih denarjev. To je v vsatej 
državi tako; kajti to zahteva mednarodna trgovina. 

Zdanja vrednost kilograma ôistega srebra je , sme se 
reôi, po celem svetu blizu enaka in sicer, kakor se je že 
omemlo, 90 goldinarjev, tedaj enega grama 9 krajcarjev. 
V denarju, ki ima veljati na primer 1 gold. 62 kr. — kakor 
je to pri ruskem rublju — ima tedaj biti 18 gramov ôistega 
srebra, drugaôi se tak denár pri nas ne bi prejemal po oni 
<5eni, in nasproti zopet ruská dŕžava naSega goldinarja ne 
bi prejemala po imenski vrednosti, ko bi v njem manjtv 
čistega srebra bilo ko llYe grama. 

7* 
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In práv zato se tudi naše dvajsetice in desetice v 
drugih državah ne prejemajo za peti, oziroma desetí del 
goldinarja, ampak le samo po 12 in 6 krajcarjev, kajti le 
tolika je vrednost v njih zadržanega srebra. Drobiž pri- 
jemati po viSej ceni od notranje vrednosti, k ternu vsaka 
dŕžava zamore le samo svoje državljane siliti, tujih pa ne. 
Navadno pa se pri tem po posebni naredbi izreče, do 
koĽko drobiža se vsakemu poedinemu pri izplacevanju 
vsiliti zamore. Tako se za zdaj nikdor ne more siliti da 
vec od pet goldinarjev v dvajseticab ali deseticah pri. 
kakem plačilu vzame, v bakni pa k večemu dva goldinarja. 
Mnogo manje pa še zamore naša dŕžava vsiUti tujim 
državljanom naš 

papirnati denár 

in nasproti zopet tuja dŕžava svoje papire nam; kajti oni. 
koščeki papirja nemajo za se veče vrednosti, kakor na 
primer žveplenka. Zdaj nastane vprašanje: kako pa to 
pride, da se v Avstriji papirnati denár nekih tujih dŕžav 
itak rad prijema, naš pa nasproti, vsaj zdaj, tudi drugod 
in sicer v polni imenski vrednosti ? Da se ta uganjka reši, 
moramo najprej spregovoriti o tem, kako 
smo prišli do papirnatega denár j a. 

Na kak naSin začne se izdavati papirnati denár in 
od kod ima svojo vrednost, to bo se razjasnilo iz sledece 
pripodobe : Matjaš Dolevec znan je v svoji okolici vsaj po 
desetih farah kot mož poštenjak in precej primožen vino- 
gradnik. 

Njegovi vinogradi so najmanje, recimo 10.000 goldi- 
narjev vredni. Dogodi pa se, da neke sabote nemá do- 
voljno drobiža, in ga v tem hipu od nikoder ne more 
dobiti , da bi izplačal sto in šestdeset kopačev , ki bi radi 
dobili však svoj zaslužek na roko ; kajti jutre bo v domáci 
fari semenj, in ta bi si rad kúpil to, uni ono. Kako po- 
magati kopačem in gospodarju? Odgovor. Gospodar bo 
poslal po deset pol papirja, razdeUl vsako polo na šestnajst 
košov in na však lastnorocno napisal, na primer tako: 
„Jaz Matjaž Dolevec izplačam vsakemu, ktenkoli mi ta 
kos papirja nazaj prinese, en goldinar** (ali 20, 40, 60, 
80 krajcarjev, koliko si je pac dotiôni delavec zaslužU). 
Kržmar Horvat, mesaj Lukovnjak, trgovec Pavlic, loncar 
Postružnik in drugi, ki Matjaža Doleveca dobro poznajo 
m so čuli, kako si je voeraj pri izplacevanju iz neprilike 
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pomagal, bodo one Matjaževe denarje (listiôe) radi jemali, 
in za nje meso, vino, sol, milo, plátno, lonec itd. dávali; 
ker dobro vedó, da bodo za kteri dan od poštenega in 
primožnega Matjaža za one listice dobili gotove denarje. 

Postavimo zdaj na mesto Matjaža državo, ali druStvo 
bogatinov tako nazvano narodno banko, in na mesto ko- 
paôev ustanovnike one dŕžave, pa smo na ôistem. Dŕžava 
ali banka ima namreS v svojih magazinih shranjeno zlata 
in srebra, kovanega in nekovanega, recimo, v vrednosti za 
200 miljonov goldinarjev. Namesto da bi izplaSevala svoje 
služabnike v kovanem denarji , plaôuje jih v papirju , na 
kterem se obvezuje, vsakemu ki njej taisti papir nazaj 
prinese, dati v kovanem denarji toliko, kolikor se na onem 
prinešenem papirju obefia, postavim 1, 5, 10, 50, 100 ali 
1000 goldinarjev. Ako se ono obecano vselej toôno izpolni, 
bo vsakdor brez obotave za tak papimati denár dal svoje 
žito, živino, vino itd.; ker si je v zvesti, da zamore na- 
mesto papiTJa dobití regeno svoto kovanega denarja. 

Ako pa bi ona banka hotela papimatega denarja izdati 
ve5, kakor je vredno njeno v magazinih shranjeno zlato 
in srebro, kaj bi se takrat zgodilo? Odgovor: Kaj tacega 
se lahko opazi in hitro zazve, in potem Ijudje neôejo veô 
radi svoje imovine za taki denár zamenjavati, ampak za- 
htevajo kovani denár. Posestnik vinogradov bo rekel kupcu: 
za vedro vina daj mi 10 goldinarjev trdega denarja ali 
12 v papirji. In tako postane na papimati denár nadavék 
ali „ažijo". Tak nadavek zamore pri slabem gospodarenju, 
to je takrat, kadar se papirnati denár brez vse vešti izdaja, 
čez vso mero narasti, tako, da onib denarjev nikdor veô 
jemati ne6e. Strašanski primer podobnega brezvestnega 
gospodarenja se je videl na Francoskem za čaša prekuoije, 
ko so papirnate denarje, tako imenovane „asignate" neiz- 
memo množili. Za par škornjev se je dajaío na zadnje že 
po 10, 20 do 50 tisoÔ frankov, to je po našem do 20.000 gld. 
onega papimatega denarja. 

Tudi pri nas se je leta 1811 nekaj podobnega prigo- 
dilo. Izdalo se je namreo bilo za 1060 milijonov papir- 
natega denarja, in zato se je 20. februarja reSenega leta 
napravila postava, vsled ktere so se oni papirji zatrli na 
peti del svoje početne vrednosti. 

Vcasih, posebno takrat, kadar se dŕžava vplete v kaki 
veliki boj, primorana je navadno izdati papimati denár 
druge vrste, to je taki, za kterega nemá potrebne 
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zaloge v srebru in zlatu v svojih magazinih. Ob enexa 
izda se pa še postava, po kóji je však državljan prišil j en 
one papirje mesto trdega denarja jemati; seveda se na- 
sproti tudi dŕžava obveže one papirje pri odrajtavanji 
dávka in pri podobnib placilih popolnoma nazaj jematL 
V tako vrsto denarjev spadajo zdanji petaki in petdesetaki; 
papirnati goldinarji, desetaki, stotnjaki in tisocnjaki pa 
spadajo v ono prvo vrsto, ktera ima svojo zalogo v srebru 
in zlatu. 

Izdavatelji papimatíh denarjev bi zamogli vsled pona- 
rejevanja njihovih denarjev, tedaj po nedolžnem, v veliké 
zadrege priti ; vendar ne tako lehko, ker imajo tajná zna- 
menja, po kterih svojo lastnino od ponarejenega papirnatega 
denarja lehko spoznajo. Škodo ob taki priliki trpí le 
tacasni lastnik ponarejenega denarja. Že samo ob sebi je 
težko, tak denár dobro ponarejati, zraven pa še bude in 
težke kázni branijo in strašijo pred ponarejanjem ; kajti 
na vsakem takem papimatem denarji beremo svaritev: 
„posnemalec tega denarja bo zaprfc v težko ječo na dvajset 
let, ali za vse žive dni". 

Tudi kovani denár ne sme se ponarejati, 
tudi ne če bi se koval iz popolnoma enake zmesi, kakor 
ga dŕžava dela; kajti pravico denár izdavati je dŕžava 
sebi prisvojila. V prejšnjih ôasih so delili vladarji to pra- 
vico poedinim veĽkašem, škofom, samostanom, mestom itd., 
v zdanjem času pa tega vec ni ; samo nekteri veliki kupci 
smejo pod vladnim nadzorom kovati tolarje s podobo blage 
cesarice Marije Terezije in letno številko 1780 zato, 
ker jim je ta denár za trgovino z jutemimi deželami ne- 
obhodno potreben, tam ta denár najraje imajo. 

Naj še to omenim. Slabeja zmes se vzame za 
ponarejanje denarjev in bolje se ponaredi denár v obce, 
in veô se ga je izdalo, veôa je kazen. Ko smo pastirji za 
kratek cas si zlivali „dvajsetice" iz svinca, na Ôetrt palca 
debele, s pomoôjo dveh tako zvanih „srebmih" krajcarjev, 
bi se cela reô, ako bi gospodska o našem brezbožnem po- 
činjanju kaj zvedia, brž Ôas z nekoliko „packami" porav- 
nala. V Misiru (Egiptu) pa so nekdaj ponarejalcem odse- 
kavali po obe roki; pri Eimljanib pa glavo, kakor se dan 
danešnji na Angleškem ; pri nas pa se posnemanje kaznuje 
z veôletno težko jeôo, vcasib s smrtjo. 

Nazadnje odgovorimo še na vprašanje: K daj so za- 
čeli denarje delati? 
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Brez dyombe so srebro in zlato že v starodaTnem 6asa 
za dmgo blago zamenJavaK; na Tsak načiu Že dávno po- 
^ej, ko si je državna oblast kovanie denarja prisvojila. 
Kitajci so imeli prej Že 2000 let pred Kristnsovim rojstvom 
kované denarje. O Jndib pa se za gotovo vé, da so za 
kralja Dávida, tedaj okoli 1050 let pr. Er., že zlate imeli; 
starí EJmljani pa, so počeli še le leta 269 srebme, in 62 
let pozneje zlate denarje kovatL Iz evancelija sv. Matevža 
na 22 postaví, ^er Jezns posvarja farizeje, reko5: „Dajte 
cesaija, kar je cesarievega," vemo, da je že takrat na 
denarjih bila podoba in napis oblastnikov poprek v navadi ; 
da so Rimljani Se le okoli 60 let pr. Kr., za Jolija Cezara 
namreS, denane z oblastnikovo podobo kovati počeli, prej 
to ni smelo biti. 

Raznn navadne okrogle oblike so si kovali v prejänjili 
gasih nekterí velikaäi zmes tudi Svetero-oglaste denarje; 
kítajski 80 le daneSnji dan podobní opeki; japonskí so 
podolgasti; na polineákíli otocih pa äe celo nepravilne 
srebme gmdice. Okroglaste plcSčioe so očítno denaijn 
najprikladneje oblike; kajtí te se manje oglodajo kakor 
StÍTivoelate, in se dajo ložej zložití kakor nepravilne. Ko 
bodi si obUka denarja kakoräna kolí, samo ko bi jih bila 
pri dobri veští vselej polna moänja, in to vam Ijubi fiita- 
telji, ki ste me potrpežljivo do sem spremíU, Želi pisatelj 
tega sestavka. ^ 



t Básni. 

(Posl. J. B.) 

f 1. Ltslca In kos. 

„Ne poi le ne," refie lisica kosa, „ali ne vidia 
Se sneg in da le mrzla bnija brije, pomladna gorl 
tadi áe nima dovolj moci." 

„Fomlad je zmirom v mojem veselem srcn 
pojem. Za-té pa hadobnica ne bode prišel nikoH čas 
ker zavoljo tvojih hadobnih del zmirom v strahxi ži 

HudobneSem ne pusti vest nikdar veselje mimo 



' 2. Lisica Itt Tolk. 

Lisica zapaží y vodnjaku obraz mešca; 
je BÍr, skoÉi v vodnjak, ali zdaj vidí, kak 
prevarala. 

„Kaj mi je zdaj storíti, kako bodempriSla izvodajaka?" 
Ali zasliäi volka in ga pokliôe. 

„Strie! pojdite setnkaj; y mojem žiyljeiiji uiseni äe 
jedla tako dobrega sira , nate takaj je še Tep košček, ako 
ga hofiete." 

' „„Hočem, teta, zakaj pa ne, ali kako moSi priti v 
yodnjak, poyejte mi?"" 

„Lahto, Tsedite se T yodrco, pa ee počasí spustíte." 
Tako se tadi zgodi, yolk y vedrci pride y vodnjak, ju 
ysled svoje teže privleče v dmgi vedrci lisico venkaj in 
jo tako reäi, sam pa ostane v vodnjaku. 

Ako ti hdo Jcaj obeta, in ga ne prosiš, vedi, da ti hode 
dal kislo jahdho ; varuj se tacik dobrotnikov. 

, %. Jabelko. 

„Ah , kako lepo nideSe jabelko leži pod ónim dre- 
vesom," reiSe malí Peter; ekofii tje in pober© jabelko, „to 
se bode modemu praznemn Želodcu dobro prileglo." 

Ali koj ko je Peter jabelko vgríznil, vrze je profi, ker 
bil je v njem grd Srv. 

Marsikterega je še sunajnost goljufala. 

t 4. Ler, rolk in lisica. 

„O mílostljivi goapod!" rei5e volk hndo bolnemu levu, 
„vidia, vbí smo te prišli obískat, samo zvite lisice ni, ona 
se malo briga za tvojo bolezen, ampak jé zdaj race in 
píSčeta." 

Na to pride lisica in ravno zasliäi volkovo obrekovanje. 

Ona se levu prikloní, ga vpraSa za njegovo povelje, 
in mu reČe nadalje : 

„.Gŕospod! ti si práv budo bolan, Súdim se, da se ne 
daš zdraviti?"" 

„BU sem že v rokah vseh zdravnikov," odgovori lev. 

„„Kaj praviš ? to je nemogofie, jaz sicer nísem zdravmk, 
pa vendar vem, kaj bi ti zamoglo pomagati."" 

„Ko kaj?" vpraSa poln veselja lev. 
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„„Nie druzega ne,"" odgovori Ksica, „„kakor daj po- 
velje, da se volku koža odere, pa položí krvavo na-sé, 
gotovo ti bode precej odleglo."" *» 

Sedaj je bil volk koj zgrabljeD, odrt in koža njegova 
leva izročena. 

„„Ko bodem jutri k tebi priSla, gotovo bodeS že zdrav,"" 
reoe lisica práv ponižno in odide. 

Dragi dan ni prišla lisica k leva, to si zamore však 
misliti. 

Ne govorite slabo o drugem, ker najslaheji se mmore 
maščevdti, 

f 5. Eukarica in Jastreb. 

„Ljaba moja kakavica !" reôe jastreb , zakaj aživaš ti 
tako slabo hrano, Srve, mahe in (mige grde stvari, zakaj 
ne loviS golobov kakor jaz, gotovo bi se ti potem želodec 
smijal." 

„„Kaj hočem, odgovori kakavica, golobje prehitro 
lete."" 

čez nekoliko dni prileti jastreb na neko dvoriäfie in 
hoSe goloba yjeti; ali gospodar ga zapazi, s paško težko 
rani in živega za perati na hlevnata vráta pribije. 

Na to prileti kakavica in reSe na pol mrtvema jastrebu : 
^Povej mi, kdo se bolje hrani, ti ali jaz." 

Bólje je v miru JcoščeJc suhega Jcruha^ Jcakar v nevar- 
nosti pečená gos, 

v 6. Čerljar In bogatin. 

Neki reven ôevljar bil je zmirom jako vesel in veselo 
prepeval. Njegov sosed velik bogatin pokUče ga k sebi in 
ma reSe: 

„Prosim te, povej, koliko si ti na dan zaslužiS?" 

„„Práv malo, dragi gospod! vôasih staro dvajsetico, 
a kadar je pa bolje, tadi deset groSev."" 

pTa imaä sto goldinarjev," reče ma bogatin, „pomagaj 
si, kjer vsled tvoje slabé plače zamoreš s^asoma žalosten 
postatí." 

čevljar se lepo zahvali in gre doma; aH od zdaj na- 
prej ni ga bilo veô ôatí peti^ ker za6el je premišljevatí in 
modrovati, kako bi si Se ve6i kap denarja pridobil. Ko je 
leto preteklo, príde zopet čevljar k bogatina in ma reče: 
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^„Tu imäte gospod vaš denár, ker od onega Sasa 
odkar ste mi podarili denár, izgabil sem yso svojo dobro 
voljo."*' 

Drugi dan slišal je bogatin zopet čevljarja peti. 

Ne denár in hogastvOj ampak zadovóljnost s stanom nas 
stori v resnici veselé. 

r 7. Dya osla. 

Potovala sta dva osla, eden med njima bil je obložen 
z denarjem, dragi z žitom. Ko prideta y gozd, skoSijo 
roparji pred ňje, in osla z denarjem obloženega zaäio 
straSno natepäyati, ter mu yes denár pokradejo. 

.Ko so rípaxji'odai, ozré se izbiti^in okrídeni oselna 
syojega toyaxäa, kateremu roparji niso ni5 badega naredik 
in mu reče: 

„Prijatelj! ali tebe niso natolkli in okradli?" 
„„Ne, kaj kocejo z žitom — ko so tebi denár vzeli; 
vidia prijatelj! ti si na vso moS nadlegoval gospodaija, 
da lio6eä denár nositi, in zaradi tyojega dragocenega bre- 
mena bil si preyzeten, ne bodi tedaj žalosten, ako si od 
roparjey za tyojo preyzetnost nekoliko plačila prejeL"*^ 

Kdor se povišuje^ bode poniSan. 

/ 8. Volk in pes. 

Ysled lakote oslabljen yolk pobegne iz gozda in sreSa 
debelega mesarskega psa. Precej ko ga zapazi, misii ga 
zgrabiti, pa ko je yolk yidel, da je pes yelik, dobro rejen, 
in tadi gotoyo zelo močan, premisU si in stopi ponižno k 
psu, ter mu reôe: 

„Glej me reyčeka! kako sem suk, poyej mi prijatelj, 
kaj mi je storiti, da se tako zredim kakor ti.^ 

„„Nie druzega ne prijatelj, kakor zapusti gozd, ker 

Eri tyoji prostosti imel bodeä zmirom prazen želodec. Mi 
olje žiyimo, ker redno delamo in dobro jemo."** 
Volku se to neizreôeno dopade in reôe psu: 
„Prijatelj! šel bodem s tabo ter stopil y službo." Ali 
nenädoma zapazi na yratu psoyem železni oyratnik. 
„Kaj pa imaä tu na yratu?" 

,,.0 nič posebnefi:a, odgoyori pes, yeSkrat, kadar rayno 
imna!2£ dela, priveže me ^spodar n^ yerižio<;.<'» 
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„Kaj? na verižico," začudi se Tolk, „prijatelj, Temem 
se raje v moj brlog in sem v prostosti lačen, kakor v 
snžnosti Édt." Volk! motiš se; bres reda ni pravé j 



Torbíca gospodarskih podukov in 
nasvetov.* 

1. Da zidOTje ne moíl In les ne gnjije. 

Razgreje se 5 delov terpentinovea, kteremu se 10 delov 
navadne smole pridene. Ta ae mora poprej zdrobiti in med 
vednim meSaiy'em terpentínoveu prídjati. Tej zmesi se potem 
še prísuje 1 del drobno skoz sito prereäetauega lesnega 
žaganja. Zid, kí se hoiSe posuäiti, mora se poprej dobro 
osnagiti, potem s plameňom najbolje s pomočjo iLavadoe 
kleparske pe6i dobro pregreti in potem brž s prej pove- 
dano zmesjo prek ia prek pomazati, kar se najbolje s po- 
močjo kakega navadnega šopka zgodí. 

S pomočjo kleparske peči je mogoče smolo v vsako 
šprajno in razpoklino v zidii vgnati, tako, da se stena b 
trdno odejo prevleče, skoz ktero voda ne vdarja. To se 
doseže, Ée se dosti skrbno ravna. Ko bi aem ter tje smoi- 
nata odeja ne bila povsodi enaka, se to poravna, ako se z 
TTOČim Železom po smolnati odeji pogladi. Ta zmes se 
mora pofirniti, Ée se ji žgane koäčene moke primeäa. Mo- 
goče jej je tadi dnigo bolj svitlo barvo podatí, Ôe se jej 
svitlejSe smole in očiäôenega lesnega žaganja primeäa. 
Ta zmes je tudi za lesovino, ki v zemlji leži, ravno tako 
dobra. Sicer ta pomoček ni ravno eden najcenejših, 
vendar se pa more in sme povsodi rabiti, ker nima t sebi 
stnipenih in grdo smrdečin vsebin iu ki se vse 
pri trgovci knpijo. 

Ima pa tadi äe to dobro strán, da se les Ž nj 
mazan brŽ, ko se je pomazal, že na dalje rabiti 
Kdor les, kterega spodnji del v zemljo pride, s U 
trpežen storíti hoôe, bode dobro storil, ako spodi^ 
Še pred namazanjem v ognji ožge in potem Se toi 
mažo pomaže in v njo pomofii. Če se maža le za 
reja, žaganja ni treba. 

* Po „Slov. Gospodarju," 
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Drugo sredstvo, s kterim sedaj na Francoskem po- 
sebno vinogradske kolje napajajo, da bolj trpežno po- 
stane, je žajfnica, kteri se je nekoKko žvepljene kisline 
pridjalo. Poprej se je v ta namen modri ali kuprovi vitriol 
priporaôal, pa se ni dobrega skazal. Les razpoka in v raz- 
poke vdarja voda in sploh mokrota in ghjiloba se začne. 
Tega vitriol ni zabránil. Zato so si zdaj drugi pomoček 
izmislili. Žajfnica pa v les vdarja in ga z neko mastno 
snovjo prevleôe, ki pred gnjilobo zabráni. Poskusiti ne 
škodí nmdar. 

3. Hišne pôde gnjllobe Tarovatl. 

Uzrok, da hiäni podi pogosto tako kmalo gnjiti začnó, 
je veliká mokrota, ki se pod diljami v zemlji nabaja. Oe 
dilje na taki zemlji ležé, brž začno gnjiti. Tu se najbolj 
odpomore, 6e se kai suliotnefi:a na zemlio natrosi, kakor 
n. v. drobir.od prežWga ^femoga. D^obro je U m- 
praviti Ijuknje, da more zrak pod podem sem ter tje pre- 
najatí. Nekteri tudi dilje na spodnjem delu s katranom 
pomažejo, vendar pa je katranov duh v sobi neprijeten. 

3. Bobrl nasveti tistim, kl kupnjejo konje. 

Preden se konj, kterega si prišel ogledovat, iz hleva 
na prosto pelje, stopi k njemu v stajo in opazuj, kako se 
vede v hlevu proti tebi. V ta namen vdari rahlo z roko 
konja na raznih krajih trupla, zlastí po bokib ali lakot- 
nicah, vzdigni prednjo in vzdigni zadnjo nogo. Ako vse 
to pocetje s seboj on mirno prenáša in vrh tega še po 
konjski navadi tvojo obleko voha in diše, tako imaš po- 
hlevno in pazljivo živinče pred seboj. Pri tej skušnji, ki 
se ne sme nikdar pri nakupovanji konj opustiti, boš kmalo 
zvedel, kteri konj binca in grize, kteri je šegacen. 

Pri takem skušanji je pa treba gledati na to, da ne 
stoji noben konjskih hlapcev za konjem, ki bi konja s 
klicanjem ali kterim koli žugaiijem strahoval. 

Ko si tako konja v hlevu preskusil, daj si ga izpe- 
Ijati na prosto. Pri tem izpeljevanji paži sirbno na prvé 
stopinje konja, Nakolenica aU bramor imenovana in druge 
nožné bolezni pri konjih se dostikrat pokažejo na tem, da 
tako bolan konj pŕve stopinje nekoliko pokrumplje, ali 
Santa. Ko se potem konj pred kupca postavi, se brez skrbi 
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deset proti jedni postaví, da ga bodo s prednjima nogama 
više, ko z zadnjima postavili. Ali pa je ži val že tako na- 
vajena, da se bode stegovati in lecati zaóela in zadnje 
noge, kolikor le more, dalec nazaj postavila. V obojih slu- 
čajih pridobi mnogo na brbki podobi. Kdor si hoče viso- 
kost prednjega dela z zadnjim konja zanesljivo presoditi, 
naj si ukáže konja na ravno pian postaviti, če mogoče, 
ob kako steno iz opeke, potem naj stopi kakih 4—6 ko- 
rakov v strán in s pomoôjo spranj med posameznimi ope- 
kanú naj skúša presoditi za koliko je konj na prednjih 
nogali viši, ali niži, ko na zadnjih. 

Kolikor ravnejši lírbet konj ima, toliko boljSi je, bodi 
si za voz, bodi si za ježo. Konji, kterim krbet od spredaj 
nazaj visi, so za ježo slabi konji; za vožnjo so bolje po- 
rabni, 6e morajo tudi veô moôi napeti, da isto opravijo, 
kakor konji z ravnim hrbtom. 

Dalje je treba pri opazovanji od stráni gledati na to, 
kako se vrat s prsmi veže. Vrat, ki globoko iz prs pri- 
baja, ne sodi za opravo cez prsi, ker gornji del opravine 
plošče že na sapnik prítiska in debele vratne žile tlači, 
kar konja v delu zeló moti. Za komat pa je tak vrat, 
kakor vstvarjen. Visoko postavljen vrat in prosti pleôni 
udje so pa za plošônato opravo bolj vstvarjeni. 

Velikost prsnega koSa daje mero za velikost plju5, in 
iz teh so da zopet presoditi veôa delavna sposobnost in 
trpežnost. Kolikor dalje se meri od pleca do zadnjega 
rebra, od vihra do prsné kosti in od enega plečnega 
sklepa do drugega, toliko veča so prsa. Na te telesne 
dele naj kupec vso svojo pozomost obraôa. Navadno se na 
nje pri nakupovanji konj premalo ozir jemlje. 

Pomisliti je treba tudi , za kaj si kdo konja kupuje. 
Drugaôe so lastnosti konja dirjavca, za poštne, za pristovne 
in popotne vozové, drugace zopet konja jahaôa itd. Konj 
sicer z moSnimi mišicami, pa s premajhnimi pljučami, tak 
konj bode prej utrujen, kakor pa oni z dobrimi pljučami, 
če je tudi manj močan. 

Dalje je treba tudi gledati na ledvične in lakotiíne 
telesne dele. Kolikor krajši, pa širši so ti deli, toliko boljši 
je. Prostor med zadnjo rebro in med koskom mora kolikor 
mogoče kratek biti, k večemu za roko äirok. Tako izraäčeni 
konji krmo dobro prebavljajo, močno vlečejo in posebno krepko 
se dajo jahäti. Konji, ki imajo dolge ledvične dele, mnogo 
krme požrejo in morejo v primeri le malo delatí. če se 
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rítnik, kadar žival malo stojí, noter in ven poteguje, je 
to znamenje, da je konj naduäljiv. Konjem z zdravimi 
pljučami rítnik mimo stojí. 

Pri pregledovanjí nog se mora pri prednjíli nogat 
najprej na kolena gledatí. Oe so kolena naprej upognjena, 
je to znamenje, da je žival že izdelana in topih nog. 
Vicelni ne smejo bití predolgi, boljäi so krátki, pa ne 
preveS pokon5ani. Eratki, pa krepki vicelni so znamenje' 
močnili konj za poSasni vlak, dolgi in vpognjeni vicelni 
kažejo vecjidel slabotno žival. 

Na zadnjih nogah se mora posebno gledatá, da je 
petna kost dobro in primemo vpognjena. Kolikor pokonč- 
nejša in ravnejäa je ta kost, toliko manj je konj sposoben 
za delo. Močno vpognjena petna kost sicer ni lepa, ali 
moč ima v sebi, in tala konji so trpežni in močni. 

Križni del hrbta ima one mišice v sebi, ki posebno 
služijo v to, da se žival naprej premika. Posebno pa za 
vlak te miäice najbolj služijo. Zato je treba, da se to del 
telesa posebno dobro na drobno in na tanko pregleda ia 
preskusi. Suh in tedaj navzdol viseo kríž m preveô za 
težko delo sposoben. Kolikor je črta od kvoka ao križne 
ali sedne kostí daljäa, toliko bolje je. 

Taká črta je rahlo nazaj navzdol viseča. Yiseči, pa 
dolgi konji s krepkimi mišícami sicer niso posebno lepí, 
ali za vlak kaj prípravní. Brzi konji imajo redkokrat zeló 
viseče kríže. 

Ko si je kupec imenovane telesne dele konja pregledal 
in preskusií, potem naj stopí ravno pred konja in naj pre- 
srleáa, širokost prší in kaka je postava spredníili nog. 
Ireba je tudi spodnje dele stegen med saboj primerjati. 
Smolnína pri starih konjíh nima dosti pomenití; pri manjšíli 
živalih si moramo pa mislítí, da so také zívali že težko 
delale in se zeló trudile. Trde gumpe med kopítom in 
vicelnom so navadno lupine, hujša bolezen od nakolenice. 
Tu se mora še omeníti, da je dostíkrat dlaka na takik 
mestik pristrížena aU osmojena, da se tako ti prostori z 
drugimi na nogi vzravniajo. 

Potem naj kupec stopí za konja in naj gleda in paži 
na obUko in šíríno kríža, na postavo zadnjih nog, in naj 
primeria .posebno noteuiji planoti obeh skoänih sklepov 
med seboj. 

Šírok in visok križ ima prednost pred ozkim. Močen 
razloček od ravne pokončne postave ni nití lep, ni za delo 
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sposoben. Vendar pa je postava nog, ki so v sredi na 
vzhodu upognjena, boljša od one, ki so, kakor sod, y sredi 
na ven yzpo^i'ena. Gumpe na spodníem delu notraníe 
straní na posloônega sUepa so zn^enje nakolenice. A£o 

{)a konj, zlasti, ko začne lioditi, Santa, ima gotovo nako- 
enico. Srednje debele smolninske gumpe na zadnjih vicebiili 
niso toHko škodljive od onih na sprednjili nogah. Ysakako 
pa se ne sme reči, da konj s smolnino ni več „nov^ ali 
„mlad" na nogah. 



/ Sv. Motoru, slovenskému blagovestniku. 



SloTenski dol in gora, 
O poj današnji dan 
Cast svetega Moliora, 
Ki bil je nam poslan 
Oznanovat resnice 
Kraljestva Božjega, 
Bazdevat vse temnice 
In zmote satana. 

On Y mestu Akvileji 
Je viši bil pastir, 
Ko oče naj mileji 
Odpiral sreče vir; 
Med Ijudstvom pregorece 
Je šiiil sveti uk, 
Se ne strašivši ječe, 
Ne smrti polne muk. 



On našim bil očetom 
Luč vere je prižgal; 
Paganskim ni obetom, 
Ne žuganju se vdal; 
Za vero, čuj Slovenec! 
Je kri, življenje dal, 
Dosegel sebi venec, 
In tebi ga pripravil. 

Pri Bogu v svetu slávi, 
Ki vseb lepôt je vzor, 
Ovenčan na višavi, 
Zivi zdaj svet* Mohor; 
Tam prosi še za vómi 
Slovenskí blagi rod, 
Da v milosti nezmérni 
Bi cul nad njim Gospod. 



Slovenskí dol in gora, 
Slovenskí rod — ta dan 
Poj čast sveťga Mohora, 
Hvaležno v srci vžgan. 
O blagovestnik sveti! 
Te prósimo na glas: 
Sprosi verno nam živeti, 
Dospeti v rajski kras. 



Radoslav. 



Kázalo. 
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